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NOTE 


The remarkable interest shown of late in the civilization that 
grew up in the Valley of the Euphrates and Tigris Rivers ex- 
tends into every corner of its varied life. Happily, the docu- 
ments which have been unearthed are numerous and varied. 
History is not written solely from the acts of kings or from the 
grandiloquent eulogies of court historians—however worthy 
such acts may have been. The social and the private life of a 
people are in many instances a much truer index of the culture 
and the spirit that induced or retarded its advance. The 
ancient Babylonian temples were great centres not only of 
religious activity, but of much else that one does not to-day 
associate with a religious edifice. In the present volume, Dr. 
Robert Lau has made a study of a series of documents coming 
from one of the oldest of these temples, dealing chiefly with the 
manner in which its priests handled the revenues in kind and 
money which represented the offerings of the faithful. With 
commendable skill and with happy insight he has furnished a 
reasonable interpretation of the many difficulties involved in 


the decipherment of the texts with which he here deals. 
R. GOTTHEIL 
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PREFACE 


In the fifty years during which the science of Assyriology has 
existed it has attained such proportions that the investigator is 
forced to become a specialist. The inscriptions that are now at 
our disposal are so numerous that it is impossible for one man to 
study all with the needed care and diligence. He is thus forced 
to select some one period and some one special subject, to which 
he must devote his whole time. 

Few periods in all Babylonian history have become so well 
known as the one covered by the finds made by De Sarzec 
(1893-1895) on the site which at present is called Tell-loh. The 
many thousands of inscriptions which this archzeologist dug up 
have been to a large part edited by such scholars as F. Thureau- 
Dangin in the Revue d'Assyriologie, Vols. III-V, and in the 
Comptes Rendus for 1896, pages 355-361; by G. Reissner in his 
Tempel Urkunden, Berlin, 1901; by H Radau in his Karly 
Babylonian History, New York and London, 1900; by L. W. 
King in Cuneiform Texts from Babylonian Tablets in the British 
Museum, Parts I, III, V, VII, IX, X, and by G. Barton in the 
Haverford Library Collections of Cuneiform Tablets." The present 
volume is intended to supplement the above publications. The 
material has been furnished by the collection of tablets presented 
to the Library of Columbia University by some friends of the 
University. The first part gives the contents of 258 tablets 


۱ An attempt has been made by William R. Arnold, Ancient Bubylonian 
Temple Records, New York, 1896. 
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dating from the later dynasty of Ur (2700-2580), in a sys- 
tematic arrangement and with the necessary comments. Part II 
contains a full catalogue of all the inscriptions in the collection. 
The third part was originally intended to be only a “Sign List’; 
but it has developed into a ‘Sign List and Glossary.’ It is 
hoped that this will considerably facilitate the reading and the 
translation of the inscriptions, as some of the signs are here 
translated for the first time. The fourth part consists of thirty- 
five plates, containing a selection of sixty-one tablets in the 
series. If possible, the remaining 197 belonging to this period 
will be published in a second volume. 
Biel Me 
New York Crry, N. Y., December 1, 1906. 
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ENTRODUCELON 


ERNST DE SARZEC, the French representative at Mosul, after 
having made many important discoveries during seven previous 
expeditions (1877-1893), was rewarded for his labors during 1894 
and 1895 by the discovery of about 30,000 cuneiform tablets and 
fragments. The excavations had taken place at T'elló or, more 
correctly, T'el- Ló,! situated eight miles to the northeast of Shatra, 
a small Turkish town which is the seat of a qâimmaqâm, or sub- 
governor. The ruins at the present time include a number of 
elevations along the left bank of a large canal, probably the bed 
of the Shatt-el-Hai, from which they are distant about three 
English miles. 

The tablets were found buried under a small elevation, 
situated about 200 yards from the one at which de Sarzee 
had previously unearthed the ruins of some of the buildings 
of the most ancient Babylonian kings. He relates that he 
came upon two groups of rectangular galleries built of crude 
brieks, in whieh these large collections of clay tablets were 
arranged in five or six layers, one above the other. "This proves 
that they must have been regular business archives of the 
temple, similar to those unearthed at Abo Habba and Nuffar 
(Nippur) While the excavations were going on these ar- 
chives were plundered by the natives and the tablets sold, so 
that now nearly all the leading museums of Europe and America 
possess collections of them. Columbia University is included 
in this number. In the year 1896 it bought from Mr. Daniel 
Noorian 258 ancient clay tablets besides 197 of more recent 
date. They vary in size from 1.8 X 2.8 cm. to 19.8 X 18.9 cm. 
The obverse is perfectly flat, while the reverse is raised towards 


! Revue d' Assyriologie, vol. III, pp. 65-68. 
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the middle. Nearly all of them have lines; the characters gen- 
erally hang from the line above. 

Most of the tablets were first inseribed and then baked (Nos. 
1-198 and 221-258); some were flattened by means of a seal 
rolled over the inscription before baking (Nos. 199-220); a few 
are case-tablets (Nos. 221-223). The bills of lading were provided 
with holes through which strings were passed, in order that they 
might be attached to the merchandise to which they refer. All 
the 258 tablets are in an excellent state of preservation except 
Nos. 47, 90, 128, 140, 153, 166, 168, 174, 175, 176, 193, 198, 219, 
221, 223, 243 and 245, which are more or less damaged. Al- 
though quite a number of them were so covered with deposits 
that the Babylonian charaeters were in places illegible, it has 
been possible in most cases to remove the fillings and to restore 
the inscription. 

The collection as a whole ean be assigned to the later dynasty 
of Ur* (2700-2580 B.C.), both because of the dates occasionally 
mentioned and for paleographic reasons, though a large number 
of the colophons contain only the day and month, or else no 
date at all. The dates on thirty-two of the tablets are reckoned 
from the year, or the year after, some king sueceeded to the 
throne, or from an occurrence which took place during his reign. 
These eras are as follows: 


1, MU ?^"""DUN.GI NITAH The year in which Dungi (2700 
LIG.GA URU.AB* MA B.C.), the valiant hero of 
LUGAL AN.UB.DA Ur and king of the four 
TAB: TAB.BA: ge. 247 corners of the world, brought 
URU* QAR.ZI.DA E.A. Nannar-Qarzida into his 


NI TUR. house. No. 161. 
2, MU “"9"BUR ?"s'"EN.ZU The year in which Bursin 
LUGAL. became king (2650 B.C.). 


Nos. 44, 77, 81, 84, 85, 149, 
241, 253, 258. 


1 Revue. d'Assyriologie, vol. III, p. 141ff. and IV, p. 79; Recueil de 
travaux, etc., XVII, p. 38; Radau, Early Babylonian History, pp. 238-287 


and Chronological Tabte. 
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Buu USH.SA 4 
2۰709۳۲ ZU LUGAL. 

4 MU USH.SA “"e"GIMIL 
dinor AN. ZU LUGAL.E 
BAD MAR.TU mu.RU. 

SUME sm NE eo لا‎ 
LUGAL. 


after Bur-Sin be- 
No. 89. 


One year 
came king. 


One year after Gimil-Sin, the 
built the west wall 
No. 146. 


which Ine-Sin 
(2580 B.C.). 
211 221. 


king, 


(2600 B.C.). 


The year in 
became king 
Nos. 46, 169, 181, 
229, 291. 


Another large number of dates have reference to the year in 


which a certain occurrence took place; 


uncertain dates, e.g.: 


1, MU AN.SHA.AN* ba. 
HUL ta MU BAD. 
MA DA ba.RU shu MU 
ال‎ 


2,MU EN NUN (- ERI- 
DUG)" [ba.TUG]ta MU 
USH.SA BAD.MA.DA 
ba RU shu MU X*em. 


3, MU USH.SA BAD.MA.DA 
bo RU USH.SA.b:. 


4, MU USH.SA dinar RUF 
TE.ZI.DA ba.TUG. 


these may be called 


From the year in which (the 
king) devastated Anshan to 
the year in which he built 
BAD.MA.DA (wall of the 
land), 2.e., 4 years. No. 5. 


From the year in which (the 
king) was invested as lord 
of Eridu to the year which 
followed the building of the 
BAD.MA.DA (wall of the 
land), t.e., 10 years. No. 5 
Rev. 


The second year which follow- 
ed the year in which (the 
king) built BAD.MA.DA. 
No. 176. 


The year after (the king) was 
invested as high priest of 
Nannar-Tezida. Nos. 168, 
248, 249. 
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5,MU USH.SA E IP sha 
ISH(I) ?^?"DA.GAN ba. 
RU. 

6, MU ۳ RU UM 
ba.HUL. 


7, MU EN *“"*"TRU* mash. 
e.ni. PAD.) 


8, MU SI.MU.RU.UM* LU. 
LU.BU* A.DU 10-7 
ba.HUL. 


9, MU KI.MASH* ba.HUL. , 


10, MU USH.SA ۴ 
ba.HUL. 

11, MU USH.SA KI.MASH* 
mu.HUL USH.SA.b:. 


12, MU USH.SA KLMASH^ 


ba.HUL MU USH.SA 
E be 
13,MU HA.AR.SHI* KI 


MASH* 
ba.HUL. 
14, MU EN.MAH GAL AN.NA 
EN """"URU" ba. TUG: 


HU.MUR TI” 


The year after the damgar of 
Ishi-Dagan built a temple. 
Nos. 105, 134, 185, 242, 252. 


The year in which (the king) 
devastated Shashru. Nos. 
45, 199, 222. 


The year in which (the king) 
was declared by a decision 
high priest of Nannar. No. 
105. 


The year in which (the king) 
devastated Simuruand Lulu- 
bu for the ninth time. Nos. 
4, 25, 48, 141, 177, 218, 256. 


The year in which (the king) 
devastated Kimash. 


The year after (the king) had 
devastated Kimash. 

Two years after (the king) had 
devastated Kimash. Nos. 
9, 15, 69, 94, 99, 100, 106, 
108, 158, 160, 171, 208, 217, 
233, 239, 240, 246. 

Three years after (the king) 
had devastated — Kimash. 
No. 160. 

The year in which (the king) 
devastated Harshi, Kimash 
and Humurti. Nos. 99, 157. 

The year in which (the king) 
was invested as the great 
high priest of Anna and the 
high priest of Nannar. Nos. 
102, 103, 204, 251. 
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IS Mi) HU.UD.NU.RI® ba. 


HUL. 

16, MU HU.HU.NU.RI* ba. 
HUL. 

17,MU UR.BE.LUM* ba. 


HUL. 


IS MU  USH.SA  UR.BE. 
EUM bo HUL. 


19, MU MÀ NAD.ZU.AB ba. 
ab.GAB. 


20, MU ۳۳۵.7۸ ۰ 


LIL ba.GIM. 


21, MU NA.RU.A MAH ba. 
EU. 


MOE Se CASH. UH(?)** 
ba.RU. 


The year in which (the king) 
devastated Hudnuri. No. 71. 


The year in which (the king) 
devastated Huhunuri. Nos. 
209; 210. 


The year in which (the king) 
devastated Urbelum. 


The year after he had devas- 
tated Urbelum. Nos. 86, 
101, 186, 188, 201. 


The year in which (the king) 
consecrated the barque NAD, 
ZU.AB. No. 151. 


The year in which (the king) 
erected the throne of Bél. 
Nos. 16, 75, 79, 80, 93, 104, 
107201392109, 187 205, 220 
290522518 


The year in which (the king) 
made the great inscription. 
No. 138. 


The year in which (the king) 
built the temple of the god 
Gishuhki. No. 206. 


As a rule these tablets refer to the administration of temple 
property, to agriculture and stock-raising, to trade, commerce 
and industry. They contain receipts, expense-lists, pay-lists, in- 
come-lists, lists of animals (temple herds), lists of officials, ac- 


count-lists, ete. 


One contains an inventory of household goods. 


All testify to the eminently agricultural and pastoral character 


of this ancient principality. 


on 
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1. RECEIPTS. 


Forty-one tablets contain receipts, indicated by the word 
SHU.BA.TI =imhur, “received”. They generally state 


(a) the amount and kind of goods, ete., received; 
(b) the name of the person from whom they came; 
(c) the name of the recipient ; 

(d) the date. 


As was noted above, some of these tablets (Nos. 200, 202, 
203, 211, 216) have the impression of a seal, whose characters 
are unfortunately more or less obliterated. As this seal was 
rolled over the tablet before baking, the latter beeame flattened 
and the signs, consequently, indistinct. Three are case tablets 
(Nos. 221, 222, 223), in which the tablet has the full reading 
while the case inscription is shorter, the verb SHU.BA.TI being 
omitted. On the case we find the sign DUB=duppu, ‘tablet,’ 
before the name of the recipient, which is written exactly as on 
the tablet and as on the seal of the case. 

From the contents of these tablets it can be inferred that a 
receipt was given for nearly everything received. Receipts were 
given for large and small amounts of grain, flour, dates, wool, 
butter, beans(?), slaughtered and live animals, oil-producing 
grain, date-wine, rations of SHIM-oil, trees, ropes and pitch. 
Some of the goods received are said to have been intended for 
certain houses or temples: E GU.ZA.LAL (ef. No. 17); E 
diner NIN.GISH.ZID.DA (cf. Nos. 9 and 82); E QIN.GISH 
(cf. No. 75); E DUB.BA MAR SA (cf. No. 98). 

The grain was to be used as food (SHAG.GAL) for men 
(IKAL) at the rate of 60 and 20 QA for each person; for slaves 
(ERIM) at the rate of 90 QA for each one, and as wages (ID) for 
female weavers (GEME USH.BAR); it was rent (SHE HAR. 
RA=she'u hubullu) paid from the produce of a certain field 
(Nos. 75, 85, 146, 149, 167, 204); the grain was at a storehouse 
(NI.DUB) (Nos. 101, 103, 108); came from a field (Nos. 223, 


! Br. 1701 and Hwb. 400. 
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237); was seed-grain (No. 106); had come in by freight-ship 
(MA.A SIG.GA); cf. Nos. 4, 9, 16, 17, 46, 71, 72; 75, 76, 79-83, 
85, 93, 94, 98, 101-108, 145-147, 149, 167, 186-188, 200, 202, 


203, 211, 216, 222, 223, 237. Some of these tablets read as follows: 
No. 4. 
Obverse. 
1, 60-1 KAL 60 SHE 59 men at 60 qa of finest grain 
LUGAL ta each, 


SHE.bi 11 GUR 240 QA its total grain: 11 gur 240 qa, 
SHAG.GAL ERIN.NA food for workingmen, present, 


GUB.BA 
NI.DUB A.SHAG SHUK. at the storehouse of the field 
SHUR.RA Shukshur 
5, kı UR ^"*"NUN.GAL ta from (the estate of) Ur-Nungal 
Reverse. 
1, UR.GU.LA PA Urgula, official 
SHU.BA.TI has received— 
NU.BANDA UD.DA, ete. Overseer: Udda, etc. 
No. 16. 
Obverse. 
1,296 UDU ba.TIL 296 slaughtered sheep, 
60 PUHADU ba.TIL 60 slaughtered lambs, 
ki UR *"*"GAL.ALIM ta from (the estate of) Ur-gal-alim 
LUGAL UR.DA Lugal-Urda 
Reverse. 
1,SHU.BA.TI has received 
MU GEME USH.BAR shu, for the female weavers, etc. 
etc. 
No. 46. 
Obverse. 
1, 27 GUR 280 QA 27 gur 280 qa of 
ZID SHE grain flour, 
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ID(À) GEME USH.BAR wages for the female. weavers 
NINA* ka of Ninuá. 
MÀ (GA)LU.MA.GUR.RA per ship Lu-Magur, 


Reverse. 
L DUB (UR BAU per tablet of Ur-Bau 
DUMU UR ^"... NA sono Ur ا‎ eee 
UR ۶۰۳۶۳۲17۸2 E Ur-Niná at the temple 
SHU.BA.TI, etc. has received, etc. 
No. 79. 
Obverse. 
1, SHIM + GUNU NI 4 4 rations of SHIM-oil, best 
LUGAL 4 QA 0 quality, at 4 qa each 
ki UR.E.GAL ta from Uregal, 
GIR %”%NIN.GIR.SU the GIR official of the god Nin- 
girsu 
5, SHU.BA.TI. has received. 
Reverse. 
1, NI BA DINGIR.RI.NE The rations of oil are for (the 
shu, etc. service of) the gods, ete. 
No. 82. 
Obverse. 
1,SHIM + GUNU 6 DUK. Of SHIM (oil?) 6 pots (good 
DUG sized)— 
SHIM + GUNU KU.UR. the SHIM (oil) is for the KU. 
RA UR 
dingrNIN.GIR.SU ka of the god Ningirsu— 
ki NIN.GA ta from Ninga 
Reverse. 
SHU.BA.TI, ete. were received, etc. 
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No. 85. 
Obverse. 
1,180 SHE LUGAL 180 qa of finest grain, 
SHE HAR.RA —the grain is for rent,— 
ki (SHIT) SHANGU from the shangu (priest) of 
ding NTN. MAR" ta the god Ninmar* 
DA.DA Dada 
Reverse. 
PAGER GULA the Gir (official) of Gula 
SHU.BA.TI, etc. has received, etc. 
No. 102. 
Obverse. 
1. 240 SHE GISH.NI 240 qa of an oil-producing 
LUGAL cereal, best quality, 
ki UR.AB.BA 0 from Urabba 
KUL A.SHAG DUG.GAL  —seed for the field Duggal— 
shu 
(GA)LU DINGIR.RA Ludingirra 
Reverse. 
SHU.BA.TI, etc. has received, ete. 
No. 105. 
Obverse. 
1, 384 QA NI. 384 qa of butter, 
NUN LUGAL finest quality, 
1 GUN 50-4 MA.NA 1 talent 491 mina 
SIG.UZ of goats' wool, 
ki UR.AB.BA 0 from Urabba 
Reverse. 
1, IGLAN.NA E.RUG Igi-Anna at the house of in- 
come 
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ISH.SHU.BA.TI has received. 

LAL.NI MU USH.SA E It is a deficit of the year after 

IP sha ISH(I "DA. the 'damqar' of Ish(i)-Dagan 
GAN ba.RU, etc. had built a temple, ete. 


2. ExPENSE-Lisrs. 


The expenses for the maintenanee of the temples, their 
numerous officials, employees, herds, and fields must have been 
considerable. The payments to the employees consisted of 
grain, barley, beans, date-wine and oil. Men received more 
than women, and women more than children. The women 
(GEME.USH.BAR) worked at the houses of the weavers (E USH. 
BAR). 

Sometimes we find, towards the end of the inscription, DIR 
or LAL.NI written before a given amount. When the balane- 
ing of the receipts and expenses produced a ‘surplus,’ it was 
expressed by DIR=atáru; when the result was a ‘deficit,’ it 
was indicated by LAL.NI. This can be easily verified by addi- 
tion and subtraction. i 

Many of these lists terminate with ZIG.GA=nashü or 
nasähu, meaning here that the amounts, etc., mentioned before 
ZIG.GA had gone from the temple, 2.e., ‘had been expended.’ 


The Expense-lists can be classified as 


(a) General expense-lists ; 
(b) Allowances. 


(a) General expense-lists: ZIG.GA (see above) is always 
found on such tablets, indicating that certain amounts of 
grain, flour, ete., had been distributed (expended). Some had 
been sent (given out) to a temple (No. 196), or to the king 
(Nos. 246, 255); some were used as food for the patesi’s house- 
hold (Nos. 20, 126), or as feed for the royal stable (Nos. 20, 27, 
70, 87, 88, 92, 118, 119, 126, 143, 158, 194, 196, 197. 255) (and 
242. 246, 254, but for these see account-lists). 
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No. 88. 
Obverse. 


1,1 KASH *"SA SIG 


10 ZID KAL 

10 ZID GU 

3 QA ZID DUB.DUB 
5,2 QA ZID A.TIR 

E ۰*۳9 ]1] shu 


1 qa of beverage from the 
plant SA, 

10 qa of coarse(?) flour, 

10 qa of bean(?) flour, 


3 qa of DUB.DUB flour, 
2 qa of rice(?) flour, 


to the temple of Raman— 


Reverse. 


1,10 ZID KAL 
10 ZID GU 
10 ZID DUB.DUB 
5 QA ATIR 

5, AN.TA.SHUR.RA shu 
GA.KU.UD.DA 
ZIG.GA 
ITU SHE.IL.LA 


10 qa of coarse(?) flour, 

10 qa of bean(?) flour, 

10 qa of DUB.DUB flour, 

5 qa of rice(?) flour, 

to the Antashurra (temple) 
GA.KU.UD.DA 

has expended. 

Month: She-il-la 


No. 255. 


Obverse. 


1,35 GUR 1174 QA 
SHE LUGAL 
662 QA 6 TU NI.GISH 
ZIG GA LUCAT 
5,9 QA KASH 9 QA GAR 


6 TU NI.GISH 
TU.USH PA.TE.SI ME 


2 QA KASH 2 TU NI 


(GA)LU DINGIR.RA 
10, 5 QA KASH 2 QA GAR 
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35 gur 1173 qa 

of grain, finest quality, 

66% qa 6 shekel of oil, 
expended to the king; 

9 qa of date-wine, 9 qa of 
barley, 

6 shekel of oil, 

to the TU.USH official of the 
patesi; 

2 qa of date-wine, 2 shekel of 
oil, 

to Lu-Dingirra; 

5 qa of date-wine, 2 
barley, 


qa of 
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Reverse. 
1,4 TU NI.GISH 4 shekel of oil, 
(GA)LU.RU.LAL.LAM - to Lu-Rulallam; 
SHE.bi 27 QA (see 1. 5, 8, total grain: 27 qa, 


10) 
NI.bi 12 TU (seel. 6, Sand total oil: 12 shekel, 
s 1) 
5, ZIG.GA, etc. were expended, ete 


(b) Allowances: Considerable expense was incurred through 
the allowances made to the many officials who had come from 
or gone to various places. The following cities are mentioned 
in this connection: Adamdun, Amash, Aneda, Dudu, Dubgishni, 
Gabgabni, Gigili, Gishuh (?), Hubunuri, Hunimash, Kimash, 
Kisha, Limmash, Luhgishgal, Milki, Nippur (written EN.LIL^), 
Sabum, Saura, Shash, Shura, Shurib, Sharshe, Si-sha, Susa 
(written NINNA.ERIN"), Tigabba, Ukala, Uruab''ma, Za-ul, 
Zauta, and Zurzura. 


The phrase......ta DU.NI(A)=ishtu......alaku, is used 
to express the place from which these officials came; ......shu 
DU.NI(A)=ama......alaku, to indicate whither they went. 


Such officials were paid according to their positions: 

(a) the LUH — sukkallu, ‘messenger, delegate,’ was generally 
allowed, per day, 5 qa of date-wine, 3 qa of barley, and 1 qa of 
oil; one messenger, however, received as much as 10 qa of date- 
wine, 4 qa of flour, and 1 qa of oil; while staying in the city 
(SHAG URU - ina ali) another was given 5 qa of flour, and for 
a journey (KASKAL shu- ana harrani) 5 qa of flour per day. 

(3) The daily allowance jor a TU.USH official was 5 qa of 
date-wine and 5 qa of barley, or 10 qa of flour; one, however, 
received 120 qa of date-wine during his stay in the city (SHAG 
URU), and 200 qa of flour while on a journey (KASKAL shu). 

(y) The allowances for a LU GISH.M A GU.LA varied: one 
was allowed 5 qa of date-wine, 5 qa of flour, and 2 qa of oil; 
another 5 qa of date-wine, 3 qa of flour, and 2 qa of oil; still 
another 5 qa of date-wine, 3 qa of flour, and 1 qa of oil. 
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(0) The LU.RIM received the smallest amount on account 
of his inferior position: one received, per day, 4 qa of date-wine, 
3 qa of barley, 1 qa of oil; a second, 3 qa of date-wine, 2 qa of 
barley, 4 qa of oil; and a third, 3 qa of date-wine, 2 qa of barley, 
2 qa of oil. 

Companies of men (slaves?) from the Elamite'(?) cities 
Adamdun, Anshan, Gabgani, Hunimash, Kimash, ete., were 
allowed as much as 40 qa of flour, 20 qa of barley, and 10 qa of 
oil. 

These tablets (75 in number) have the following character- 
istics: ۱ 

(a) All of them contain the statement that a certain amount 
was allowed to certain officials; 

(b) They all state that these officials came from or went to a 
certain city; 

(c) On 29 tablets we find, after the enumeration of the dif- 
ferent allowances, ZIG.GA, ‘expended,’ while on 46 of them 
this is omitted; ef. Nos. 6-8, 10-12, 14, 21-24, 28-39, 40(?), 41, 
48-58, 60-62, 65-68, 73, 74, 76, 97, 109-116, 121-125, 127-129, 
143(?), 144, 150-152, 190, 191, 224-231. 


ING. 22: 


Obverse. 
1,5 QA.ZID GU SHAG URU 5 qa of bean flour, while in the 
city, 
10 ZID KASKAL shu 10 qa of flour, for a journey, 
GUR. RA. KAL GALU to Gurrakal, the spearman 
MEK GU LA Gula, 


KI.MASH* shu GIN.NI who went to Kimash. 


! Aecording to R.A.V. 75, NIM prefixed to the names of cities indicates 
that they were situated in Elam. This is, perhaps, a mistake, for NIM 
(Br. 9016) =shaqú ‘an official (R. 28a), as seems to be evident from 
No. 129 Ob. 3, where it is said : 30 QA GAR | NIM SI.SHA/ me = 30 qa of 
barley to the NIM official of SL SHA, and from 1. 5: SI.SHAA? ta gin-ni = 
from Sisha he came. 
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5, 15 QA ZID UD III 15 qa of flour for 3 days 
SHI.A.A.U.KUL to Shi-a-a-u-kul, 
NINNA.ERIN* ta GIN.NI who came from Susa. 

20 ZID UD ۲۷۳۳۳ SHAG. 20 qa of flour for 4 days, while 
URU in the city, 
10 ZID KASKAL shu 10 ka of flour, for a journey, 


10 ۳۶۳۲۳۲۲۲ SHI. LA. AD to Utu-Shilad, the messenger, 
LUH 

Ù 4?"s"URU" GAR TU. and Urugar, the great weigh- 
USH GAL, master, 


Reverse. 


SA.BU.UM* shu GIN.NI who went to Sabum. 
5 QA ZID SHAG URU 5 qa of flour, while in the city, 
5 QA ZID KASKAL shu 5 qa of flour, for a journey, 


10, 


NI.NI.A.LUM LUH to Ninialum, the messenger, 
5.80 ZID SHAG URU 80 qa of flour, while in the city, 
90 ZID KASKAL shu 90 qa of flour, for a journey, 

dingr — ..ALLSHA.KLNI  ..— C ای‎ 
GIR NI.NI.A.LUM LUH to the Gir Ninialum, the mes- 
senger, 
ZI. SHA'" shu GIN.NI. who went to Zisha. 
) tO- AED: UD appa 10 qa of flour for 2 days 
SHU.NA.A TU.USH GAL to Shuná, the great weigh- 
master, 
NINNA.ERIN* ta who eame from Susa 
GIN.NI. (expended). 
ITU EZEN ABATE Month of the festival of the 
god. Bau. 
No. 127. 
Obverse. 
2 QA GAR 2 qa of barley 


SHU*"**UTUGALU.RIM to Gimil-Utu the RIM official; 
70 QA ZID SHE NIM 70 qa of grain flour to the men 


SHA.ASH* from Shash, 
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GIR SHU @#"9UTU the GIR of Gimil-Utu came 
GINNI with them(?); 
5,3 QA GAR SHAG.URU 3 qa of barley, while in the city, 
5 QA GAR KASKAL shu 5 qa of barley, for a journey, 


LA.NI.MU LUH to Lanimu the messenger 
NINNA.ERIN®™ shu GIN. who went to Susa. 
NI 
Reverse. 
20 QA GAR NA.DI 20 qa of barley to Nadi the 
GALU.RIM RIM official, 
35 KAL 2 QA ZID ta 35 men at 2 qa of flour each 
NLDUB ASH AG KI. who built the storehouse at 
MASH* ME Kimash(?) 
GIR NA.DI GALU.RIM to the GIR of Nadi the RIM 
official 
5, SA.UR.AF ta GIN.NI who eame from Saura. 


3 QA GAR SHAG.URU 3 qa of barley, while in the city, 
5 QA GAR KASKAL shu 5 qa of barley, for a journey, 


ISH.ME.A.NI LUH to Ishmeani, the messenger; 
40 ZID SHE SHAG.URU 40 qa of grain flour, while in 
the city, 
10, 60 ZID SHE KASKAL shu 60 qa of grain flour, for a 
journey, 
NIM HU.NIMASH* ME for the men of the city Huni- 
mash 


GIR ISH.ME.A.NI LUH to the GIR of Ishmeani, the 
messenger, 


GAB.GAB.NI* shu GIN. who went (with them) to 


NI. Gabgabni—(expended). 
ITU ZIB.KU. Month Zibku. 
No. 231. 
Obverse. 
5 QA KASH DU 5 qa of common date-wine, 
3 QA GAR 3 qa of barley, 
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] À.GAM NI 1 (qa) of Àgam oil, 
dinir KAL DUMU NU. to Kal, the chief official, 
BANDA 
Reverse. 
NINNA.ERIN* ta GIN. who came from Susa, 
NI 
ZIG.GA. expended. 
ITU AMAR.A.A.SI. Month Amarasi. 


(c) Food expended jor animals: Though all the well-known 
domestie animals, with the exception of the horse and pig, are 
mentioned on these tablets (see ‘List of Animals’), we find the 
amount of feed given only in the case of sheep (UDU), oxen 
(GUD), and, in a few cases, “atudu (SIG = he-goat). 

The shepherd generally received 1-14 qa for each sheep, 
6-8 qa for each ox, and 2 qa for each ram. The largest number 
of sheep under one shepherd is given as 360, of oxen 19, and of 
rams 7. Of what the feed consisted is never mentioned; ef. 
Nos. 1, 2, 3, 63, 64, 136, 137, 156, 234. ١ 


No. 1. 
Obverse. 
200 UDU 14 QA 200 sheep at 13 qa each, 
SHE.BI 1 GUR total grain, 1 gur (300 qa) 
NIN.KAL.LA. to Ninkalla (shepherd). 
160 UDU 1+ QA 160 sheep at 14 qa each, 
5, SHE.BI 240 QA total grain 240 qa; 
160 UDU 1+ QA 160 sheep at 14 qa each, 
SHE.BI 240 QA total grain 240 qa; 
200 UDU 14 QA 200 sheep at 14 qa each 
SHE.BI 1 GUR total grain 1 gur 
10, 4"""NANNARU.SI.DI to Sin-lishir (shepherd). 
Reverse. 
10 GUD 8 QA 10 oxen at 8 qa each, 3 
10-1 GUD 6 QA 9 oxen at 6 qa each, 
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6 SIG(‘atudu) 2 QA 6 rams (he-goats) at 2 qa each; 
SHE.BI 146 QA total grain 146 qa 

5, UR.KI GU.LA to Urki-Gula (shepherd). 
ITU SHE.IL.LA Month She-il-la 
UD yt”. the 5th day. 


3. PAY-LISTS. 


These generally read: so and so many employees at (=TA 
after the amount) so and so much each. Date-wine, barley, 
and oil were paid to two or four men (Nos. 117, 120, 142); grain 
to a band of slaves at 90 qa each (No. 91); ...... toa company 
of workingmen (KAL, No. 166); flour to six bands of women at 
10-30 qa each and to 3 bands of youths at 10-20 qa each (No. 
95); two amounts of 40 qa to two men for work done (No. 78); 
grain to men for taking care of a vineyard (“SAR KAR 
GESHTIN shu), and to two men for making a cistern (No. 181); 
barley, grain, and other cereals to two temples as food for over- 
seers (Nos. 231, 232,); (qa?) to an anointer (UH. ME= pashishu) 
of @rerKAL (No. 257); wages (ID) to workingmen (No. 254 R. 
VI), and to women making garments (No. 258 Obv.I, 9. IT. 11,16). 
No. 13 states that flour was paid out to "DANI. IK. MAR.TU, 
E SHUL.PA.UD.DU, GU.DE.A, etc., and food (SHAG.GAL) 
for the asses of Zilumma. According to No. 59 large amounts 
of date-wine were given to ^"""SHUL.PA.UD.DU, 11717 
GI, GU.DE.A the patesi and ?"**DA.NI.IK.MAR.TU. 


No. 91. 
Obverse. 
54 ERIM 90 SHE 54 slaves, each at 90 qa of 
LUGAL best grain, 


SHE.BI 16 GUR 60 QA total grain 16 gur 60 qa, 
ERIM BAL‘...... the men are diggers(?) 


1 Br. 269 ۰ 
2 17 
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SHU.A 


Reverse. 


SU.BI. 


chief official Subishua. 


ITU EZEN #*”orDUN.GI. Month of the festival of Dungi. 


16 GEME...... 


9 


سه 


GEME.DA 10.. 


No. 95. 
Obverse. 


"m ۹ 


93 GEME.DA 10......ta 
42 GEME 30 ta 
8 GEME.DA 10 ZID ta 


6 GEME.DA SHU.GE 20 ta 


38 DUMU 20 ta 
28 DUMU 15 ZID ta 


19 DUMU 10 ta 


SHE.BA 26 GUR 180 QA 


LUGAL. 


16 women...... 

2 women helpers at 10 qa each, 
93 women helpers at 10 qa each, 
42 women at 30 qa each, 


8 women helpers at 10 qa of 


flour, 

6 old women helpers at 20 qa 
each, 

38 boys at 20 qa each, 

28 boys at 15 qa of flour, 


Reverse. 


19 boys at 10 qa each, 


total of grain rations 26 gur 


180 qa. 


No. 254, Rev. VI. 1-12. 


| ek 
ID.bi 441 GUR UD 1 shu 


ASHAG NIN.GAN.GI 
ZUG.SHUR.RA 
SHU.NIGIN 92, 


KAL.e 18 SAR 0 


ENGAR.A 


GAN 


110.02 911 UD 1 shu 


A. 


SHAG NAM. 
ENGAR.A 


SHID. 


total wages the same as 441 
gur for 1 day, 

field Ningangi (—reed field), 

the drained marshes; 

tota! area: 9 gan 20 sar, to be 
cultivated, 

for each man 15 sar; 

the wages the same as 911 gur 
for 1 day; 2 

for the Namshid field, to be 
cultivated; 
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SHU.NIGIN 213 NIN.GID 


10, GIL AD(?) 
KAL.e 10 NIN ta 
ID.bi 480 UD 1 shu, ete. 


a total of 213 long NIN reed 
measures, 


each man 10 NIN, 
the wages the same as 480 gur 
for 1 day. 


No. 258. 


Obverse II. 


1,1 GUN 481 MA.NA 
1 TU SIG KU LUGAL 


3 GUN 234 MA.NA 

8 TU SIG KU USH 
LUGAL 

4 GUN 93, MANA 

5 TU SIG Diren USH 


16 MA.NA SIG IV» USH 


5, E DUB.BA 0 
1914 GEME 
SHAG SHI.GAR.RA 
ITU ZIB.KU ta 
ITU SHE.IL.LA shu 
10, ITU.bi ITU VIII A AN 


ID.bi 45,960 

GEME UD 1 shu 
8 GEME LAL.NI RUG.GA 
ITU EZEN ^"*BA.U ta 


ITU SHE.IL.LA shu 
15, ITU.bi ITU ۷ A.AN 


1 talent 483 mina 

1 shekel of wool for first-class 
garments, 

3 talents 232 mina 

8 shekel of wool for second- 
class garments, 

4 talents 945. mina 

5 shekel of wool for third-class 
garments, 

16 mina of wool for fourth- 
class garments, 

at the “tablet-house”; 

1913 women 

in Shigarra, 

from the month Zibku 

to the month She-il-la, 

the number of months is 8 
months; 

the total wages is the same as 
to 45,960 women for 1 day ;— 

for 8 women there is a deficit 
of income— 

from the month of the festival 
of Bau 

to the month She-il-la, 

that (us 
months; 


15 months): 5 
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ID.bi 1200 GEME UD 1 shu total wages the same as to 1200 
women for 1 day; 
2 MANA 5 TU LAG 45 shekel in total, 
(=menútu) ID 5 TU wages at the rate of 5 shekel 
for each, 
ID.bi 270 GEME UD 1 shu total wages as to 270 women 
for 1 day; 


TUR. RA 20 UR BI again: the same as to 20 
134 UD.— for 131 days.— 


NorEs.—1. 6: 1913 GEME (=amtu).—It is natural to suppose 
that this is merely a figurative expression; the same is the case 
with the phrase in line 11: 45,960 GEME UD 1 shu. 

'The meaning of 1. 1-11 is that 

(a) 1. 1-5: four amounts of wool were woven into cloth at 
the tablet-house; 

(b) 1. 6-10: it would have taken 1913 women 8 months to 
do the work, and 45,960 women 1 day. This is correct, for, 
multiplying 1914 (the number of women) by 240 (8 months= 
240 days) we have 45,960; or, if we divide 45,960 (women) by 
240 (days) we get 1913 women. Again: l. 17 and 18: a total 
of 45 shekel of wool was paid at the rate of 5 shekel per woman; 
aecording to this statement 9 women were employed; the time 
of employment must have been 1 month= 30 days; 30 x 9= 
270; cf. 1. 18. With this 1. 19 agrees: TUR.RA (Br. 1079 
‘taru’)= again: the same as to 20 women for 133 days; 20 X 


151970: 


4. INCOME-LISTS. 


A number of tablets contain the statement that a certain 
amount, ete. came from (the estate of) N.N 0.۰.۰۰ و0‎ 
others are similarly phrased, but the ki......!a is omitted. 
The wording on these tablets is similar to that on the receipt- 
tablets, with the difference that SHU.BA.TI is missing. They 
can be called Income-lists. 

Small and large amounts of grain are described as being 
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received; ef. Nos. 90, 148, 176, 180, 189, 192, 193, 199, 201, 209, 
220; grain as rent (=SHE HAR.RA), No. 44; grain from a 
field for 4 years, perhaps rent, No. 5; at a storehouse (NI.DUB) 
belonging to a field, No. 130; grain and money, No. 240; flour 
in large and small quantities, Nos. 140, 210, 213, 245, 253; 
flour for the temple of Dungi, No. 165; flour, beans, and vege- 
tables, No. 174; date-wine and flour, No. 182; date-wine and 
barley, No. 175; barley and flour, No. 153; money, Nos. 18, 236; 
dates, Nos. 45, 132; honey, No. 212; cows and oxen, No. 86; 
oxen for an offering (BAL - naqf), No. 84; bulls and sheep, No. 
138; kids and sheep, No. 195; cows, bulls, and asses, No. 233; 
tribute for 10 years, No. 5 rev.; goats’ wool, No. 207; 2 MA.NA 
KASH GAR ) barley-beverage), No. 215; so and so many QA, 


shekel and talents of. . . . . ., Nos. 42, 133, 204, 205, 218. 
No. 44. 
Obverse. 
1,120 SHE LUGAL 120 (qa) of grain, best quality, 
UR rr KAT DUMU from Ur-Kal, son of Kalam-il; 
KALAM.IL 
120 (GA)LU 4"9"NIN. 120 (qa) from Lu-Ningirsu 
GIR.SU 


5, DUMU ro] IM.MA.SHU son of Limmashu— 
SHE HAR.RA RUG. the grain is rent, income, 


RUG.DAM 
NLDUB ASHAG HI.GAL from the storehouse of the 
ta field Higal— 
Reverse. 
ki SHANGU rsoNIN. from the priest of the god 
MAR* ta Ninmar" (or from Shit- 
Ninmar^) 
DUB(GA)LU.KA.NI per tablet of Lukani 


BUMU UR BA U son of Ur-Bau. 
MU 4"s"BUR 4s"EN.ZU The year in which Bur-Sin 
LUGAL. became king. 
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No. 84. 
Obverse. 
6 GUD NA.DA.TUM 6 oxen of Nadatum 
BAL shu for an offering 
ki A.KAL.LA 0 from Akalla 
BA ANI... 
Reverse. 
GIR UR ror the GIR Ur- 
SHUL.PA.UD.DU Shulpauddu. 


ITU GUD. DU.NE.SAR. Month Guddunesarsar 
SAR 
MU “rorBUR, “"vrEN.ZU of the year in which Bur-Sin 


LUGAL. became king. 
No. 195. 
Obverse. 
ER RR SE DAT yr y 
2 GANAM 3 *"PUHADU 2 ewes, 3 female kids 
3 PUHADU 3 kids 
3 UDU 3 sheep 
ki UR ?"""BA.U DUMU from Ur- Bau son, of...... 
iene ELL 
6 UDE $ S s 6 sheep, 8 ...... 
kbi LUGA Se m from Lugal...... 
Reverse. 


MU 7" "BUR 4™9'"EN.ZU The year in which king Bur-Sin 
LUGAL UR.BE.LUM* devastated Urbelum. 


ba.HUL ^ 
No. 207. M 
Obverse. 
52 ۸ 52 mina 
10 TU SIG UZ 10 shekel of goats’ wool 
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ki (GA)LU ۷ ۷ 1 
SU 

DUE (GALO ۳ 

DUMU BA.ZI 


from Lu-Ningirsu 


per tablet of Lu...... 
son of Bazi. 


Reverse. 
GIR ..... ete. Omer -a Ete: 
No. 240. 
Obverse I. 
[8 GUR 47 QA SHE 8 gur 47 qa of grain, best 


LUGAL LABAR (or Ù) 
_....-GUR 135 QA 
11 TU LAL 4 IK BABBAR 
5 MU UR.BE.LUM* 


1035 GUR 1783 QA 

1$ MANA 44 TU 60 
SHE BABBAR’ 

MU KI.MASH* 


2 [GUR] 180 [QA] LAL.NI 
UR.DAM 
10, 5 GUR 36 QA 
ENSENI UR ?""NIN. 
GISH.ZID.DA 
ki UR rer EN® ta 
etc., etc. 


quality, and 

...... Eur, 135 qa 

11-1 shekel of silver 

in the year when Urbelum 
(was devastated). 

1035 gur 1783 qa, 

1 mina 54 shekel 150 
of silver 

in the year in which Kimash 
(was devastated). 

2 gur 180 qa deficit of Urdam, 


she 


5 gur 36 qa 
deficit of Ur-Ningishzidda 


from Ur-En** 


etc., etc. 


5. Lists OF ANIMALS. 


A strict account was kept of the temple herds. 


In these 


herds are found nearly all the various domestic animals known 


113 mina=1 mina 50 shekel, 
43 shekel — 4 “ 


90 she. 


60 ae 


Total : 1 mina 54 shekel 150 she. 
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to us; the horse and pig are, however, never mentioned. After 

the enumeration of the herds generally follows the name of the 

shepherd (NI.KU or ENGAR) into whose eare the herd was 

given; then the name of the city, introduced by SHAG = ina libbi, 

which is followed by the date. In a few eases the name of the 

chief shepherd (NU.BANDA GUD) or overseer (PA) is found. 
The animals are mentioned as being 


(a) present: GUB.BA; GUB.BA.AN or MU.GUB;! 
(b) given out: ZIG.GA = nasühu, nashü; 
(c) snatched away: by sickness, for sacrifices; RIG.RIG’.GA; 
(d) missing, not existing: LAL.NI or LAL.NI.A.AN, generally 
translated by ‘deficit.’ 
There are mentioned the following domestic animals which 
are divided into various classes: 


1. ANSHU; Br. 4984 — iméru, ‘ass.’ 
(a) ANSHU USH -méru zikaru, ‘male ass,’ 
ANSHU USH I =‘male ass one year old,’ 
ANSHU USH II- ‘male ass two years old.’ 

(b ANSHU SAL=‘ female ass.’ 

(c) ANSHU USH AMAR GA= búru sha eli tulu-u, ‘a young 
sucking male ass’ (Hwb. 707a); AMAR=büru, ‘a young 
child or animal’; GA = shazbu, ‘milk,’ and tulu, “breast.” 

(d) ANSHU USH SHU.GE= ‘an old he-ass’; GE, Br. 6325— 
shabu, to be old; SHU.GE, Br. 7129— shábu; see R. A. 
RTE p. 1305 1-55 

(e) ANSHU.GISH = im£eru rabú= ‘large ass’; Br. 5704 GISH 
— ۰ ^ 

2. GANAM, ‘ewe, Mutterschaf.? The sign is LAGABU (Br. 
10,151) with GUD or GUD.GUD inserted. For the read- 
ing of it see Z. A., III, p. 208, and H. S. L., Nos. 383 and 
384; for the meaning see Hommel, ZDMG, 46 (1892), p. 
566. 


! Br. 4893 = nazázu. 
? Br. 2595 = lagätu, to ‘seize, take away.’ 
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3. GUD; Br. 5737 -alpu, ‘ox’. 
(a) GUD GISH=alpu rabú, ‘large ox’; 
(b GUD APIN (or ENGAR) III =‘ plough oxen 3 years old’; 
for APIN see Br. 1023=eréshu, ‘to plant,’ and Hwb. 140b, 
“an ox who helps planting, who ploughs’ ; 
(c) GUD KUL; must have been similar to the one mentioned 
in (b); 
(d) GUD SHE; SHE aecording to K. B. III, p. 60, note TT, 
means ‘age of puberty,’ * maennliche Geschlechtsreije. ’ 
4. LID; Br. S870 littu, ‘cow’; littu is fem. of là: 
(a) LID AL; this most likely means littu rabitu, ‘great cow,’ 
for AL Br. 5749 gives síru as a synonym of rabú; 
(b LID AL SHU.GE, ‘a large old cow’; 
(c) LID II GISH TUG, ‘cow of 2 years’; meaning of GISH. 
TUG unknown; 
(d) LID E.DUR, ‘stable cows’ or ‘cows of the yard’; DUR 
(Br. 2664) tarbasu, ‘place of lying down, stable, Huerde.’ 
5. PUHADU, ‘lamb’; Br. 5489; Hwb. 170a. 
(a) PUHADU USH, ‘male lamb’; 
(b) *"PUHADU, ‘female lamb’; 
(c) PUHADU BA.UR, ‘weaned(?) lamb’; 
(d) PUHADU NU.UR, ‘lamb not weaned(?).’ 

It is not certain what the meaning of BA.UR and 
NU.UR is; both expressions must have reference to age, 
as Th. Dangin suggests R.A. III, 123,1. 3. We know only 
that, since the PUHADU BA.UR are mentioned as 
being shorn, they must have been older than the PU- 
HADU NU.UR, of which no such mention is made; and 
as they were not old enough to be called ‘sheep,’ the 
former may have been the ‘weaned’ and the latter the 
‘not (NU=/ä) weaned.’ 

6. UDU; Br. 10,681— mmer, ‘sheep.’ 
(a) UDU GAL, immeru rabû, ‘large sheep,’ perhaps ‘ram’. 
(b) CDU NI, ‘fat sheep’; for NI see Br. 5314=barü, Hub; 
184a; 
(c) UDU SHE, ‘male sheep at the age of puberty’; 
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(d) UDU urisu=‘ pregnant sheep'(?); 

(e) UDU USH cannot here mean (as with PUHADU and 
ANSHU) ‘male sheep,’ but may mean ‘pubescent’; for 
USH according to Br. 5041— ridá, which Hwb. 614a 
translates * befruchten, zeugen °= to ‘fecundate.’ 

(f UDU.USH BAR ZU, ‘a full-grown (pubescent) female 
sheep’; BAR — pita, ‘to open,’ ZU = mashku, ‘the skin,’ 
then BAR ZU= ‘to open the pudendum’; it is a full- 
grown female sheep whose pudendum has been broken, 
i.e., one which has had sexual intercourse. 

7. BIR=urisu, ‘kid of a goat’; Br. 2030 and Hub. 137 and 
377a, ‘young goat’; URISHU SAG, probably ‘weaned 
kid’; SAG=asharidu must have reference to age; not a 
sucking kid but one that is older. 

8. UZ, according to Br. 3707=enzu, ‘a female goat’; see Hwb. 
99b. 

The following tablets contain lists of animals: Nos. 138, 155, 

160, 161, 164, 170, 171, 178, 179, 195, 233, 235, 244, 247, 


251. 
No. 171. 
Obverse. 
53 GANAM 53 ewes 
9 UDU 9 sheep 
14 ۷ 14 female lambs 
12 PUHADU.USH 12 male lambs 
5, 2 LID.AL 2 large cows 
1] PUHADU.USH DIR 1 male lamb in addition were 
MU.GUB on hand; 
2 GANAM 2 ewes 
ZIG.GA were (expended) given out; 
10,15 GANAM 9 UDU 15 ewes, 9 sheep 
Reverse. 
RIG.RIG.GA were snatched (taken) away; 
GANAM UDU ewes, sheep 
LAL.NI.A.AN lost (none). 
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5, SHU.NIGIN 91 GUB.BA. Total: 91 were present; 


A.AN 
SHU.NIGIN 2 ZIG.GA “ 2 were expended; 
SHU.NIGIN 24 RIG.RIG. * 24 were snatched away; 
GA 
SHU.NIGIN LAL.NI * loss (none). 
NAM.HA.NI PA Namhani the PA (overseer). 
No. 178. 
Obverse. 
GUB.BA.A.AN Were present. 
LAL.NI 1 ANSHU USH 11 Loss of 1. male ass two years 
old, 
1 ANSHU USH I 1 male ass one year old. 
LAL.NI.A.AN Loss, 
5, AB.BA.MU ba.TIL II Abbamu killed two. 
5 ANSHU USH 5 male asses 
GUB.BA.A.AN were present. 
LUL.A ENGAR Lula is the shepherd. 
1 ANSHU 1 ass, 
Reverse. 
5 ANSHU USH 5 male asses, 


1ANSHU USH RUG.RUG 1 male ass, income of the 
ENGAR NU.BANDA chief shepherd, 


GUD 
GUB.BA.A.AN present. 
23.2. UBB ......Male 
5, LUGAL.MA.HI ENGAR Lugalmahi, shepherd. 
1 LID.AL 1 large cow, 
2 GUD.GISH 2 large oxen (bulls), 
1 LID II GISH.TUG lcow two years old GISH.TUG, 
1 GUD.GISH RUG.GA 1 large ox, income of the 
ENGAR shepherd, 
10,1 LID.AL SHU.GE 1 large old cow 
GUB.BA.A.AN present. 
... ENGAR . .. .. . Shepherd. 
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No. 179. 
Obverse I. 


183 UDU ZAL.DUG.GA 

SHAG TIG.AB.BA* 

48 LA.LUL. 52 SHESH 

3 UR 49 DUMU. 4 ZI 
5, 60-1 (GA)LU.KAL.LA 65 

]3[5 A. 40-1 DA 


[3] (GA)LU 4/ei40-1 BA.U 


¿DA 


183 sheep, Zaldugga (shepherd) 

in Tigabba*'; 

48 (sheep), including his own = 
52, Lalulshesh; 

3 (sheep), including his own= 
4, UR.Dumuzi; 

59 (sheep), including his own= 
65, Lukalla; 

35 (sheep), including his own = 
39, Ada; 

35 (sheep), including his own — 
39, Lu-Bau; i 
(sheep), including his own = 

(emer |}: 


Obverse II. 


1,18 AGA.SAG 
24 LU.LI SHESH.A.NI 
16 NAM.HA.NI 

DUMU GIR.ZAL 
SHAG KI.NU.NIRK 
5, PA SAG.GA.ZID.DA, ete. 


NoTE.— The mode of writing on col. I. 1. 3-7 is peculiar. 


18 (sheep) Agasag, (shepherd) 
24 (sheep) Luli his brother 
16 (sheep) Namhani 

son of Girzal 
in ۰ 
Overseer: Saggazidda, ete. 


The 


first and smaller number written at the beginning of each of 
these lines represents the number of sheep belonging to the 
temple; the larger number, written below, between or after the 
names, represents the same number plus the sheep which con- 
stitute, in each case, the shepherd's pay. 


6. Lists or OFFICIALS AND EMPLOYEES. 


Much light is shed by these tablets on the administration of 
the empire of Ur during the middle of the third millennium 
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before Christ. Some of them enumerate certain quantities of 
flour, date-wine, oil, ete., allowed to officials during their stay 
at Shirpurla** or for their maintenance while on official journeys 
(see ‘ Allowances’); others contain a nearly complete list of these 
officials. It is not always possible to render an exact translation 
of their titles; in some cases we can only guess at the meaning. 
What their mission was is indicated either in a few words only 
or not at all. This will be better understood from the following 
list of official names as found on these tablets: 


(a) AB.BA ENGAR, ‘chief of the shepherds’ (or farmers) ; No. 
175 ob. 6. Sees. v. ENGAR. 

(b AB.BA KAL.LA=nastku, shébu dannu; Nos. 248 and 249 
ob. 14. 

(c) AB.BA URU (Br. 3820) =nasiku, “prince, chief man of a 
city.’ 

(d) DAM.QAR (Br. 11,122) =‘ merchant, trader, agent.’ Hwb. 
229b: ZA. VI. 349; R. 4. Nos. 162 ob. 10; 248 III. 12, 19. 

(e) DUB.SAR, ‘scribe’ or ‘secretary.’ DUB (Br. 3935)— 
duppu, “tablet”; SAR (Br. 4336) =shatáru, ‘to write.’ 
The duty of the DUB.SAR consisted in keeping a strict 
account of the temple herds and of all that was 
brought to or taken from the temple. One seribe is called 
DUB.SAR E DUB.BA=dupsharru sha bit duppé, ‘scribe 
of the house of tablets? (No. 162), and another DUB.SAR 
GUD UDU=dupsharru sha alpé uimmeré, ‘scribe of (over) 
oxen and sheep’ (No. 162). RA. HI, p. 150, 1. 4, we find 
a DUB.SAR GUD ENGAR, ‘scribe of the plough oxen,’ 
and OBI. 126 IV. 8, a DUB.SAR GUD X, ‘scribe of the 
oxen that are 10 years old. DUB.SAR GUD II and 
DUBSAR GUD I also occur and can only mean 
‘seribe of the oxen 2 years and 1 year old,’ since there 
would hardly have been scribes over merely 1 or 2 oxen. 
The oxen were classified according to their age, and over 
each of these classes a dupsharru was set. 
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(1) ENGAR (Br. 1024) ^ ikkaru, ‘farmer’ or ‘shepherd.’ The 
word must also mean ' shepherd,' compare (No. 80) E UZ 
ENGAR shu=ana ikkari sha bit enzé, ‘for the shepherd 
of the goats’ stable.’ OBI. p. 28, note 3, states correctly 
that ENGAR is a Semitic loanword adopted by the Su- 
merian language (see Zimmern, Babylonische Busspsalmen, 
p. 5, note 1, and ZA. III, p. 199ff.) and a synonym of 
eréshu, *to plant? (Br. 1023), and of náqidu, rid alpi. In 
passages like Gudea ۲ col. III. 1, 14, the following words 
occur for ‘shepherd’: ENGAR, UTUL, SIB, NA.GID. 

(g), GIR (Br. 9180), “an official whose duty it was to look after 
the food for officials and temple herds.’ 

(h) HA.ZA.NUM (=NU.BANDA) = hazánu, ‘overseer’; R. 19b. 
No, 191 R. 6. | 

(1) IBERA, IP (Br. 813) 2 damqáru; see above DAM.QAR ; ۰ 
4. Nos. 105 R. 4; 185 R. 1; 242 IV. 8. 

(k) QA.SHU.GAB. If it is the same as SHU.QA.GAB (Br. 
7093) then it means ^"*'shaká, ‘a high official.’ But it 
must be noticed that QA, ‘a measure,” +SHU, ‘hand,’ + 
GAB (nashú), ‘lift up, stretch forth’= ‘one who stretches 
forth the hand to the QA measure,’ 7.e., “a measurer of 
grain.’ 

(1) GALU "KU (GU.LA)=amelu + “kakku (+ rabû), 4.e., ‘a 
man with a (large) weapon, a (great) spearman.’ Nos. 
222 ob. 2; 248 III. 16. 

(m) GALU.RIM (or KABAR), ‘official inferior to the LUH or 
SUKKAL.' 

(n) LUH or SUKKAL (Br. 6158) = sukkallu, ‘a messenger, 
delegate or authorized agent.’ 

(0) LUH MAH or SUKKAL MAH, ‘a chief delegate.’ 

(p NI.KU.—Br. 5323=rabú; 5338=zikäru; 10547 =rubú. It 
occurs only twice on the tablets of this collection: on 
No. 86 the NI.KU has under him 120 cows and 120 oxen, 
while on No. 223 Lukani the NI.KU comes after the 
ENGAR (shepherd), that is the highest official (NI.KU) 
is mentioned last. The statement of Th. Dangin (R. A. 
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III, p. 129) that à NI.KU had 5 NU.BANDA.GUD under 
him and that a NU.BANDA.GUD was set over 2 shep- 
herds is probably correct. 

(q) NIM (Br. 9016) —shaqá, ‘a high official’; R. 28a. NIM 
occurs generally before names of cities, which are some- 
times followed by the genitive particle GE (KIT), as on 
No. 109 ob. 5: NIM KLMASH* GE SHU.BA.TI= ‘the 
NIM official of Kimash has received.’ NIM is not a 
determinative before names of Elamitie cities. 

(r) NU.BANDA, ‘an official higher than a shepherd.’ In II. 
R. 51, 44 the Assyrian equivalent for the term is given 
as labuttú, of which Hwb. 373a says that it is ‘the name 
of an official.’ Jensen, KB. IIT, p. 31, note . . ., trans- 
lates it ‘stellvertretender Aufseher.” 

(s) NU.BANDA GUD=labuttá sha alpé, ‘overseer of oxen,’ 
or according to RA. III, p. 129: ‘overseer over two 
shepherds. ’ 

(t) PA.—According to Br. 5568 and 5590 PA=aklu and shapiru, 
‘scribe’ (Hub. 56a). It seems that the aklu was espe- 
cially the seribe or recorder for the different classes of 
employees, for we find 

akil ba-ri-i, ‘scribe of the magicians,’ 

akil damqari, ‘scribe of the agents,’ 

akil kallé (="“"ePA sha amelMUP') ‘scribe (recorder) of 
the servants of the temple.’ 

Perhaps PA is best translated ‘recorder’; this view 
seems to be sustained by the above passages and a few 
others: PA E, ‘recorder of the temple’; PA SHANGU, 
‘recorder of the priests’; PA LUGAL ENGAR, ‘ recorder 
of the king’s shepherds.’ The phrase (No. 43) PA 
LUGAL.ZAG.GI.ZI GUD *“reNIN.GISH.ZID.DA most 
likely means that * Lugalzaggizi was (PA) recorder of all 
the oxen that belonged to the temple of the god Ningish- 
zidda.’ 

(u) SANGU (SHIT) = shangu, ‘priest’; Nos. 44 R. 1; 236 ob. 
45 252- LT. 12: IV. 3; 14. 
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(r) TU.USH(GAL), ‘a weigh or paymaster,’ that is, ‘a man 
(USH) who handles shekels (TU)'; R. 13a. Nos. 6, 22, 62, 
et passim. 

There were doubtless other officials who occupied high positions 
and took part in the administration of the cities and temples; 
only those given above are mentioned in the tablets of the 
present collection. 

Besides these others are named who were merely employees: 


AD E=abú sha biti, ‘major domus.’ 

DUMU, ‘an employed youth.’ 

DUMU BA.TIL, “slaughterer.? No. 254. 

DUMU DA.BA, ‘an attendant.’ No. 254 I. 7.- 

DUMU KU, ‘hired youth,’ or ‘young garment maker.’ No. 
168, passim. 

DUMU KU.BA, “youth paid in kind.’ No. 168, passim. + 

DUMU NU.BANDA, ‘attendant of a NU.BANDA.' No. 228 
^d 

EDIN, name of an employee (R. 5a). Nos. 248 and 249 II. 13. 

ERIM (Br. 8148, 8149) ^ sábu and ummánu, ‘soldier, slave, 
workman.’ 

ERIM KU.MAL, ‘hired soldier, slave.’ ۱ 

ERIM SHE.QIN, ‘harvester who cuts the grain.’ No. 150 R. 3. 

GALU GISH.NI, ‘man set over oil trees.’ 

GALU KU (Br. 10,534) =amél lubushtu, ‘garment maker.’ Nos. 
173 ob. 1, 3, 5, 7, R. 4; 248 and 249 I. 18, II. 7. 

GALU KU MAL (Br. 10,605) =amel agaru, ‘hired man.’ Nos. 
164 ob. 4, 5; 172 ob. 3. 

GALU USH.BAR, ‘a male weaver.’ 

GEME=amtu, ‘employed woman.’ 

GEME HAR.HAR, ‘female eook' (one who prepares food). No. 
162-5. Lf. 

GEME QAR (AG)KIT — harimtu, ‘sacred prostitute.’ Nos. 180 
ob. 6, 8; 248 and 249 I. 2. 

GEME USH.BAR, ‘female weaver.’ 

HU.KAK=kapdu, ‘birdeatcher.’ No. 146 ob. 5. 
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IGI.DU(TUM).MU (Br. 9336) = 0127 mahri, ‘forerunner, de- 
spatch-bearer. ` 

IGI.ERIM, ‘watchman.’ 

KA GALU > amél qibiti(?), ‘announcer, herald.’ 

KAL (Br. 6194) = dannu, ‘strong workman.’ 

KAL MASH, ‘workman at half wages.’ 

KALAM(or UKU).IL, ‘man who lifts up, a carrier.’ No. 254 
Pes ah TE; VK 22: 

KU.BA, ‘employee.’ Nos.7 R. 7; 10 R. 3; 248 III. 16. 

LUL, ‘musician’ (R. 25b). Nos. 117 ob. 3; 240 II. 5, 248 and 


249 1. 5. 
MÀ.DU.DU- malahu, ‘the mate of a ship’ (R. 26a). No. 252 
IT. 13. 


MA DU DU GAL  malahu rabû, ‘chief mate.’ 

NA.GID=nägidu, ‘shepherd.’ No. 168, passim. 

NITAH =ardú, ‘servant’; Br. 956. 

NU **SAR=amél kirû, ‘gardener.’ Nos. 248 and 249 ob. 4. 

PA.AL =shabru, ‘magician, seer.’ Nos. 230 ob. 7; 242 IV. 6; 
248 and 249 I. 15. 

SAG.MA, ‘employee.’ Nos. 162 R. 8; 240 II. ۰ 

SHU.BIL (or NE), ‘fireman’; SHU, ‘hand,’ + BIL (=hamätu), 
‘burn.’ Nos. 248 and 249 II. 4. 

SHU.HA (Br. 7244) =ba’iru, ‘fisherman’; SHU, ‘hand,’ + HA 
(=núnu), “fish.” 

UH.ME (Br. 8327) =pashishu, ‘anointer, perfumer, embalmer.’ 

USH.BAR =ishparu, ‘weaver.’ 

USH.KU (Br. 5071) =kalúá, ‘magician.’ Nos. 9, 17, 69, 91, 95, 
162-164, 169, 172, 173, 214, 217, 241, 247, 248, 249, 254. 


No. 69. 
Obverse. 
39 KAL 60 SHE LUGAL to 39 men, each at 60 qa of best 
grain, 
7 KAL 50 ta 7 men at 50 qa each, 
PA BA.SHAG.GA overseer is Bashagga. 
33 KAL 60 /a 33 men at 60 qa each, 
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5,3 KAL 50 ta 3 men at 50 qa each, 
PA(GA)LU *"erBA.U overseer is Lu-Bau, 
NU.BANDA NAM.MAH chief overseer is Nammah. 


Reverse. 
SHE.BI [16 GUR 20 QA] total of grain: (16 gur 20 qa) 
SHAG.GAL ERIM BAL food for the hired hatchet- 


GUB.BA bearers (or water-carriers), 
NI.DUB KA.MA...... at the storehouse Kama..... 
ki BA.ZI ta from Baz. - 

5, ITU EZEN ?*"""BA U Month of the festival of Bau 


MU KI.MASH“ ba.HUL of the year when Kimash* was 
devastated. 


No. 162. 
1, MAL DUB.BA House (property) tablet (list) 
SHI--GAR AG DE of skillful persons. 
DUB.SAR E DUB.BA Seribe of the house of tablets, 
USH.KU “re _ ۸ magician of the goddess Ishtar, 


or 


, NU.BANDA UR@"9'r overseer, Ur-Ninná, . 
NINNA 
NU.BANDA UR “"#"UTU overseer, Ur-Utu (Shamash), 


NU.BANDA (GA)LU. overseer, Lu-Kalla, 
KAL.LA 
QA.SHU.GAB measurer (of grain), 
AB.BA URU elder (chief man) of the city, 
10, DAM.QAR agent (merchant), 
(GA)LU GISH.NI - man, set over the oil (trees) ; 
Reverse. 
1, E AB GIR.SU** (these were employed) at the 
house of the chief of Girsu. 
NU.BANDA A.HU.A Overseer Ahua 
E “rorNINNA at the temple of Ishtar, 
AB.HAL.DUG Abhaldug 
5,E MU at the house of the temple 


servants, 
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USH.KU TIG.AB.BA* magician of Tigabba*’, 


weU ET: DUBSAR ......seribe of oxen and 
GUD UDU, etc. sheep, ete. 
7. ACCOUNT-LISTS. 


That there must have been much business traffie between 
the different cities is evident from some of the tablets which 
contain grain accounts (see also RA. IV, p. 76); the transporta- 
tion of the grain took place in boats, and was facilitated by the 
numerous canals which penetrated to nearly every part of the 
country. 


The account-tablets deal not only with grain and flour, but 
also with wool, cattle, pitch, money, adáru, karpáte namräte 
(fine vessels, pots), and one refers to a field. 


(a) Grain and flour accounts.—Sometimes only a simple 
statement is made in regard to the grain, then the names of the 
farmer (ENGAR) and of the field (A.SHAG) are given, which 
latter is insome cases preceded by NI.DUB (= ‘storehouse’, ef. 
Hwb. 699); Nos. 15, 48, 154. On some the grain is designated 
as food for the slaves (?) of a temple, No. 25; or as food for men 
and cattle, No. 253; some of it had been bought for money, 
(AZAG ta SHAM shu), Nos. 131, 208. 


Most of the large amounts consisted of a number of consign- 
ments which had arrived, frequently by boat, from different cities 
and places. After the enumeration of these the totals (=SHU. 
NIGIN) are given; then follows the statement how these were 
disposed of, invariably expressed by the phrase SHAG.bi.ta, 
‘of this amount.’ The grain had either been sent to different 
persons, had been expended (ZIG.GA), or was still on hand 
(MU.GUB). Then in the last column of the reverse, before the 
date, the statement is made that this is a ‘business transaction’ 
(NIN.SHID.AG) of or between certain parties who are men- 
tioned; cf. Nos. 238, 239, 240, 242, 252, 256. 
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No. 25. 
Obverse. 
6 GUR 180 QA ZID SHE 6 gur 180 qa of finest wheat 
LUGAL flour 
SHAG.GAL ERIM BAL food for the hatchet-bearers 
GUB.BA (or water-carriers), 


ki UR ?'"*"NUN.GAL ta from Ur-Nungal, 
Reverse. 
NLDUB ASHAG SHUK. from the storehouse of the 
SHUR.RA 0 field Shukshurra, 


NU.BANDA UR *%"%NIN. overseer: Ur-Ningishz dda, etc. 
GISH.ZID.DA, etc. 


No. 208. 
Obverse. 
120 [GUR] SHE LUGAL 120 gur of grain, best quality 
ki UR ZBA U ta from Ur-Bau, 
SHE.BA AZAG ta SHAM the grain was bought for 
shu money; 


DUB NITAH (or USH). tablet of Nitahranua. 
RA.NU.À 
Reverse. 


SHE AZAG ! ?"?"NINUA The whole amount of wheat is 
for the goddess ۰ 
ITU EZEN “*"*DUMU.ZI Month of the festival of Du- 


muzi 
MU USH.SA KIMASH* of the year after Kimash* was 
ba.HUL devastated. 


No. 252. 
Obverse. 
1 KARU 130 GUR 157% 1 ton 130 gur 157% qa of 
QA SHE LUGAL grain, best quality, 


! Br. 9892: simru, ‘fullness.’ 
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SHE E GUD 
GUR.BI TUM' DAM 


GUR 
SHE E ENGAR LAL 


4 GUR 215 QA 

SHE.KUL ta GUR.RA 

280 (QA) SHE ZUR (BUR) 
ba. TIL 

SHU.NIGIN 1 KARU 136 
GUR 522 QA 

SAG NIN.GA.RA.KAM 


SHAG.BI.TA 

450 GUR 60 QA 

DUB UR.SHAG.GA DU- 
MU E.UR.BI 

143 GUR, ett. 


the grain is at (for) the cow- 
stable, 

the gur is like the (gur) one 
sent; 

(with this) gur 

the grain was measured at the 
house of the farmers. 

4 gur 215 qa, 

these Gur are or seed. 

280 qa of grain taken for 
ZUR(?), 

total: 1 ton 136 gur 522 qa, 


a total possession (‘ein Total- 
besitz’). 

Of this amount 

450 gur 60 qa 

per tablet of Urshagga son of 
Eurbi, 

143 gur, ete. 


No. 253. 


Obverse I. 


16 GUR 120 QA ZID KAL 
LUGAL 

MA SHAG.BA.NA.BIR 

40 ZID SHE GUR 

MA (GA)LU.BA.SHAG.GA 

1 GUR 140 QA ZID KAL 

200 QA ZID GU 

MA(GA)LU #mirNIN. 
SHUL 

198 QA ZID SHE 


! Br. 9060. 
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16 gur 120 qa of (coarse?) 
flour, best quality, 

per boat of Shagbanabir; 

40 gur of wheat flour, 

per boat of Lubashagga; 

1 gur 140 qa of coarse flour, 

200 ka of GU flour, 

per boat of Lu-Ninshul; 


198 qa of wheat flour 
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MÀ (GA)LU  “"irNIN, per boat of Lu-Ningirsu; 


GIR.SU 
10, ki UR. E. NINNÚ (50) from Ureninnü, son of 
DUMU 
DU DU ta, ete. Dudu, ete. 
Reverse III. 
NIN.SHID.AG A business transaction 
ZID.BI of (its) flour 
SHESH.KAL.LA  DUMU between (or of) Sheshkalla, son 
DUG.GA of Dugga 
U UR.BIR(?).SA and Urbirsa, 


DUMU(GA)LU*”**NINUA son of Lu-Ninua. 
5, MU ??"""BUR 4"9"EN.ZU Year in which Bur-Sin 
LUGAL became king. 


(b) Wool-account.—The numerous temple herds were a 
source of considerable income, consisting especially of wool 
(SIG, Br. 10,781). When the sheep had been shorn the wool 
was sent to the E USH.BAR, ‘house of weaving,’ to be spun 
and woven by numerous bands of women weavers (GEME USH. 
BAR) into cloth for garments (SIG.KU or merely KU = ‘ 0 
ana lubushtu’; see Br. 10,781; Hwb. 372b, 678b; K.B. III, p. 30, 
note 10). 

Some of our tablets give an enumeration of the herds from 
which the wool had been obtained, together with the names 
of the respective shepherds and the name of the city. 

The wool was 


(a) SIG DU, ‘common wool’; R. A. III, 136; 

(b) SIG GIG, ‘black wool’; Br. 8922=salmu; 

(c) SIG DU GIG, ‘common black wool’; 

(d SIGLUM, ‘LUM wool’; Br. 11,186, 11,187=unnubu, 
ushshubu, ‘to sprout.’ 

The wool itself was used for first, second, third and fourth 
class garments, also for ‘extra fine’ clothing and garments of 
mourning. 
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(a) SIG KU LUGAL, ‘wool for first class garments’ (=royal 
quality); 

(b SIG KU USH LUGAL, ‘wool for second class garments’ 
(=next to those of royal quality); 

(c) [SIG] KU III^"" USH, ‘wool for third class garments’; 

(d) [SIG] KU IV^*" USH, ‘wool for fourth class garments’; 

(e) [SIG] KU NIN.LAM (=NE), ‘wool for extra fine garments’; 
see Br. 12,055 lamhushshu, Hwb. 380; 

(f SIG MUK, ‘wool for garments of mourning’; see Br. 95 
muqqu, Hwb. 423b. 


In some eases the wool is said to have been shorn from cer- 
tain parts of the body; we find 


(a) SIG TIK KUD, ‘wool shorn from the neck or back’ (TIK, 
Br. 3215=kishädu, ‘neck’; KUD, Br. 372^ nakásu, ‘to 
cut’); 

(b) SIG GISH GA SU AG, ‘wool shorn from male goats’ (GISH, 
Br. 5707 =zikäru, ‘male’; SU for SU.KAR = uniqu, ‘ goat’; 
AG, Br. 2792=rashú, ‘to seize, take’). HSL., p. 37, No. 
419 SIG.GA SU AG.A (the same as SIG GISH GA SU 
AG?) is translated ‘a garment’; but this cannot be the 
meaning here, as KU LUGAL=‘lubushtu sharrutu’ fol- 
lows; for this reason it can only mean 'wool was taken 
from the (GISH SU=) male goats.’ Or is the meaning 
‘twisted, spun’? Cf. R. A. III, 129, note 1. 


On one of these tablets it is stated that the wool was weighed 
(or bought?) in Kinunir** (SIG ba.LAL SHAG KI.NU. SENS 
on another that its weight (or price?) (= KLLAL.b?) was......; 
cf. Nos. 96, 139, 159, 160, 161, 250, 258. 


No. 160. 

Obverse I. 
13 GANAM 20 UDU.USH 13 ewes, 20 sheep, full grown, 
5 PUHADU BA.UR 5 weaned lambs, 
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LABBAR.A.AN (or 
AN) 
10 PUHADU BA.UR 
9, LAL.NI RUG.GA 


U.A. 


SIG.BI 
ding TU.ZAL 
NANGARU 50 LAL 2, ete. 


and again 


10 weaned(?) lambs; 

there was a deficit in the in- 
come; 

the wool was 

from Utuzal-nangaru 

from 50-2 (=48) sheep, ete. 


Reverse II. 


2, UDU BA.UR UD IV KAM 


SHAG TIG.AB.BA“, ete. 


the (lambs) sheep were wean- 
ed(?) 4 days. 
In Tigabba*', ete. 


No. 258. 
Obverse I. 


1,1 GUN 30 MA.NA 62 
TU SIG GISH GA SU AG 


KU LUGAL 
33 MA.NA SIG GISH 
5, GA SU AG KU USH 
LUGAL 
9 MA.NA 10 TU SIG 
GISH GA SU-AG KU 
KAM USH 
10,9 MA.NA 21 TU 
SIG GISH GA SU AG 
KU IV KAM USH 
300 MANNA SIG 
KUD 
KU LUGAL 
15, 84 MA.NA 8 TU 
SIG TIK KUD III KAM 
USH 


III 


TLE 


1 talent 30 mina 63 

shekel of wool shorn from male 
goats 
for garments, best quality; 

33 mina of wool shorn from 

male goats for second class 
garments; 

9 mina 10 shekel of wool 

shorn from male goats for 
third class garments; 

9 mina 24 shekel of 

wool shorn from male goats 
for fourth class garments; 

304 mina of wool shorn from 
the back (neck) for first 
class garments; 

8} mina 8 shekel of 

wool shorn from the back for 
third class garments; 


INTRODUCTION 


3 GUN 44 MA.NA 3 talents 44 mina of wool 
SIG MUK for garments of mourning; 
3600 + 3600 + 600+ 600 + (as if) 85153 women for 1 day 
1154 (=85154 days wages) 
20, GEME UD 1 shu (had been employed) 
ID' KU’ TAG.’A* SHIT”, are the wages for the making 
etc., etc. of the garments in total, ete. 


(c) Cattle-account.—One tablet (No. 251) containing a cattle- 
account has a wording similar to that of a grain-account. After 
the enumeration of the different herds of sheep, ete., with their 
respective shepherds, follows the statement as to how they were 
disposed of (SHAG.BI.ta, R. I. 10); near the end it is said to be a 
business transaction (NIN.SHID.AG). Another tablet (No. 235) 
states that droves of sheep were sent to or brought from various 
cities; Nos. 168 and 206. 


No. 251. 
Obverse I. 
71 GANAM 71 ewes, 
123 UDU.USH 123 mature sheep, 
240 PUHADU 240 lambs, 
ki GU.DE.A DUMU from Gudea, son of 
5, E.NUN.IL ta Enunil; 
480 UDU.SHE 480 mature male sheep 
ki SI.RU.AB 0 from Siruab 
NIN.SHID ta, etc. from the revenue (=nikäsu), 
etc. 


Reverse IV. 


SHU.NIGIN 664 UDU total: 664 sheep. 
10, SHAG.BI.ta From this amount 


1 ID, ‘wages, hire”; 
2 KU, lubüstu, ‘garment’ ; 
* TAG, lapátu, * to touch, busy oneself with something’; 
4 A, ana, ‘for’; 
$ SHIT, menútu, ‘number, whole amount.’ 
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180 UDU 99 *NIN....... 180 sheep NMS 
15 UDU ?""DUMU.ZI, 15 sheep *“Dumuzi, etc. 
etc. 
No. 235. 
Obverse. 
60 UDU NIM.KI.MASH* 60 sheep, belonging to people 
ME of Kimash, 
GIR. ?"*"TM.BA.NI LUH (with the) GIR Imbani as 
delegate 
KI.MASH* ta GIN.NI from Kimash*! came; - 
60 urisu NIM.GLSHA*"ME 60 kids, belonging to people of 
۱ Gisha, 
5, GIR KÜ.SHA.SHU LUH (with the) GIR Kushashu as 
delegate 
GLSHA* shu GIN NI went to Gisha*; 
60 UDU NIM.HU.BU.UM 60 sheep, belonging to people 
"ME of Hubum : 
Reverse. 
1,GIR MA.MA.HIR (with the) GIR Mamahir as 


(GA)LU.KABAR LU.KABAR (messenger?) 
IU.BU.UM* shu GIN NI to Hubum“ went. 


— 


(d) Pitch-account.—Pitch for houses (KUNIN E A=kupru 
ana biti; Br. 10,233) and money had come in as annual revenue 
( 2 NIN.SHID MU; Br. 12,082 nikäsu) from (ki. .. .. .ta) several 
estates and had been expended (ZIG.GA). 


No. 177. 

Obverse. 
24 MANA KUT 21 mina of money (silver) 
KUNIN E A BI...... (and) piteh for houses...... 
kt BA.ZI DUMU...... from Bazi son of....... 
29 KUNIN E[A DUB] 29 gur pitch for houses, per 


INTRODUCTION 


5, PATES: 


ki LUGAL.NIR. .. .. .ta 
SHU.NIGIN 29 GUR 140 
QA 


KUNIN EA 
SHAG.BI.TA 


10,2 SHA 8 TU KÜ 
NINSHID MU SLMU. 
UR.RU.UM* 
LU. LU. BU* A. DU 10 


LAL 1 ba.HUL, etc. 


tablet of the patest 
from Lugalnir...... 
Total: 29 gur 140 qa 


piteh for houses. 

Of this amount 

48 shekel of money was 

revenue of the year when Si- 
murru 

and Lulubu were devastated 
the ninth time, etc. 


No. 244 may correctly be called an inventory of household 


goods; on it are mentioned 


(a) domestie animals, as bulls, asses, oxen, cows, sheep, lambs; 


(b) an orchard and its size; 


(c) honey, cheese(?), dates, and cedarwood; 
(d) house furniture, as chairs, couches, footstools, and bowls. 


The following is a transcription and translation of this tablet: 


Obverse. 


14 GUD GISH SUN 

10 ANSHU GISH 

GUD APIN.BI III 

13 LID E. TUR SUN 

5,180 LAL 1 UDU UDU + 

UKUSH SUN 

291 UDU EME.GI SUN 

9 (or 540) UDU URISU 

3 (or 180) SIKKA (= ‘atu- 
du).BAR 

be +41 +45 GAN 9*"SAR 


43 


14 old bulls, 

10 old asses, 

plough oxen 3 years old, 
13 stable cows, 

179 large sheep, 


291 sheep in one herd, 
9 (or 540) lambs 


3 (or 180) he-goats 


3; GAN (250 SAR) of orchard 
ground, 
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10,1 MA GUR KU BABBAR 1 small barque of silver, 


TUR 
Reverse. 
. . . «[QAJLAL (=dishpu) ......of honey, 
...QA GA.HUR ......qa of cheese(?), 
. . . QA KA.LUM . .. . . . هه‎ of dates, 
...MA.NA ۷ ......mina of cedar wood, 
20. AU ZA SIG . .. . «first class chairs, 
. . 9*00 .7 SUN ......eommon chairs, 
. . . . . SANA SIG o... . «first class couches, 
5 HANA SUN 5 common couches, 
1 “GIR DU SIG 1 first class footstool, 
1 9*GIR DU ` 1 common footstool, 
5 AABANSHUR SIG 5 first class wooden bowls, 
2 v" BANSHUR SUN 2 common bowls, 
De Ae e 9 wooden...... 


To the collection belong five tablets (Nos. 5, 99, 100, 162, 
185) which begin with the phrase GA(or MAL=bitu).DUB.BA. 
The inscriptions are very short, with the exception of No. 162, 
which has on the obverse 11, and on the reverse 12 lines. The 
latter (162) gives a list of officials (see ‘List of Officials’). Lines 
1 and 2 read: MAL DUB.BA | SHI.NIN.AG.DE=‘ house’ or 
‘temple tablet (list) of skillful persons (officials) employed’; 
cf. ‘sign-list and glossary,’ No. 240. 
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No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


CATALOGUE 


1. Complete clay tablet, 4.2 X 2.5 cm.; on obverse 12, on 
reverse 11 lines; a few lines on reverse partly effaced. List 
of animals and feed consumed by them. Date: the 10th 
day of the month AMAR.A.A.SI. 


.2. Complete clay tablet, 4.5 X 2.5 em.; on obverse 15, on 


edge 1, and on reverse 12 lines. List of animals and feed 
consumed. Date: the 27th day of the month SHU.KUL. 
3. Complete clay tablet, 4.2 X 2.5 em.; on obverse 13, on 
reverse 11 lines; characters partly effaced. List of animals 
and feed consumed. Date: the 18th day of the month of 
the festival of the god Dungi. 

4. Complete clay tablet, 3.8 X 3.2 cm.; on obverse and 
reverse 7 lines; characters partly effaced. Receipt (SHU. 
BA.TI) for grain received from Ur-Nun-gal as food for 
workingmen. Date: month DIR.SHE.QIN.KUD of the 
year in which (the king) devastated Simurrum and Lulubu 
for the ninth time. 

5. Complete clay tablet, 3.8 x 3.2 cm.; on obverse 8, on 
reverse 6 lines. Income-tablet stating (a) on obverse 
that grain for workingmen (or slaves) had been received, 
as revenue or income for 4 years, (b) on reverse that tribute 
for 10 years had been brought. 

6. Complete clay tablet, 4.2 x 2.2 cm.; on obverse 11, on 
reverse 12 lines. Expense-list (allowances) of date-wine, 
barley, and oil given to officials who had come from An- 
shan**. Date: month SHE.IL.LA. 


. 7. Complete clay tablet, 3.8 x 2.4 em.; on obverse 10, on 


reverse 13, and on edge 2 lines. Expense-list (allowances) of 
date-wine, flour, and oil. Date: the 9th day of the month 
SHE.IL.LA. 
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S. Clay tablet, 3.5 X 2.5 cm.; very brittle, damaged on 
reverse, characters nearly effaced. On obverse and reverse 
10 lines each. Expense-list: allowances of date-wine, bar- 
ley, and oil. Date: 28th day of the month AMAR.A.A.SI. 


. 9. Complete clay tablet, 3.2 X 2.8 cm.; on obverse and 


reverse 6 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for grain received 
from the storehouse of a field of the god NIN.HAR.SHAG. 
Date: month AMAR.A.A.SI of the year in which Kimash^ 
was devastated. 


. 10. Complete clay tablet, 3.2 X 2.2 em.; on obverse 9, on 


reverse 10, and on edge 2 lines, a few characters on obverse 
and reverse effaced. Expense-list: allowances of date-wine, 
flour, and oil. Date: 24th day of the month MU.SHU.UL. 


. 11. Nearly complete clay tablet, 3.8 X 2.4 em.; upper left- 


hand corner mutilated; on obverse 9 and on reverse 10 lines, 
on edge of obverse and reverse 1 line each. Expense-list: 
allowances of date-wine, flour, and oil to officials. Date: 
the 20th day of the month AMAR.A.A.SI. 


.12. Complete clay tablet, 4.8 X 2.8 em.; on obverse 12, 


on left-hand edge 1, and on reverse 14 lines. Expense-list: 
allowances of date-wine, flour, and oil to officials. Date: the 
22d day of the month ZIB.KU. 


. 13. Complete clay tablet, 3.4 X 2.7 em.; on obverse 8, on 


reverse 10 lines. Pay-list: flour and grain, food (SHAG. 
GAL) for asses. Date: month GUD.DU.NE.SAR.SAR. 
14. Complete clay tablet, 4.5 2.7 em.; on obverse and 
reverse 10 lines each, date on left-hand edge, reverse partly 
covered.  Expense-list: allowances of date-wine, barley, 
and oil to officials who had come from Anshan and Nippur. 
Date: month EZEN“""DUN.GI. 


. 15. Complete clay tablet, 4.8 X 3.8 cm.; on obverse 8, 


on reverse 7 lines. Account-list of grain. Date: the year 
after the devastation of Kimash*”. 

16. Complete clay tablet, 4.2 x 3.5 em.; on obverse 6, 
on reverse 4 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for slaughtered 
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. 25. Complete clay tablet, 3.1 x 3.5 em: on obverse 5, 


CATALOGUE 


(ba. TIL) sheep and goats. Date: year in which the throne 
of Bél was erected. 

17. Complete clay tablet, 2.8 x 3.2 em.; on obverse and 
reverse 6 lines, characters partly effaced. Receipt (SHU. 
BA.TI) for wheat, received by Ur-Kal from Ur-Bau, as 
food for men. Date: month EZEN“”""BA.U of the year 
after...... 


. 18. Complete clay tablet, 3.8 X 3.5 em.; on obverse and 


reverse 6 lines each. /ncome-tablet of money. Date: 
vear in which the king Bur-Sin devastated Urbelum. 


.19. Complete clay tablet, 2.8 x 4 em.; on obverse 10, on 


reverse 9 lines, many characters filled in. Expense-list of 
oi. Date: month SHU.KUL. 

20. Complete clay tablet, 3.2 X 4 cm.; on obverse 9, on 
reverse 11, and on reverse bottom edge 2 lines, 1 line on 
obverse lower edge. — Expense-list of date-wine, barley, ete., 
food for the patesi. Date: month SHE IL.LA. 


.21. Complete clay tablet, 2.8 X 4.2 cm.; on obverse 9 and 


reverse 10 lines. Expense-list: allowances of date-wine, 
barley, and oil to officials from Anshan and Nippur. Date: 
month ZIB.KU. 


.22. Complete clay tablet, 3.1 X 5.1 em.; on obverse and 


reverse 12 lines; date on left-hand edge. Expense-list: 
allowances of flour to messengers (LUH = sukkallu) from 
five cities. Date: month EZEN^'"?"'BA U. 


. 23. Light-gray colored clay tablet, 3.5 X 4.8 em.; on ob- 


verse 11, on reverse 12 lines; on reverse, lines 1-3 partly 
filled in with deposits. Expense-Llist: allowances of date- 
wine to officials who had come from four cities. Date: 
month EZEN?'"e"DUN.GI. 


. 24. Complete clay tablet, 3.2 x 5.4 em: on obverse 12, 


on reverse 14, and on reverse bottom edge 2 lines; date on 
eft-hand edge.  Expense-list: allowances to officials. 
Date: month ۰ 


E 


on reverse 8 lines. Account of flour, food for farmhands. 
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Date: month EZEN?'"v"BA,U of the year following the 
devastation of Simuru and Lulubu for the ninth time. 


.26. Complete clay tablet, 2.7 X 3.1 cm.; on obverse 5, 


on reverse 2 lines. Pay-list. Date: the 30th day of the 
month EZEN“reBA U. 


.27. Complete clay tablet, 2.5 x 2.8 em.; on obverse 5, 


and reverse 6 lines. Expense-list of beverage and flour. 
Date: month SHE.IL.LA. 

28. Complete clay tablet, 2.5 x 2.8 em.; on obverse and 
reverse 6 lines each.  Erpense-list: allowances of oil for 
the festival of the new moon (AB.AB.UD.SAR). Date: 
month EZEN” ۰ 

29. Complete clay tablet, 2.8 x 4.2 em.; on obverse 10, 
and reverse 7 lines. Expense-list: allowances of oil to 
officials. Date: month GUD.DU.NE.SAR.SAR. 


.30. Complete clay tablet, 2.8 X 3.8 em.; on obverse 8, 


on reverse 10 lines; on reverse the characters are partly 
obliterated. Expense-list: allowances of barley. Date: 
the 23d day of the month MU.SHU.UL. 


. 31. Complete clay tablet, 2.4 X 4 em.; on obverse 10, on 


reverse 11 lines.  Erpense-list: allowances of date-wine, 
flour, and oil to officials. Date: the 27th day of the month 
SHU.KUL. 


. 32. Complete clay tablet, light-gray, 2.4 X 4.5 em.; on 


obverse and reverse 11 lines, on reverse bottom edge 2 lines; 
characters on last 3 lines of obverse partly filled in. Æx- 
pense-list: allowances of beverage, barley, and oil to officials. 
Date (on left-hand edge): month SHE.IL.LA. 


33. Complete clay tablet, 2.5 X 4.5 em.; on obverse 10, 


on reverse 9, and on reverse bottom edge 2 lines. Expense- 
list: allowances of date-wine, barley, and oil to officials. 
Date: month ZIB.KU. 


. 34. Complete clay tablet, 2.2 X 3.5 em.; on obverse 9, 


and reverse 12 lines; some characters effaced on reverse. 
Expense-list: allowances of flour and oil to officials." Date: 
month GUD.DU.NE.SAR.SAR. 
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. 39. Complete clay tablet, 2.8 x 5.4 em.; on obverse and 


reverse 10, on obverse bottom edge and left-hand edge 2 
lines; some of the characters partly effaced. Expense-list: 
allowanees of date-wine, barley, and grain to officials. 
Date (on left-hand edge): month EZEN?'"?" BA. U. 


.96. Complete clay tablet, 2.6 x 4.2 em.; on obverse 11, and 


reverse 12 lines, 1 line on bottom edge of reverse; characters 
partly effaced. ` Expense-list: allowances of date-wine, flour, 
and oil to officials. Date: the 16th day of the month 
EZEN*"*"DUMU.ZI. 

37. Complete clay tablet, 3.5 X 4.5 em.; on obverse and 
reverse 10 lines. Expense-list: allowances to officials. 
Date: month ۰ 

38. Complete clay tablet, 2.5 X 4.1 em.; on obverse 10, 
on reverse 11 lines. Erpense-list: allowances of flour and oil 
to officials. Date: the Sth day of the month AMAR.A.A.SI. 
39. Clay tablet, 3 x 4.9 em.; fractured at right-hand 
corner of reverse; on obverse 14, on reverse 13 lines. Er- 
pense-list: allowances of date-wine and beverage from the 
plant SA to officials. Date: month EZEN?'"""NE.SHU. 
40. Clay tablet, 3.2 X 5.1 em.; damaged on obverse, 
nearly all the characters on reverse filled in; on obverse 9, 
on reverse 11 lines. Erpense-list: allowances of date-wine, 
oil, ete., to officials. Date (on reverse bottom edge): 
month AMAR.A.A.SI. 

41. Complete clay tablet, 2.4 X 2.8 em.; on obverse 5, on 
reverse 6 lines. Hapense-list: allowances of beverage, flour, 
and oil to officials and men from Anshan. Date: month 
ZIB.KU. 

42. Clay tablet, 3.1 x 3.5 em.; on obverse and reverse 5 
lines each, on obverse bottom edge 1 line; reverse much 
fractured, only 5 characters visible. The obverse reads: 
2 HU.BU.UM | UR | KI.LAL.BI (its price, weight) 7 
MANA 10 TU...... | #UR“o"NIN.GISH.ZID.DA. 


.43. Clay tablet, 3.8 x 4.8 em.; right-hand corner of obverse 


broken away; on obverse 7, on reverse 4 lines. Account of 
y A J 
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grain and straw (?). The inseription reads: 421...... 
LUGAL | SHAG.BI ENGAR | GAN GUD MAGAR | NU. 
BANDA.GUD SHE IN.BI NU DE | ASHAG ror 
NINA GAR.RA | SHE.GISH UD.DU.A | PA LUGAL. 


ZAG.GI.ZI | GUD“"*"NIN.GISH.ZID.DA. 


. 44. Complete clay tablet, 3.5 X 4.3 em.; on obverse 7, on 


reverse 6 lines. /ncome-tablet: rent from the produce of a 
field. Date: year when Bur-Sin became king. 


. 45. Clay tablet with corners rounded off, very brittle, 


right-hand edge of obverse fractured; 4.5 X 4.5 em.; on 
obverse 5, on reverse 3 lines. Income-list: 2 PESH.LUM 
delivered by the ship of Pasi, and 2 SI.NA brought by the 
ship of Tuhushu from Urabba. Date: the year when 
Shashra was devastated. 


. 46. Complete inside clay tablet, 3.2 x 3.5 em.; on obverse 


5, on reverse 7 lines. (For the case see No. 221.) Receipt 
(SHU.BA.TI) for flour sent per boat and received by Ur- 
Ninua at the temple. Date: the year in whieh Ine-Sin 
became king. 


. 47. Clay tablet, 2.8 x 3 em.; much fractured, only a few 


characters left which indicate the date to be the month 
GAN.MASH of the year in whieh Bur-Sin became king. 


. 48. Complete clay tablet, 2.8 x 3.2 em.; on obverse 6, on 


reverse 4 lines, Expense-list: allowances of date-wine. 
Date: month ZIB.KU of the year in whieh Simuru and 
Lulubu were devastated. 

19. Clay tablet, top broken off; 2.5 x 3.8 em.; on obverse 
11, on reverse 12 lines left. Hapense-list: allowances of 
flour and oil to officials. No date. 

50. Complete clay tablet, 2.8 x 4.1 em: on obverse 8, 
on reverse 10 lines; characters on obverse somewhat 
effaced and on reverse partly filled in. Expense-list: 
allowances of beverage, flour, and oil to officials. Date: 
month SHE.QIN.KUD. 


. 51. Complete clay tablet, 2.2 x 3.6 em.; on obverse 10, 


on reverse 11, and on reverse bottom edge 2 lines. Expense- 
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list: allowances of beverage, flour, and oil to officials. Date: 
the 4th day of the month GAN.MASH. 


.92. Complete clay tablet, 2.5 X 4.4 cm.; on obverse 12, 


No. 


No 


on reverse 14, and on reverse bottom edge 2 lines. Expense- 
list: allowances of beverage, flour, and oil to officials. Date: 
month SHE.QIN.KUD. 

53. Complete clay tablet, 1.8 X 2.8 em.; on obverse 7, on 
reverse 8 lines.  Erpense-list: allowances of beverage, flour, 
and oil to officials who had come from Susa. Date: month 


SHU.KUL. 


.94. Complete clay tablet, 2.8 X 3.5 em.; on obverse 7, on 


reverse 9 lines. Expense-list: allowances of date-wine, flour, 
and oil to three officials. Date: month EZEN??^?7DUMU ZI. 


.55. Complete clay tablet, 2.2 x 3.5 em: on obverse and 
: 3 


reverse 3 lines. — Expense-list: allowances of date-wine, bar- 
ley, and oil to four officials. Date: month SHU.KUL. 


. 56. Complete clay tablet, 2.2 x 2.5 em.; on obverse 6, on 


. 57. Complete clay tablet, 2.5 x 2.8 cm.; on obverse 5, 


reverse 8 lines, on reverse bottom edge and on left-hand 
edge 1 line. Expense-list: allowances of date-wine, barley, 
and oil to four officials. Date: the 30th day of the month 
GAN.MASH. 


on reverse 3 lines. Expense-list: allowances of barley to 
men from Kimash. Date: month EZEN?'"?*NE.SHU. 


. 58. Complete clay tablet, 2.2 x 4.5 em: on obverse 9, 


on reverse 10 lines, on reverse bottom edge 1 line. Expense- 
list: allowances of date-wine and flour to officials. Date: 
month EZEN*"%DUN.GI. 


. 59. Complete clay tablet, 3 x 4.2 em: on obverse and 


reverse 9 lines each. Pay-list: amounts of beverage, finest 
quality, given to the temples of ^"""SHUL.PA.UD.DU, 
dimiDUN.GI, ?"9"DANLIK.TU and to GU.DE.A the 
patesi. Date: month SHU.KUL. 

60. Complete clay tablet, 2.5 X 4.7 cm.; on obverse 11, 
on reverse 12 lines, on left-hand edge and reverse bottom 


No. 


No. 
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edge 1 line. Expense-list: allowances of beverage, barley, 
and oil to officials. Date: month ZIB.KU. 


» 61. Clay tablet, 2.8 X 5.4 em.; on obverse 16, on reverse 


18 lines, 1 line each on reverse bottom and left-hand edge. 
Expense-list: allowances of date-wine, flour, and oil to ten 
officials. Date: 10th day of the month SHE.IL.LA. 


. 62. Complete clay tablet, 2.8 x 4.9 em.; on obverse 5, on 


reverse 6 lines. Expense-list: allowances to officials of grain, 
flour, and beverage, made from the SA plant. Date: month 
SHE.IL.LA. 


. 63. Complete clay tablet, 2.5 x 4.2 em.; on obverse 10, 


on reverse 5 lines. List of animals and feed consumed by 
them. Date: 5th day of the month SHE.IL.LA. 


. 64. Complete clay tablet, 2.5 X 4.8 em.; on obverse 14, 


on reverse 11 lines, characters on obverse partly filled in. 
List of animals and feed consumed by them; 7 herds of sheep, 
rams, oxen, and bull-calves mentioned. Date: 20th day of 
the month EZEN*"*"DUN.GI. 


. 65. Complete clay tablet, 2.5 x 2.8 em.; on obverse 6, on 


reverse 6 lines. Expense-list: allowances of oil to men. 
Date: month GUD.DU.NE.SAR.SAR. 

66. Complete clay tablet, 5 X 4.6 em.; on obverse 10, on 
reverse 11, and on reverse bottom edge 2 lines. Expense- 
list: allowances of oil to six officials. Date: month SHU. 
KUL. 

67. Complete clay tablet, 3.2 X 4.2 em.; on obverse 9, on 
reverse 7 lines. Expense-list: allowances of oil to four 
officials. Date: month ZIB.KU. 

68. Clay tablet, 3.3 X 5.4 em.; right-hand bottom corner 
and lower part of face of obverse broken away; on obverse 
probably 14, on reverse 15, on reverse bottom edge 3, and 
on left-hand edge 2 lines. Expense-list: allowances of 
barley to officials and companies of slaves. Date: month 
GAN.MASH. 


.69. Complete clay tablet, 3 X 3.8 cm.; on obverse 7, on 


reverse 6 lines; seems to be the inside tablet of a case- 
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tablet. List of slaves or workingmen (KAL) with their 
overseers (PA and NU.BANDA) and their food. Date: 
month EZEN“'"e"BA.U of the year when Kimash was 
devastated. 

70. Complete clay tablet, 2.2 X 3.1 em.; on obverse 8, on 
reverse 9 lines. Expense-list, stating how much barley 
each one of a certain number of men had received (SHU. 
BA.TI) per day. The barley was paid out by the GIR 
official GALU.SHAG.GA on the 11th day of the month 
BZN BA. U. 

71. Complete clay tablet, 3.2 X 3.5 cm.; on obverse 5, on 
reverse 4 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for 72 qa of bever- 
age which GALU.DUMU received from GALU.KA.NI. 
Date: month MU.SHU.GAB of the year in which Hudnuri 
was devastated. 

72. Complete clay tablet, 3.2 X 4.5 cm.; on obverse and 
reverse 7 lines, on reverse bottom edge 1 line. Receipt 
(SHU.BA.TI) of Ur-Bau for 1 Gur GU.GAL (beans?) 
received from Sagda. Date: the year in which (the king) 
was invested as high priest of the great abode of Ishtar. 

73. Complete clay tablet, 2.7 x 4.5 em.; on obverse and 
reverse 10 lines, on reverse bottom edge 1 line. Expense- 
list: allowances of beverage, oil, barley, and flour to officials. 
Date: month GAN.MASH. 

74. Complete clay tablet, 2.8 X 4.8 em.; on obverse 12, 
on reverse 10 lines. Expense-list: allowances of date-wine, 
barley, and oil to officials from various cities. Date: month 
ZI.KU. 


. 75. Clay tablet, 3.3 X 3.3 em.; on obverse 5, on reverse 


7 lines; top of obverse, bottom and right-hand edge of 
reverse broken away. Receipt (SHU.BA.TI) for 24 gur of 
grain from Sheshkalla as rent (SHE HAR.RA). Date: the 
year in which the throne of Bél was erected. 


. 76. Clay tablet, damaged at top of obverse and at bottom 


of reverse; 2.5 X 4.2 cm. On obverse 9, on reverse 10 
lines. Erpense-list: allowances of date-wine, barley, oil, and 
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beverage made from the SA plant received (SHU.BA.TI) by 
officials. Date: month MU.SHU.UL. 


. 77. Clay tablet, rounded off at corners, characters effaced 


at top and right-hand edge of obverse and reverse; 3 X 3.5 
em.: on obverse 6, on reverse 7 lines. Receipt (SHU.BA.TI) 
for 20 gur received by LUGAL.TI.RA.ASH from UR?” 
NIN.GISH.ZID.DA. Date: month ZIB.KU of the year 


When Bur-Sin became king. 


78. Complete clay tablet, 3.5 x 4.1 cm.; on obverse 6, 
on reverse 3 lines. Pay-list: grain, 40 qa each, as wages 
to women in NINUA**. Date: month GAN.MASH of the 
year in which (the king) was invested as high priest of the 
great abode of Ishtar. 


. 79. Complete clay tablet, 3 X 3.2 cm.; on obverse 5, on 


reverse 4 lines. Receipt (SHU.BA.TI) of the GIR Ningirsu 
for 4 amounts of oil, finest quality, made from fragrant 
herbs, received from UR.E.GAL. The oil was for the god- 
dess Ishtar. Date: the year in which the lofty throne of 
Bél was erected. 


. 80. Clay tablet, left-hand edge broken away; 2.8 x 2.8 em.; 


on obverse 6, on reverse 7 lines, 1 line on bottom edge of 
reverse. Receipt (SHU.BA.TI) for 2 kinds of wool (SIG) 
received by Lu-Bau from Lu-Ningirsu. Date: month 
AMAR.A.A.SI of the year when the throne of Bêl was 
erected. 


. 81. Clay tablet, 3.5 X 4.5 em.; face of tablet at left-hand 


corner of obverse and at top of reverse broken away; on 
obverse 6, on reverse 8 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for 
85 gur 80 qa, 432 gur 11 qa, and 5 gur 130 qa of flour. 
Names obliterated. Date: month EZEN?'^v"NE.SHU of 
the year in which Bur-Sin became king. 


.82. Complete clay tablet, 2.8 X 3.8 cm.; on obverse 6, 


on reverse 4 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for 6 pots of 
fragrant herbs from Ninga received at the temple of Nin- 
gishzidda (cf. No. 79). Date: month ZIB.KU of the year 
in which the throne of Bél was erected. 
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83. Clay tablet, 2.7 X 3.8 em.; the middle of obverse 
damaged, reverse perfeet; on obverse 6, on reverse 10 lines. 
Receipt (SHU.BA.TI) of Urdub son of Urkal for 1,727 gur 
of grain received from Lu-Dingirra the shabrú—an annual 
payment of the king (G1.G1.BA.MU LUGAL) at the great 
festival of the people (BAL EZEN.MAH KALAM shu). 
Date: year in which (the king) was invested as great high 
priest of Anna and high priest of Nannar. 

S4. Complete clay tablet, of light-gray color, 3 x 3 em.; 
on obverse 5, on reverse 6 lines. — /mcome-tablet: 6 oxen 
for sacrifice (BAL shu). Date: month GUD.DU.NE.SAR. 
SAR of the year in which Bur-Sin became king. 


.85. Complete clay tablet, 3 x 3.5 em.; on obverse and 


reverse 5 lines; first character at top of reverse broken away, 
must be GIR. Receipt (SHU.BA.TI) of Dada for 180 qa of 
wheat, interest or rent (SHE.HAR.RA) received from the 
shangu of “re” NIN.MAR* (ef. Nos. 44 and 45). Date: 
the year in which Bur-Sin became king. 


. 86. Clay tablet, 2.8 x 3.2 cm.; obverse partly damaged; 


on obverse 5, on reverse 4 lines. /ncome-list: two herds of 
cows and oxen. Date: month EZEN"'"?"BA,U of the year 
in which Urbelum was devastated. 

S7. Complete clay tablet, 2.4 X 2.7 em: on obverse 4, 
on reverse 5 lines. Expense-list. Date: month SHE.IL.LA. 


. 88. Complete clay tablet, 3.2 x 3.8 cm.; on obverse 7, on 


reverse 8 lines. Expense-list: two amounts of various kinds 
of flour and beverage. Date: month SHE.IL.LA. 

89. Complete clay tablet with corners rounded off, 5.8 X 
4.5 em.; on obverse 6, on reverse 3 lines. List of animals. 
Date: the year in which Bur-Sin became king. 


.90. Clay tablet with corners rounded off, 2.7 x 3.2 em.; on 


obverse 2 lines, on reverse 1 line; all the characters nearly 
effaced. Income-tablet: grain of finest quality. Date: month 
AMAR.A.A.SI. 


.91. Complete clay tablet, 2.5 X 2.5 cm.; on obverse and 
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reverse 4 lines. Pay-list: how much paid to (or for) each 
slave (ERIM). Date: month EZEN*"*"DUN.GI. 

92. Complete clay tablet, 2.5 X 2.8 cm.; on obverse 5, on 
reverse 4 lines. Expense-list of flour and barley. Date: 
month EZEN"'"?"TD)UN.GI. 


.93. Complete clay tablet, 3.3 X 4.2 em.; on obverse and 


reverse 7 lines each, on reverse bottom edge 2 lines. Receipt 
(SHU.BA.TI) for four amounts of wool. Date: year in 
which the throne of Bél was erected. 

94. Clay tablet, 3.2 X 3.5 cm.; on obverse 6, on reverse 
5 lines; the characters are almost obliterated. It can, how- 
ever, be seen that 27 gur 40 qa of finest grain were received 
(SHU.BA.TI on reverse) in the month EZEN*"%"BA.U of 
the year after KI.MASH* had been devastated. 


.95. Clay tablet, 3.2 X 3.8 em., very brittle; on obverse and 


reverse 9 lines each; some characters partly, others entirely 
effaced. Pay-list of women and children. Date: month 
EZEN*"*DUN.GL. 


.96. Clay tablet, 3.8 X 5 cm.; pieces broken out of middle 


of obverse; on obverse and reverse 9 lines. Account of wool 
for clothing: Place: Tigabba". Date: the year in which 
King Bur-Sin devastated Urbelum. 


. 97. Clay tablet, 2.8 x 3.2 em.; on obverse 5, on reverse 4 


lines; characters near upper right-hand corner partly effaced. 
Expense-list: allowance to an official. Date: month GAN. 
MASH. 


. 98. Complete clay tablet, 3.2 X 3.8 cm.; on obverse and 


reverse 6 lines. Receipt. (SHU.BA.TI) for 510 EME trees 
for slave(?)-ships at 60 gur each, 90 EME trees for slave- 
ships at 60 gur each, 100 ropes made from (the fibre of the) 
MA.NU tree, which NAM.MAH received at the temple of 
Dubbamarsa; the wood was for building ships (GISH.RU. 
MÀ shu). Date: month MU.SHU.UL of the year in which 
Huhunuri was devastated. 


No. 99. Complete clay tablet, 3.2 X 3.5 em.; on obverse 5, on 


reverse 4 lines. — House(or temple)-tablet (or list). The 
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inscription reads: GA (or MAL —bítu) DUB.BA | DUB.GID. 
DA | NIDUB | GIR UR?"7"NINNA | DUMU GALU. 
DUG.GA | NI.GAL (ef. No. 100). Date: year in which 
Harshi, Kimash, and Hunurti were devastated. 


.100. Complete clay tablet, 2.5 X 3.2 cm.; on obverse 5, 


on reverse 2 lines. — House(or temple)-tablet. The inscrip- 
tion is similar to that on No. 99. Date: the year in which 
Kimash was devastated. 

101. Complete clay tablet, 3.2 X 3.2 em.; on obverse and 
reverse 5 lines. Receipt. (SHU.BA.TI) for 76 gur 200 qa of 
grain at the storehouse (NI. DUB), received by Ur-Bau from 
Bazi. Date: month GAN.MASH of the year in which 
Urbelum was devastated. 


.102. Complete clay tablet, 3.2 X 3.3 em.; corners rounded 


off; on obverse 5, on reverse 4 lines. Receipt (SHU.BA.TI) 
for 240 qa of oil-producing grain (SHE.GISH.NI) and 
seed for the field Duggal, received by Lu-Dingirra from 
Ur-Abba. Date: month GUD.DU.NE.SAR.SAR of the 
year in which (the king) was invested as great high priest 
of Anna. 


. 103. Clay tablet, 3.2 x 3.8 cm.; pieces broken away at 


bottom of obverse and top of reverse; on obverse 5, on 
reverse 4 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for 60 gur of grain 
received by Ur-Enlil from Puta. Date: month GUD.DU. 
NE.SAR.SAR of the year in which (the king) was invested 
as great high priest of Anna and high priest of Nannar. 
104. Complete clay tablet, 3.2 X 3.8 cm.; on obverse 6, 
on reverse 7 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for rent (SHE. 
HAR.RA) received by Lu-Dingirra from Lu-Ninshul. Date: 
month DIR.SHE.QIN.KUD of the year in which the throne 
of Bél was erected. 


. 105. Complete clay tablet, 2.8 x 2.8 em.; on obverse 5, on 


reverse 7 lines. Receipt (SHU.BA.TI) of Ur-Abba for 
butter (NI.NUN) and goats’ wool (SIG.UZ). It is a re- 
mainder of a former payment and was received from Igi- 
Anna at the income-house (E RUG). Date: year in which 
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(the king) was declared, by a decision (MASH.E.NI.PAD), 
high priest of Nannar. 


. 106. Complete clay tablet, 2.8 X 2.8 em.; on obverse 5, 


on reverse 4 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for 10 gur of 
grain for the sowing of a field (SHE KUL A.SHAG shu), 
received by Ur-Gallim from Ur-Bau. Date: month MU. 
SHU.UL of the year after Kimash had been devastated. 


.107. Complete clay tablet, 3 X 3.3 em.; on obverse and 


reverse 5 lines each. Receipt (SHU.BA.TI) for 225 and 118 
slaughtered sheep; after shubati follows 101۳۴ KA.SI.KA 
ta, ‘the last partial payment.’ Date: vear in which the 
throne of Bél was erected. 


.108. Complete clay tablet, 2.7 X 2.8 em.; on obverse and 


reverse 4 lines each. Receipt (SHU.BA.TI) for grain. 
Date: the year after Kimash was devastated. 


.109. Complete clay tablet, 2.8 X 4.5 cm.; on obverse 8, 


on reverse 7, and on reverse bottom edge 2 lines. Expense- 
list: allowances of beverage, barley, and oil received (SHU. 
BA.TI) by four officials from Nippur and...... Date 
(on left-hand edge): month SHE.QIN.KUD. 


.110. Complete clay tablet, 2.2 X 3.2 cm.; on obverse 8, 


on reverse 9 lines. Exrpense-list: allowances of date-wine, 
flour, and oil to officials. Date: month GAN.MASH. 


. 111. Complete clay tablet, 2.2 X 3.2 em.; on obverse 8, 


on reverse 9 lines. Expense-list: allowances of date-wine, 
flour, and oil to officials. Date: month GAN.MASH. 


.112. Nearly complete clay tablet, 2.3 X 3.2 em.; upper 


right-hand corner and edge of obverse, and corresponding 
parts of reverse broken away; on obverse 7, on reverse 8, 
and on edge 2 lines. Erpense-list: allowances of date- 
wine, barley, and oil to officials. Date: month SHE.IL.LA. 


.113. Complete clay tablet, 2.2 X 3.7 em.; on obverse 10, 


on reverse 11 lines. Expense-list: allowances of date- 
wine, flour, and oil to officials. Date: the 29th day of the 
month SHU.KUL. 


.114. Complete clay tablet, 2.7 X 4.5 em.; on obverse and 
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reverse 10, on left-hand edge 2 lines. Expense-list: allow- 
ances of date-wine, barley, and oil to officials. Date: 
month GAN.MASH. 

115. Complete clay tablet, 2.7 X 5.7 cm.; on obverse and 
reverse 14 lines; 1 line each on obverse, bottom edge and left- 
hand edge. Nearly all characters filled in. — Expense-list: 
allowances of date-wine, flour, and oil to officials. Date: 
the 21st day of the month MU.SHU.UL. 


. 116. Complete clay tablet, 2.8 x 4.8 em.; characters on 


obverse filled in except on last two lines; on obverse 11, on 
reverse about 15, and on reverse bottom edge 3 lines. 
Expense-list: allowances of date-wine,- flour, and oil to 
officials. Date: the 7th day of the month AMAR.A.A.SI. 


. 117. Complete clay tablet, 2.3 x 3.2 cm.; on obverse 5, 


on reverse 2 lines. Pay-list: two amounts of date-wine, 
barley, and oil were paid out. Date: month MU.SHU.UL. 


. 118. Complete clay tablet, 2.5 X 3.2 cm.; on obverse 5, 


on reverse 6 lines. Expense-list of beverage and various 
kinds of flour. Date: month SHE.IL.LA. 

119. Nearly complete clay tablet, 2.7 X. 4.3 cm.; a few 
characters on left-hand edge obliterated; on obverse 8, on 
reverse 7 lines. Expense-list of date-wine, barley, and oil. 


Date: month SHE.IL.LA. 


.120. Complete clay tablet, 3.2 x 4.1 em.; on obverse 7, 


on reverse 8 lines; some characters nearly obliterated. 
Pay-list of date-wine, barley, and oil. Date: month SHE. 
IL.LA. 


. 121. Complete clay tablet, 2.8 X 4.5 cm.; on obverse and 


reverse 10 lines each. Expense-list: allowances of date- 
wine, barley, and oil to six officials who had come from 
Anshan and Nippur. Date: month SHE.QIN.KUD. 


.122. Complete clay tablet, 2.8 X 4.5 em.; on obverse 9, on 


reverse 11, and on reverse bottom edge 2 lines.  rpense- 
list: allowanees of date-wine, barley, flour, and oil to officials 
from Anshan. Date (on left-hand edge): month SHE. 
QIN.KUD. 
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123. Complete clay tablet, 2.5 X 3.8 em.; on obverse 9, 
on reverse 10 lines; some characters filled in. Expense-list: 
allowanees of date-wine, flour, and oil to offieials from 
Sabum. Date: 24th day of the month SHE.IL.LA. 


.124. Complete clay tablet, 2.8 x 4.5 em.; on obverse 12, 


on reverse 13, and on reverse bottom edge 2 lines.  Erpense- 
list: allowances of date-wine, barley, flour, and oil to 
officials. Date: 2d day of the month ZIB.KU. 

125. Complete clay tablet, 3.2 X 4.5 em.; on obverse and 
reverse 9 lines. Exrpense-list: allowances of different kinds 
of flour to officials. Date: month EZEN*"*“DUMU.ZI. 
126. Complete clay tablet, 3.1 x 4.5 em.; on obverse 10, 
on reverse 11, and on reverse bottom edge 2 lines. Expense- 
list of beverage and barley. Date: 16th day of the month 
SHE.IL.LA. 


. 127. Complete clay tablet, 3.2 x 4.3 em.; on obverse 9, 


on reverse 10, and on left-hand edge of obverse 2 lines, 1 
line on reverse bottom edge. Expense-list: allowances of 
barley and wheat flour to officials. Date: month ZIB.KU. 


. 128. Part of a clay tablet, 3.8 x 4.2 em.; on obverse 10, 


on reverse 9 lines. Expense-list: allowances of beverage, 
flour, and oil tq officials from Susa. Date: month SHE.IL. 
LA. 


. 129. Nearly complete clay tablet, 3 X 3.3 em.; a piece 


broken out of face of reverse; on obverse 10, on reverse 12 
lines. Erpense-list: allowances of barley to officials from 
SISHA*. Date: month GAN.MASH. 


. 130. Complete clay tablet, 3.8 X 4.5 em.; on obverse 8, 


on reverse 5 lines. /ncome-list of grain and flour (and the 
statement that the GIR Ur-Bau has not yet paid the amount 
due from him). 


. 131. Complete clay tablet, 3.8 X 4.7 em.; on obverse 9, 


on reverse 6 lines. Account of buying (or selling) wheat 
for a total of 15 shekel 5 SHE. Date: year in which 
Kimash was devastated. 

132. Complete clay tablet, 3.8 4.7 em.; corners rounded 
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off; on obverse 6, on reverse 2 lines, characters partly cb- 
literated. Income-list of dates; 9 gur came from Ur-En* and 
6 gur from Gir-a, a total of 15 gur (see obv. 1. 1). No date. 
133. Nearly complete clay tablet, 3.8 X 4.7 cm.; pieces 
broken away at top of obverse; on obverse 8, on reverse 5 
lines. /ncome-list of money: nine amounts (from 3 to 10 
shekel) are said to be on hand (MU.GUB). No date. 

134. Mutilated clay tablet, 2.5 x 5.1 em.; on obverse 8, 
on reverse 5 lines. Account of grain. Date: the year 
after the damqar of Ish(1)-Dagan built a temple. 

135. Complete clay tablet, 3.5 X 3.8 em.; on obverse 3, 
on reverse 5 lines, with large characters. Account of one 
cow transferred to a shepherd of another temple. It reads: 
1 LID.AL | KA.A | E.GAL.LAL.DUL ta | ENGAR" 
DUN.GI shu | LUGAL.DA.GA.NI ta. Date: month SHU. 
KUL of the year in which the throne of Bél was erected. 
136. Complete clay tablet, 2.8 X 4.3 cm.; on obverse 14, 
on reverse 8 lines. List of animals and feed consumed by 
them. Date: 11th day of the month ۱ ZI. 


137. Clay tablet, 2.5 x 4.5 em.; bottom of obverse and 
corresponding part of reverse broken away; on obverse 15, 
on reverse 9 lines. List of animals and amount of feed 
consumed. Date: 10th day of the month ZIB.KU. 

138. Clay tablet, 3.5 X 4.4 em.; face of reverse much dam- 
aged, only a few characters left; on obverse and reverse 7 
lines. Income-list of animals; the oxen and sheep were at 
the stable (E UDU) of Malnungish. Date: the year in 
which the great inscription was made (MU NA.RU.A MAH 
ba.RU). 


.139. Clay tablet, 2.5 x 3.2 cm.; very brittle, on reverse 


only a few characters ean be distinguished; on obverse and 
reverse 6 lines. Account of wool for clothing and its weight 
(or price?). Date: year in which. ..... 


.140. Clay tablet, 2.8 X 3 em.; very brittle, characters 


nearly effaced; on obverse and reverse 5 lines. /ncome-list 
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of flour (ZID.SHE.KAL). Date: month AMAR.A.A.SI of 
the year in which King Bur-Sin devastated Urbelum. 

141. Complete clay tablet, 3.6 X 4.5 em.; dark-gray; on 
obverse 6, on reverse 3 lines, on reverse bottom edge 1 line. 
It reads: 4 GURRU (Br. 6135) 15 qa | 6 GURRU 10 qa | 2 
GURRU 30 qa | ki GALU.MAH shu | 15 qa NIN.GU.LA | 
210 GISH.DA. ..... | ki GALU“"#"NA.RU.A ta | DUB. 
A....... Date: the year in which Simuru was devastated. 


9. 142. Complete clay tablet, 2.2 x 2.9 cm.; on obverse 6, 


on reverse 7 lines, on left-hand edge and reverse bottom 
edge 1 line. Pay-list of beverage, barley, and oil. Date: 
month EZEN” "Y NE.SHU of the year in which the Lord 
of Eridu was invested. ..... 


. 143. Complete clay tablet, 2 X 2.5 em.; on obverse 7, on 


reverse 10 ‘lines, on reverse bottom edge and left-hand 
edge 2 lines; characters very small and neat. Expense-list 
of beverage, flour, and oil. Date: 5th day of the month 
MU.SHU.UL. 

144. Complete clay tablet, 3 X 5.1 em.; on obverse 11, on 
reverse 14, and on left-hand edge 2 lines, 1 line on reverse 
bottom edge. Expense-list: allowances of beverage, bar- 
ley, and oll received (SHU.BA.TI) by eight officials. Date: 
month SHU.KUL. 

145. Complete clay tablet, 2.8 X 3.2 em.; on obverse 5, on 
reverse 3 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for wheat received 
by Lu-Bau from Lugina as a fourth payment (A.DU IV. 
KAM). Date: month SHU.KUL. 


. 146. Complete clay tablet, 3.2 X 3.5 em.; on obverse and 


reverse 6 lines each. Receipt (SHU.BA.TI) for wheat, 
rent or revenue from a field, received by Ludingirra from 
Alshag. Date: month AMAR.A.A.SI of the year after 
Gimil-Sin built the DUR MAR.TU (west wall). 


. 147. Complete clay tablet, 3.2 X 3.5 em.; on obverse 5, 


on reverse 6 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for wool. Date: 
month ZIB.K of the year in which Sibum*' was devastated 
the ninth time. 
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No. 148. Complete clay tablet, 3.5 X 4.1 em.; on obverse and 


No. 


No. 


No. 


reverse 7 lines each. — /ncome-tablet. It reads: 2 SHA LAL 
+ IK | KU BABBAR | KU GISH.NI KA | ki DA DA DUMU | 
UR.GISH.SIG ta | GIR GALU4"e*NIN.GIR.SU | DUMU 
NI.KAL.LA; that is: ‘39 shekel 135 SHE of money—the 
price of oil from Dada son of, ete.’ Date: month EZEN 
dino DUMU.ZI of the year in which Bur-Sin devastated 
Urbelum. 

149. Complete clay tablet, 3 X 3.2 em.; on obverse 6, on 
reverse 3 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for wheat, revenue 
for the god Dungi. Date: year in which Bur-Sin became 
king. 

150. Complete clay tablet, 2.4 x 3.7 em.; on obverse 10, 
on reverse 13 lines, 1 line on reverse bottom and left- 
hand edge; small piece broken off on left-hand side of ob- 
verse. Expense-list: allowances of date-wine, barley, and 
oil to officials. Date: the 29th day of the month SHE.IL. 
LA. 


. 151. Complete clay tablet, 2.5 x 2.8 em.; on obverse 5, on 


= 


reverse 7 lines. Exrpense-list: allowances of wheat flour. 
Date: month GAN.MASH of the year in which the NAD. 
ZU.AB barque was constructed. 


. 152. Complete clay tablet, 2.7 x 4 cm.; on obverse 9, on 


reverse 10 lines, characters partly covered, partly effaced. 
Expense-list: allowances of date-wine, barley, flour, and oil 
to official from Susa. Date: 30th day of the month EZEN 
dinor BAU. 

153. Damaged clay tablet, 2.8 X 3.2 em.; on obverse 6, 
on reverse 7 lines; some characters effaced. Income-list of 
barley and flour. Date: month EZEN% "9" NE.SHU of the 
second year after Kimash was devastated. 


. 154. Clay tablet, 3.8 X 5.4 cm.; a great part of face of 


obverse, below the middle, broken away. Account of 
wheat. Date missing. 


. 155. Clay tablet, 4.5 X 4.8 cm.; on obverse 7, on reverse 8 


lines; nearly all the characters of obverse and of lower part 
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of reverse effaced. List of animals. Date: month GUD. 
DU.NE.SAR.SAR of the year in which. ۰ 


.156. Complete clay tablet, 2.5 X 4.5 em.; on obverse and 


reverse 10 lines each; part of right-hand face of obverse 
covered, last two lines of reverse broken away. List of 
animals and amount of feed consumed by them. . No date. 


.157. Complete clay tablet, 2.9 X 3.2 cm.; on obverse and 


reverse 5 lines. Account of 20 yellow libation-pots (DUK. 
PIRIK.GA.IGI+GUNU) made (SIG.A=banú) for the 
royal palace by......UD.ZAL.LA. Date: month SHE. 
QIN.KUD of the year in which Hashiri was devastated. 


. 158. Complete clay tablet, 3.2 X 5.3 em.; on obverse 12, 


on reverse 14 lines, 1 line on reverse bottom edge. Hx- 
pense-list of barley and sheep. Date: the 27th day of the 
month SHE.IL.LA. 


.159. Nearly complete clay tablet, 5.2 X 8 em: corners 


rounded off, piece broken out at lowest part of ob- 
verse; on obverse about 8, on reverse 11 lines, 1 line on 
reverse bottom edge. Account of the buying of wool or 
some kind of goods for clothing. The inscription begins: 
4 MAL+GI KU LUGAL | 30 MA.NA GUN TA | 6 MAL+ 
GI KU.USH LUGAL | 30 MA.NA GUN ta, ete. The sign 
transeribed by MAL+GI is not certain; it must mean 
something like shintu=‘Thierpelz,’ *Wollstoff”; cf. Hwb., 
670 and Br. 5500. Date: Borsippa, the 10th day of the 
vear in which Bur-Sin devastated Urbelum. 

160. Clay tablet, 6.7 X 9.6 em.; on obverse and reverse 2 
columns with 19, 17, 17, and 6 lines; more than one-half 
of eol. II on obverse and one-third of eol. III on reverse 
broken away lengthwise. List of animals which were shorn. 
Nine statements are made: each states that the wool of a 
given number of sheep, ete., was received from a certain 
shepherd; col. IV. rev. gives the total number of all the 
herds: 1,215 sheep. Date: Tigabba, the 2d year after 
Kimash had been devastated. 
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>. 161. Clay tablet, 5.4 x 9 em.; lower part of obverse and 


corresponding part of reverse broken off; on obverse 15, 
on reverse 16, and on reverse bottom edge 2 lines. List oj 
animals: 3 large herds of sheep had come from Girsu^'; the 
first consisted of 66,155, the second of 3,612 and the third 
of 3,367 sheep. Date: the year in which Dungi, the mighty 
hero, king of Uru and the world, brought Nannar-Karzida 
into his house (temple). 


.162. Nearly complete clay tablet, 3.2 X 4.5 em.; two small 


holes on left hand of obverse; on obverse 11, on reverse 12 
lines, on reverse bottom edge 1 line. List oj officials. It 
begins GA (MAL=bítu) DUB.BA | SHI.NIN.AG.DE= 
‘house tablet, list of skillful persons (officials) employed,’ 
then follow the names; see ‘sign-list and glossary,’ No. 240. 


2 


Date: the year in which Bur-Sin devastated Urbelum. 


.163. Part of a clay tablet, 3.4 X 4.8 cm.; on obverse 11, 


on reverse 6 lines, on obverse bottom edge 1 line; one or two 
lines at top of obverse, the ends of all the lines on obverse 
and reverse, and the last lines on lower part of reverse, are 
broken off. The contents seem to be a list of officials; the 
name of each is given, whose son he is, and, generally, his 
position; cf. obv. 1. 6: USH.BAR, ‘weaver’; 1. 8: NU. 
BANDA. No date. 


.164. Clay tablet, 4.1 x 6.4 em.; left-hand bottom corner 


of obverse and corresponding part of reverse broken away; 
nearly all characters on reverse effaced; on obverse 11, on 
reverse 6 lines. List of hired men (=KAL.KU.MAL), hired 
slaves (= KAL ERIM KU.MAL), and of cattle (2 GUD. 
KUL) with name of shepherds or farmers. Probable date: 
the month ۰. 


. 165. Clay tablet, 4.2 x 6.7 cm.; on obverse 15, on reverse 


10 lines; right-hand corner of obverse broken off to the 
middle of tablet; many of the characters obliterated. In- 
come-list: 15 men whose names are given have brought a 
total of 15 (qa?) ZID.DA GISH.TUM from Lu-Ningirsu to 
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the temple of Dungi. Date: month Kiki"... of 
the year in which the throne of (Bél was erected). 

166. Clay tablet, 5.1 X 9.6 em.; more than half of the face 
of reverse broken away; many of the characters nearly 
effaced; on obverse 19, on reverse 11 lines. Pay-list. The 
total amounts, obliterated on rev. 1-6, can be supplied from 
obverse: 


Rev. 1. SHU.NIGIN 7 KAL (men) [at 60 qa each] 


No. 


No. 


No. 


M o de P ba [ “ 100 qa *'']; CE note 
ef? d ار 3008 ^[ و‎ 
4. 1 3, dE UGE me] 
5: i d Aler [4^ 40 gg ا‎ 
dei ` pun [^ 15g» 778 


Note-to l. 2: If the sign on 1. 4 obv. and 1. 2 rev. is No. 515 
in Thureau-Dangin, ‘Recherches sur l'origine," ete., gunated, 
then it means }=100 qa. 

167. Clay tablet, 4.8 X 7.7 em.; on obverse 13, on reverse 
6 lines; the bottom part of obverse and corresponding part 
of reverse broken off; the face of obverse filled in with 
deposits’ so that only lines 8-11 can be read. Receipt 
(SHU.BA.TI) for wheat received by Urdup from Luni. .. ... ; 
of this amount (SHAG.BI.TA) were...... Date: months 
EZEN*”%NE.SHU and SHU.KUL. 

168. Clay tablet, 4.8 X 8.4 cm.; bottom part of obverse 
and corresponding part of reverse broken away; very brit- 
tle, many characters effaced; on obverse 19, on reverse 
about 21 lines. Most likely an account of sheep; nearly 
every line begins with the number 1 as written before GUR; 
but the remainder of the 3 lines on left-hand edge read 50 
UDU (sheep), 3 URISU (kids). Date: one year after (the 
king) was invested as high priest of Nannar-Karzida. 

169. Part of a clay tablet, 4.5 3.8 cm.; on obverse 12, 
on reverse 16, and on left-hand bottom edge 2 lines; char- 
acters on reverse very small and partly effaced. List oj 
first class garments, with name of maker of each one and time 
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of his work; ef. ll. 6-8 obv.: 1 KU.BAR (=lubushtu 
asharidu) URU“LUL.LA | BA.AN. TUR NU.BANDA LU 
...... | UD 24 BA.NI. Date: month SHE.IL.LA of the 
year in which Ine-Sin became king. 


.170. Part of a clay tablet, 4.5 X 5.8 em.; on obverse 5, on 
D ) 


reverse 9 lines remain; top of obverse and corresponding 
part of reverse broken off. List of animals: how many 
were present (MU.GUB), expended (ZIG.GA), removed 
(RIG.RIG.GA), or lost (LAL.NI); name of the scribe is 
Ur-Ningishzidda. No date. 


. 171. Nearly complete clay tablet, 4.5 5.4 em.; on ob- 


verse 10, on reverse 12 lines; right-hand corner at top of 
obverse and corresponding part of reverse broken away. 
List of animals (similar to No. 170). Namhani, overseer; 
place, Tigabba*. Date: the year after Kimash was de- 
vastated. 


.172. Complete clay tablet, 3.5 X 4.3 cm.; on obverse and 


reverse 5 lines. ‘List of oxen (GUD GISH.GUSHUR, 
‘wagon oxen’), men, caretakers of oxen (ERIM SHAG.GUD), 
and of hired men (GALU.KU.MAL) for or at the temple 
of Sinand...... Date: 4th day of the month ۰ 


.173. Clay tablet, 4.8 X 7 em.; on obverse 10, on reverse 9 


lines; left-hand corner, edge of obverse and corresponding 
part of reverse broken off. List of employees: garment 
makers (GALU.KU), slaves (ERIM), and women (GEME), 
a total of 583 with their overseers (PA and NU.BANDA). 
Place: Tigabba*. Of the date only three signs are left... . 
MAH BA.GIM= (year) in which the great. .... . was built. 


.174. Lower part of a clay tablet, 5.2 X 4.5 em.; on obverse 


8, on reverse 9 lines. Income-list of ZID.KAL (coarse flour), 
GU.SHUK (edible beans?), ZID (flour), ete. No date. 

175. Middle part of clay tablet, 5.1 X 5.1 em.; on obverse 
8, on reverse 14, and on left-hand edge 2 lines; characters 
very small and clear on obverse, on reverse partly indistinct. 
Income-list of roasted barley and date-wine; each line has 
generally the quantity of barley or date-wine and name of 
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the person from whom (ki......ta) it came. Of the date 
only 2 characters are left......BUR......HUL; it must 
have been: year in which Bur-Sin devastated N.N. 

No. 176. Clay tablet, 5.4 x 9 em.; on obverse nearly the whole 
surface broken off, reverse is complete except top line at 
left-hand corner; on reverse 16 lines with large characters. 
Income-list of produce from field Abina, delivered by the 
farmers (ENGAR). Date: the second year after the DUR 
MA.DA (wall of the land) was built. 

No. 177. Nearly complete clay tablet, 5.2 X 11.5 cm.; upper 
right-hand corner of obverse and lower left-hand corner of 
reverse broken away; on obverse 17, on reverse 19, on left- 
hand edge 2 lines; some characters partly effaced. Account 
of revenues (NIN.SHID=nikasu); these consisted of pitch 
or naphtha for houses (KUNIN E A=kupru ana biti) and 
money; and came in different amounts. Nearly every 
amount is called a NIN.SHID MU......= revenue for the 
year when. .... .either Urbelum, Simuru, or Lulubu (for the 
9th time) were devastated, ef. obv. 10, 11; rev. 7-9, 14. 
The first total given (obv. 7) is 29 gur 140 qa, the second 
total (rev. 17) 64 gur 26 qa, the third total (rev. 15) 1 mina 
10 shekel 6 she. 


The second total was made up in the following manner: 


Obv.15..........17 gur237 qa 
Rev. 1. :,:, Uo 
E ا ال‎ 
ا لم دم‎ 
LO A 
Total...........00 % 26 “ KON ES 


The third total of KU — kaspu, ‘money’: 
Obv. 9....48 shekel 
EE E POS T ebe E S 
Revy.12....20 = 
Total. .....69 shekel 174 she=1 mina 10 shekel—6 she. 
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Date: the year in whieh Simurum and Lulubu were de- 
vastated for the 9th time. 


. 178. Part of a clay tablet, 5.2 X 6.7 cm.; upper part 


broken away entirely; on obverse 9, on reverse 11 lines; 
the numbers are written by using a semicirele for the units. 
List of animals: those present (GUB.BA.A.AN) and lost 
(LAL.ND, he-asses one and two years old, great cows, old 
cows, and bulls, with names of their respective shepherds. 
No date. 

179. Part of a clay tablet, 7 X 5.2 em.; beginning of ob- 
verse and corresponding part of reverse broken away; on 
obverse and reverse 2 columns each with 8, 6, 10 and 1 
lines. List of animals: number of sheep, shepherd’s name 
and his income. For peculiar writing and contents see 
Introduction, ‘list of animals,’ p. 32. No date. 


.180. Part of a clay tablet, 4.8 x 5.7 em.; top of obverse 


and corresponding part of reverse broken off; on obverse 9, 
on reverse 7 lines; all the characters on reverse effaced 
except on l. 2. Income-list of grain. No date. 


. 181. Complete clay tablet, 3.8 x 4.5 cm.; on obverse and 


reverse 7 lines, one line each on obverse and reverse bottom 
edge. Pay-list: grain was paid for taking care of a vine- 
yard (4SAR.KAR.GESHTIN shu); for watching (AL.NI. 
GA.NI), for making a cistern (IM.E.PU.A.ME),etc. Date: 
month EZEN?'"^v""DUMU.ZI of the year in which Ine-Sin 
became king. 

182. Clay tablet, 4.2 X 6.4 em.; pieces broken off at bot- 
tom of obverse and at top and bottom of reverse; on obverse 
11, on reverse probably 9 lines. Income-list of date-wine 
and of GU, KAL, DUB.DUB and A.TIR (rice) flour. Date: 
month SHE.IL.LA. 


.183. Clay tablet, 4.2 X 5.5 em.; on obverse 10, on reverse 


3 lines; characters on last line of obverse and on several 

lines near top of reverse entirely effaced and those on last 

3 lines of reverse partly obliterated. Account of 4 BAD (cf. 

Hwb. p. 29; adaru, ‘receptacle for water’), name of maker 
rl 
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and time of making. It reads: BAD 1 UR*“*"”BA.U | BAD 
1 URZ "e" NIN.GISH. ZID.DA | UD 21 BA.NI, etc. 


. 184. Part of a clay tablet, 3.2 X 3.5 em.; lower part of 


obverse and corresponding part of reverse broken away. 
On obverse 7, on reverse 6 lines. List of (water) receptacles 
(BAD and SHU.BAR). No date. 


.185. Complete clay tablet, 2.8 X 3.5 em.; on obverse 4, on 


reverse 3 lines. House(temple)-tablet (ef. 5, 99, 100, 162) 
for the field SHUG.SHUR.RA. Date: the second year after 
the *damqar' of Ish(i)-Dagan had built a temple. 

186. Complete clay tablet, 3.2 X 3.5 em.; on obverse and 
reverse 6 lines each. Receipt. (SHU.BA.TI) for rent re- 
ceived by Lubimu from Bazi. Date: month AMAR.A.A.SI 
of the year in which Urbelum was devastated. 


. 187. Complete clay tablet, 3 x 3.5 cm.; on obverse 6, on 


reverse 5 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for 249 gur 60 qa 
of grain which had come by freight-boat (MA.A SIG.GA) 
and had been received by Ur-Enlil from Urdup. Date: 
month AMAR.A.A.SI of the year in which the throne of 
Bél was erected. 


. 188. Complete clay tablet, 3 X 3.5 em.; on obverse 6, on 


reverse 4 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for 7 gur 120 qa of 
flour received by Lu-Ningirsu from Lu-Dingirra. Date: 
month SHU.KUL of the year after Urbelum was devastated. 


.189. Complete clay tablet, 3.5 X 4 em.; on obverse 7, on 


reverse 5 lines. Income-list of wheat brought by 4 men to the 
E DAM (house of the lady). Rev. 2-3 reads: A.SHAG 
SHI. ZLMU U | IN.DE.A.— 


.190. Complete clay tablet, 2.7 X 3.8 em.; on obverse 10, 


on reverse 12 lines. Erpense-list: allowances of date-wine, 
barley, and oil to officials. Date: the 24th day of the month 
ZIB.KU. 

191. Complete clay tablet, 2.5 X 3.8 cm.; on obverse 9, on 
reverse 11, on reverse bottom edge 3, and on left-hand edge 
2 lines. Erpense-list: allowances of date-wine, barley, and 
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oil to offieials and to the temple of the god Gishbarudda. 
Date: the Sth day of the month EZEN*“"“*DUN.GI. 

192. Clay tablet, 4.8 X 8.4 cm.; reverse entirely smooth, 
pieces broken out at upper left-hand corner and right-hand 
part of face of obverse. Inscription extends only to middle 
of obverse and has 8 lines, none of which is complete. Zn- 
come-list stating that 2 (?) men had delivered 15 gur 20 qa 
and 5......of finest grain to. ..... 


.193. Clay tablet, 5 x 9.2 em.; left-hand corner and edge at 


top, as well as both corners at bottom of obverse, broken 
away; on reverse nearly everything effaced, except ends of 
5 lines near bottom and the last 2 lines; on obverse 14 lines. 
Income-list; beginning: 108 eur 25 qa of finest grain. .....; 
of this amount (SHAG.BI.TA); then follows enumeration of 
different amounts and names of donors. The total amounts 
to about 500 gur. No date. 


.194. Clay tablet, 5.1 x 7.4 em.; bottom part of obverse 


for about 2 lines and corresponding part of reverse broken 
away; on obverse 13, on reverse 15, and on reverse bottom 
edge 3 lines. Many of the characters on reverse are either 
filled in or nearly effaced. Expense-list of date-wine and 
flour; there was a deficit of 2 gur 19 qa. Date: the year 
when Bur-Sin became king. 


. 195. Clay tablet, 4.8 X 8.4 em.; on obverse about 17, on 


reverse about 18 lines; very brittle, not one line complete. 
Income-list of kids, ewes, female lambs, sheep, etc. Prob- 
able date: year in which Urbelum was devastated. 


.196. Clay tablet, dark-colored, 3.8 X 4.8 em.; much dam- 


aged and very brittle; on obverse about 6, on reverse 8 lines. 
Expense-list of. . . . . ., paid out to the temple...... Date: 
month EZEN*"*DUN.GI of the year in which the great 
inscription was made. 


.197. Middle part of a large tablet, length.24.3 em., width 


at widest place 7.4 em. The whole tablet had probably 4 

columns on obverse and reverse; there is left 1 col. with 26 

whole lines and parts of 2 cols. with 38 and 15 lines, on 
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reverse parts of 2 cols. with 7 and 20 lines. Expense-list of 
flour; mentioned is ZID.KAL (coarse flour), ZID.SHE 
(wheat flour), ZID.BA.BA SIG (fine BA.BA flour), fine 
GU flour, ZID GU SHAG.GAL LUGAL (best kind of GU 
flour for the table), ete. No date. 


(0. 198. Clay tablet, 4.2 x 4.2 cm.; on obverse 6 lines with 


only faint traces of characters; on reverse lines and char- 
acters entirely obliterated. 


o. 199. Complete seal-tablet, 3.4 X 3.5 em.; on obverse 4, 


on reverse 3 lines. Income-tablet: 3 eur 1803 qa of 
best wheat from the estate of Ur-Limmaga per tablet 
(order) of Nammah-Bau. The seal reads: Nammah@'re' 
Bau | son of Abbagina | PA HAR.HAR DA DIR(?). ۰ 
Date: month SHU.KUL of the year in which Shashru was 
devastated. 


vo. 200. Complete clay tablet with seal, 3.2 X 3.3 em.; on 


c 


obverse and reverse 4 lines each. Receipt (SHU.BA.TI) 
for 6 qa of best wheat flour which the overseer Mashgannima 
received from Ur-Pa...... The seal is entirely effaced. 
Date: month AMAR.A.A.SI of the year when Bur-Sin 
became king. 

. 201. Complete clay tablet with seal, 3.3 X 3.2 cm.; on 
obverse and reverse 4 lines each. Income-list of 3 gur of 
finest wheat, deficit of an income (LAL.NI RUG.GA) from 
Ur-gishma per tablet of Lugal-Tiggal. Date: month EZEN 
dinsirNE.SHU of the year after Urbelum was devastated. 

. 202. Complete clay tablet with seal, 3.8 X 3.8 em.; on ob- 
verse 6, on reverse 2 lines; seal entirely obliterated. Receipt 
(SHU.BA.TI) for 8 gur of finest wheat for women weavers, 
received by Urdamu from Urzimu in NINUA*. Date: 
month EZEN"?'"?"BA.U. 


vo. 203. Complete clay tablet with seal, 3.3 X 4.2 em.; on ob- 


verse 4 lines, on reverse 1 line, and on seal 4 lines, with a 
standing figure on the one and a figure sitting down on the 
other side; only faint traces of the characters of the seal 


74 


CATALOGUE 


visible. Receipt (SHU.BA.TI) for 2 gur of dates received 
by Nammah-Bau from Tigmu. Date: month ZIB.KU. 

No. 204. Complete clay tablet with seal, 4.2 X 4.2 em.; on 
obverse 5, on reverse 2 lines; some of the characters nearly 
obliterated. Jncome-tablet: 8 talents of SA from a certain 
field delivered for (MU..... .SHU=ashshu) Ur-Bau. On 
seal only the figures can be distinguished. Date: the year 
in which (the king) was invested as high priest of Anna and 
high priest of Nannar. 

No. 205. Complete clay tablet with seal, 3.5 X 4.5 em: on 
obverse 5, on reverse 3 lines. /ncome-tablet: 118 qa... 
from Urshugagal per tablet (order) of Lushgina. The seal, 
as usual, is impressed several times on obverse; reverse and 
edges have 2 lines: LU.USH.GI.NA | DUMU MUG.TA.KA. 
Date: month GUD.DU.NE.SAR.SAR of the year in which 
the throne of Bél was erected. 

No. 206. Complete clay tablet with seal, 4.5 X 4.4 em.; on cb- 
verse and reverse 4 lines; the tablet having been flattened 
by the seal only a few characters can be traced. Income- 
tablet: contains an account of 210 AMAR (=büru, ‘young 
animal’) at 270 qa each and at a total (SHE.BI) of 189 gur 
delivered per tablet of Naba......GIR Dagina. Date: 
the year in which the temple of ?"?"GISH.UH(?)** was 
built. 

No. 207. Nearly complete clay tablet with seal, 4.2 X 4.8 em., 
lower edge of obverse and corresponding part of reverse 
broken away; on obverse 6, on reverse 4 lines. Income- 
tablet; contains an account of goats’ wool: 52 MA.NA 10 TU 
SIG.UZ from Lu-Ningirsu, son of Nitahmu per tablet of 
Lu-Ningirsu son of Bazi. The seal reads: Lu-Ningirsu, 
scribe, son of Bazi. Date: the year when (the king) was 
invested as high priest of the great abode of Ishtar (=MU 
EN.TE AB.GAL””"NANNA ba.TUG). 

No. 208. Complete clay tablet with seal impression, 3.8 X 4.2 
em.; on obverse and reverse 4 lines. Account of the buying of 
wheat: 120 gur of best wheat were bought (or paid for) with 
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money (l. 3: SHE.BA AZAG ta SHAM shu) from Ur-Bau. 
The total wheat (Rev. 1: SHE.AZAG=she'u simru, cf. 
Br. 9892) was for the goddess Ishtar. The seal reads: 
NITAH RA.NU.A | DUB.SAR | DUMU UR.SHAG.GA. 
Date: month EZEN*"*"DUMU.ZI of the year after the 
devastation of Kimash. 


.209. Nearly complete clay tablet with seal impressicn, 


3.8 X 3.3 em.; on obverse 4, on reverse 2 lines; characters 
very indistinet; lines foreed out of position through im- 
pression of seal. Income-tablet. It reads: 2 (PESH.LUM) 
tops of date-palm branches with their dates from Atna, 
tablet of Ur-Ninshul...... Date: month of the festival 
of the god Dungi. 


.210. Complete clay tablet with seal impression, 2.9 X 3.5 


em.; on obv. 4, on rev. 3 lines. /ncome-tablet: 35 qa of best 
flour from A.A.KAL.LA per tablet of SHAG.AZAG.GI. 
Seal reads: Shagazaggi, scribe, son of Lukalla. Date: the 
year in which Huhunuri was devastated. 


. 211. Complete clay tablet with seal impression, 3.8 X 4.6 


em.; on obverse and reverse 7 lines. Receipt (SHU.BA.TI) 
for 1 eur 60 qa of grain—rent (SHE HAR.RA = hubullu) 


received from the storehouse of the field Uru-ul (2 NI.DUB 
| ASHAG URU.UL ta) for (MU......shu) Lugal-Nina. 


Date: month SHE.IL.LA of the year in whieh Ine-Sin be- 
came king. Seal reads: KALAM.GIL dumu NU.NI.NI. 


.212. Complete clay tablet with seal impression, 3.5 X 4.2 


em.; on obverse and reverse 4 lines; characters on reverse 
partly effaced. Income-tablet: 60 qa of honey (LAL= 
dishpu) from Agi—a first class, splendid offering (SHAG 
SAG AZAG.GA=kirbu+asharidu + ellu) for the new moon 
(UD.SAR) of the month AMAR.A.A.SI per tablet of Lu- 
Tiggal. Seal reads: Lu-Tiggal, scribe, son of Lu-Enlil. 
Date: month. .....of the year in which the king (Bur-Sin) 
devastated Urbelum. 

213. Complete clay tablet with seal impression, 3.5 X 3.5 
em.; on obverse and reverse 4 lines. Seal obliterated. 
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Income-tablet: 4 gur of best wheat flour from Ugmarsa per 
tablet of Lu-Ningirsu. Date: month EZEN“"e"BA.U. 
214. Complete clay tablet with seal impression, 4.5 X 5.2 
em.; on obverse 5, on reverse 7 lines; many of the characters 
partly or entirely obliterated. List of men hired for a cer- 
tain number of days at full or half wages to work on a field. 
Date: month GAN.MASH. 


. 215. Complete clay tablet with seal impression, 3 X 3.7 


em.; on obverse 6, on reverse 4 lines; characters very indis- 
tinet; seal effaced. Income-tablet: 2 MA.NA KAS NIN(?) 
from Lu-Kinunur* per tablet of Lu-Ningirsu. Date: 


month......of the year in which king Bur-Sin devastated 
Urbelum. 


. 216. Nearly complete clay tablet with seal impression, 3 X 


4.2 em.; piece broken out of face of obverse at left-hand 
edge; on obverse 6 lines, on reverse 1 line. Receipt (SHU. 
BA.TI) for 1 gur (?) beverage from the plant SA, an offering 
(SIGISHSHE = nigü) for the field NIN, received by Danumu 
from LU.MA.GUR.USH for a share in the property (GISH. 
SHUB.E shu). The seal reads:......scribe, son of Ur-Bau. 
Date: month MU.SHU.UL. 

217. Complete clay tablet with seal impression, 4.3 X 5.2 
em.; on obverse 7, on reverse 11 lines, on left-hand edge 1 
line; characters indistinct, seal effaced. List of hired men 
and women. Date: month DIR.SHE.QIN.KUD of the 
year in which Urbelum was devastated. 


. 218. Complete clay tablet with seal impression, 3.5 X 4.5 


em.; on obverse and reverse 6 lines, on reverse bottom edge 
1 line. Income-tablet: six amounts (one of 59, and five of 60 
qa each) brought to the temple of Ningirsu. The seal reads: 
NAM.ZI.KUD.DUB | DUB.SAR | DUMU AL.LA.MU | PA. 
AL. Date: the year in which Simurum was devastated. 

219. Part of a dark-gray clay tablet, 3.5 X 4.5 em.; nothing 
of the inscription left. The remainder of the seal reads: 
...... LUGAL AN.UB.DA.TAB.TAB.BA | ...... NITAH 
ZU; “king of the four corners of the world,......is thy 
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servant.’ One seated figure is preserved in its entirety, 
of another standing figure only a little more than its lower 
half remains. The workmanship on the seal is quite artistic. 

No. 220. Complete clay tablet with seal impression, 4 X 4.8 
em.; on obverse 5, on reverse 4 lines. /ncome-tablet: 4 
MA.NA (then comes the sign which as yet has not been 
assimilated, see Thureau-Dangin in Rech. sur l'orig. No. 396) 
and 10 qa LI wheat from Agi per tablet of Lu-Ningirsu. 
The seal reads: Lu-Ningirsu, seribe, son of Bazi. Date: 
year in which the lofty throne was erected. | 

No.221. Part of the case of a case-tablet, in 13 pieces; for tablet 
see No. 46. On obverse 5, on reverse 3 lines. Contents same 
as of tablet, but SHU.BA.TI omitted. 

No. 222. Case-tablet, tablet complete; of the case about one- 
half is broken away, only 2 signs left on 1st and 2d lines. 
Receipt (SHU.BA.TI) for 10 slaughtered animals, whom the 
overseer Ahua received from Lugal-Kagina in Borsippa 
(KI.NU.NIR”). Date: month EZEN@e”DUMU.ZI of the 
year in which Shashru was devastated. 

No. 223. Part of the case of a case-tablet, consisting of 6 pieces; 
the entire left-hand edge and half of bottom edge broken 
away; 3.8 X 4.7 em.; on obverse 3, on reverse 5 lines with 
a seal impression. The tablet itself has on obverse 7, on 
reverse 4 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for 3 eur 240 qa, and 
2 gur 60 qa of wheat received by Ur-Ninmar* from Urish- 
Bau, produce from the field of the god Bau. The seal reads: 
Ur-Ninmar^, seribe, son of Lugal-Ushumgal. Date: the 
year in which Ine-Sin became king. 

No, 224, Complete clay tablet, 2 X 3.5 em.; on obverse 10, on 
reverse 12 lines. Expense-list:-allowances of date-wine, 
flour, and oil to six officials. Date: the 5th day of the 
month EZEN“"e"DUMU.ZI. 

No. 225. Complete clay tablet, 2.5 X 4.5 em.; on obverse 12, 
on reverse 15 lines. Expense-list: allowances of date-wine, 
flour, and oil to seven officials. Date: the 14th day of the 
month EZEN?'"?"NE.SHU. 
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. 226. Complete clay tablet, 2.5 5 em.; on obverse 9, on 


reverse 10 lines, on bottom edge of obverse and reverse 1 
line. Expense-list: allowances of date-wine, barley, and oil 
to six officials from Anshan and Nippur. Date: month 


AMAR.A.A.SI. 


. 227. Complete clay tablet, 2.8 x 4.8 cm.; on obverse 10, 


on reverse 11 lines. Expense-list: allowances of date-wine, 
barley, flour, and oil to officials. Date: month GAN.MASH. 


.228. Nearly complete clay tablet, 3.1 x 5.6 cm.; piece 


broken out of left-hand edge of reverse; on obverse 13, on 
reverse 15 lines.  Erpense-list: allowances of GU flour and 
common flour to messengers (LUH) who had come from 
or gone to various cities. Date: month EZEN*""*"DUN.GI. 


.229. Complete clay tablet, 2.5 x 4.5 em.; on obverse 10, 


on reverse 11, and on left-hand edge and bottom edge of 
obverse and reverse 2 lines. Erpense-list: allowances of 
flour to several officials. Date: month EZEN^'"?"DUN.GI. 


. 230. Complete clay tablet, 2.2 x 2.7 em.; on obverse $, on 


reverse 9 lines. Expense-list: allowances of date-wine, bar- 
ley, and oil to four officials. Date: the 13th day of the 
month MU.SHU.UL. 


.231. Complete clay tablet, 2.2 X 2.5 em.; on obverse 5, 


on reverse 4 lines; large characters with double impressions. 
Expense-list: allowances of date-wine, barley, and oil to an 
official from Susa. Date: month AMAR.A.A.SI. 


.232. Complete clay tablet, 3.3 X 4.2 em.; on obverse 8, on 


reverse 5 lines; large characters. Pay-list of roasted barley 


(GAR HAR.RA), white split. . . . . . (GAB BABBAR), black 
split......(GAB.GIG) and grain (SHE) given to the 


E MA.GUR.RA (house of the barque) and the E NUN. 
GISH as food for asses and oxen. Date: the 28th day of 
the month EZEN"'"?"BA.U. 


. 233. Complete clay tablet, 3.2 X 3.8 em., on obverse $, on 


reverse 7 lines with large characters. Income-list of cattle, 
with names of shepherds and chief overseer (NI.KU). 
Date: the second year after Urbelum was devastated. 
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. 234. Complete clay tablet, 2.8 x 4.8 em.; on obverse and 


reverse 13 lines, some characters on reverse filled in with 
deposits. List of animals and amount of feed consumed by 
them, with names of shepherds. On l. 7 the total is in 
reality 182 qa, and not 180 qa. Date: the 24th day of the 
month ZIB.KU. 


.235. Nearly complete clay tablet, 2.9 X 3.3 em.; slight 


abrasions on lower left eorner and edge of obverse; on ob- 
verse 7, on reverse 5 lines. Account of three droves of sheep: 
60 rams (UDU.USH) had come from Kimash, 60 male kids 
(URISU.USH) had gone to Zidscha, and 60 rams (UDU. 
USH) to Hubum. Date: month SHU.KUL. 

236. Complete clay tablet, 3.5 X 4.4 em.; on obverse 6, on 
reverse 5 lines. Income-tablet: + MA.NA of silver (KU. 
BABBAR)—a full offering (SHAG.SI - kirbu malü)—from 
Urkal, priest of Ninshul for the temple in Nippur. Date: 
month ZIB.KU of the year in which the throne of Bél was 
erected. 


. 237. Complete clay tablet, 3.2 X 3.7 em.; on obverse 6, on 


reverse 4 lines. Receipt (SHU.BA.TI) for 3 gur 240 qa 
and 2 gur of grain which Ur-Ninmar^ received from the 
field of the god Bau. Date: year in which Ine-Sin became 
king (cf. No. 223). 


.238. Nearly complete, gray-colored clay tablet, 4.8 X 9.3 


em.; part of face of obverse near upper right-hand corner, 
part of last line at bottom edge of reverse and small piece 
in lower part of reverse broken away; on obverse 13, on 
reverse 15 (curved) lines. A hole passes through the tablet, 
near the lower part of the right-hand edge of obverse, for 
a string, by means of which the tablet could be tied to the 
goods sent. Account of grain: the total amount of grain to 
be sent was 1225 gur (ef. obv. 1. 1-11); of this amount 
(SHAG.BI.TA) only 1099 gur 984 qa were on hand (MU. 
GUB, ef. rev. S). The consignment or eargo came by 
freight ship (rev. 9: NIN.SHID.AG MA.A (۰ 
Date: the year in which king Bur-Sin devastated Urbelum. 
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No. 239. Nearly complete clay tablet, 4.8 X 4.5 cm.; some 
characters on lower part of obverse and upper part of re- 
verse entirely effaced; on obverse 18, on reverse 14 lines. 
Grain-account: on hand were 22 gur 244 qa of grain from 
Siggantum, 2 gur and 4 gur from Ur-Enlillal, and 3 gur from 
Ur-Galalim—a total of 31 gur 24} qa (ef. obv. 8); of this 
amount (SHAG.BI.TA) 23 gur 210 qa were in different 
amounts given out to Ningalla, plus 7 eur 1143 qa (cf. 
rev. 8), which when added give the total 31 gur 244 qa. 
The whole is a business transaction (NIN.SHID.AG) of 
Lu-Bau. Date: the 15th day of the month SHE.QIN.KUD 
of the year after Kimash had been devastated. 

No. 240. Nearly complete clay tablet, 6.5 X 8.3 em.; upper 
left-hand corner of obverse and corresponding part of 
reverse broken away, a piece broken out of face of 
reverse below the middle. On obverse and reverse 2 
columns with 15, 14, 13, and 7 lines. /ncome-tablet: an 
account of wheat and money received (SHU.BA.TI, cf. rev. 
I. 10) is given. Total amount of wheat: 1100 gur 664 qa 
(obv. II. 11); of money: 2 mina 5 shekel 105 she (obv. II. 
12); this had been brought in different amounts (obv. I. II); 
three of them were payments of former deficits (LAL.NI, 
cf. obv. I. 10, 12; II. 9). The reverse—partly mutilated, 
partly filled in with deposits—forms no connected text; it 
begins with (SHAG.BI.TA) ‘of this amount 488 gur 163 qa 
per tablet of Ningishzidda, ete. . . . . . : its wheat (SHE.BI) 
is 2 eur 150 qa NIN.U. .....SHU.BA.TI (received); MU. 
GUB (present) 9 gur 58+ qa.' Date: the year in which 
Kimash was devastated. 

No. 241. Nearly complete clay tablet, 6.7 x 10 em.; piece 
broken out of face of obverse, extending from upper right- 
hand corner to below the middle of left-hand edge. On 
obverse and reverse 2 columns with 13, 9, 13, and 4 lines. 
The first 3 lines on obv. I are broken away; the begin- 
ning of each of the following 8 lines is wanting. List of 
employees: seven entries of like nature are made, e.g., obv. 
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I. 1. 11ff.: 3 IGI.ERIM (= pagádu, ‘to watch,’ cf. Br. 9450) 
9 gur 120 qa Akalla "*"SAR^"v7KA.DI (garden of the 
goddess Kadi), PA (official) Ur-Bau. Rev. III. 9-13: 10 
IGI.ERIM 65 our 60 qa Ur-Neshu son of Abbamu, garden 
of Gula, ete. Date:.the year in which Bur-Sin became 


king. 


. 242. Complete clay tablet, 4.2 X 10.3 em.; on obverse 


and reverse 2 columns with 15, 18, 14 and 10 lines. 
Account oj grain: Obv. I. 1-10 states that 1927 gur 167 qa 
of grain and 1 gur 150 qa, a total of 1929 eur 17 qa, were on 
hand at the cattle house (E GU Di: of this amount (SHAG. 
BLTA, obv. I. 11) 851 eur 175 qa and 190 gur 7 qa went to 
Urdam (obv. II. 5), 265 gur 115 qa to Ur-Kal (obv. II. 9), 
84 gur 230 qa to Gudea (obv. II. 11), and 537 gur 90 qa again 
to Urdam (obv. II. 14-16). Rev. III. 3 states the total 
amount (SHU.NIGIN) given to each: to Urdam 1578 gur 
272 qa, to Ur-Kal 265 gur 115 qa and to Gudea 84 gur 230 
qa; total of totals (SHU.NIGIN.NIGIN rev. IV. 1) 1929 
gur 17 qa, the exact amount that had been on hand ۰ 
I. 10). The business transaction (NIN.SHID.AG) was ex- 
ecuted by Lu-Dungi at the granary (SHE.E) of the god 
Ninmar*, Date: the year after the *damqar' of Ish(i)- 
Dagan had built a temple. 


243. Nearly complete clay tablet, 4.8 X 7.1 em.; left-hand 


bottom eorner of obverse and corresponding part of reverse 
broken away, extending to right-hand corner. On obverse 
9, on reverse 4 lines. Account of a field. The tablet reads: 
GAN (=eqlu, bitu) | A.HU.A | UR.GISH.MAR dumu GI.NI. 
MU | SI.RU | NAR (or LIB).A.MU | 40 UR*"**DUMU.ZI | 
DUB NAMGARU | 20 UM.MLA E | DUB BA.KA | ...... 
10 GALU......A.NI | A.SHAG LUGAL.SHAG.GA. 


.244. Part of a clay tablet, 6 X 9 em.; top and bottom of 


obverse and corresponding part of reverse, and the beginning 
of 9 lines on reverse broken away. On obverse 17, on reverse 
16 lines. Inventory of cattle, land, orchards, and furniture 
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belonging to. .. . . . (for translation see ‘ Introduction,’ p. 47). 
No date. 

No.245. Part of a light-gray clay tablet, 6.7 X 10.3 em.; about 
one-half of 2 columns on obverse and more than the corre- 
sponding part on reverse broken away. Only the inseription 
on column I of obverse with about 19 lines remains, nothing 
of column II and columns III and IV of reverse. Income- 
list of several amounts of flour—2 to 9 gur. 

No. 246. Nearly complete clay tablet, 5.2 x 10.6 em.; on ob- 
verse many of the characters are either filled in or effaced, 
on reverse a few are obliterated (see l. 1 and 2 to 7); small 
pieces broken away near left-hand edge below the middle 
and at the bottom of reverse. On obverse 20, on reverse 19 
lines. Expense-list (ZIG.GA occurs 3 times). Urdup had 
expended different amounts of wheat and date-wine, in all 
41 eur 240 qa (ef. obv. 1, rev. 4); of this amount 6 gur 90 
qa, at the rate of 1 gur 15 qa per month, went for 6 months 
to the king (obv. 14-18). Besides these 41 gur 240 qa there 
were expended 15 gur 216% qa (rev. 5-11), so that the 
whole amount was 57 gur 1562 qa (rev. 13). A business 
transaction. of Kamati. Date: month AMAR.A.A.SI of 
the year after Kimash had been devastated. 

No. 247. Nearly complete clay tablet, 4.3 X 7.7 em: on ob- 
verse 14, on reverse 10 lines, some characters nearly effaced. 
List of oxen and men hired for the cultivation of small fields 
(GAN) or parcels of a large farm (A.SHAG). Two such 
farms are mentioned (cf. obv. 10 and rev. 8), the one con- 
sisted of 4 and the other of 3 GAN. The oxen are called 
GUD.KUL, ‘plough oxen’; the men KAL GALU.KU.MAL, 
‘hired men.’ Date: month of the festival of the god 
Dumuzi, the 21st day. 

No. 248. Complete light-gray clay tablet, 6.4 X 8 em.; on ob- 
verse and reverse 2 columns with 18, 17, 19 and 15 lines; 
the characters on the middle part of column I obv. are 
covered with deposits. List of employees. Men and women 
were employed at the temple E HAR.HAR.A in Sagdana. 
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lev. IV. 8-11 reads: 26 KAL (strong men), 2 A.MASH (2 
men at half wages), 3 GEME (women) E HAR.HAR.A (for 
the food house) MU.GUB (=present). Those employed 
were: a fisherman (SHU.HA), a gardener (NU@**SAR), 
weavers (USH.BAR), a magician (USH.KU= kalů), a mer- 
chant (DAM.QAR), ete. Date: the 10th day of the month 
EZEN*"*DUMU.ZI of the year in which (the king) was 
invested as high priest of Nannar-Karzida (cf. No. 249). 

No. 249. Part of a light-gray clay tablet, 6.8 x 7.1 em.; bottom 
part of obverse and corresponding part of reverse broken 
away; on obverse and reverse 2 columns with 15, 15, 16 and 
10 lines. List of employees. This tablet is practically iden- 
tical with No. 248, with the exception that it is dated on 
the 12th day of the month. 

No. 250. Nearly complete clay tablet, 7.7 15.2 em.; on ob- 
verse and reverse 2 columns with 23, 24, 21 and 16 lines; 
pieces are broken out of face of obverse column I; the 
last 5 lines and lines 1 and 2 of column IV rev. are nearly 
obliterated; line 12 of column IV rev. must have begun with 
SHU.NIGIN.NIGIN (total of totals), as 52 GUN 464 MA. 
NA is the sum total of the amounts given on l. 3-11 on same 
col.; on eol. I. 1. 15 the scribe repeats the expression MA AA 
by mistake. An account of wool for clothing, furnished by 
8 shepherds from their respective flocks of sheep; ef. rev. 
IV. 3-12. The wool was weighed (or paid for —ba.LAL = 
shagälu) on the Sth day in Borsippa (KI.NU.NIR^). 
Date: the year in which Bur-Sin beeame king. 

No. 251. Nearly complete clay tablet, 10.3 X 13.8 em.; upper 
left-hand and bottom corner of obverse and corresponding 
parts of reverse broken away; many of the characters on 
reverse partly or entirely effaced. On obverse and reverse 
3 cols. with 25, 23, 23, 22, 25, and 23 lines. List of 
animals, containing: (a) a list of ewes, mature sheep, 
lambs, great sheep, lambs and kids, with the names of their 
shepherds (obv. I-II. 3); (b) a statement of the purpose 
for whieh they were given out (ZIG.GA, rev. VI. 9); some 
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were due to the king (obv. II. 8: DAH.HU LUGAL), the 
others were entrusted to the care of shepherds for periods 
of 12 to 15 months. Date at rev. VI effaced. 


.252. Complete clay tablet, 7.7 X 12.8 em.; on obverse and 


reverse 2 cols. with 17, 24, 27, and 18 lines; on rev. col. 
III. l. 1 all the characters, on 1. 1 and last line of col. IV the 
first character partly effaced. Account of wheat: a total of 1 
ton (KARU = 3600 gur) 136 gur 522 qa of grain, on hand at 
the eattle house (ef. obv. I. 1-9), was disposed of in the 
following manner: (a) 1416 gur 230 qa were sent away per 
boat (obv. I. 16, 17), (b) 1393 gur 255 qa went to Urdam 
(rev. III. 19, 20), (c) 37 gur 240 qa went to Lu-Ninshul (rev. 
III. 21-23), (d) various large amounts to others (rev. III. 
24ff.). There was a deficit (LAL.NI) of 55 GUR 240 QA 
(rev. IV. 12). The business was transacted (NIN.SHID.AG) 
by Urdingirra, the shangu of Dungi. Date: the month SHU. 
KUL of the year after the ‘damqar’ of Ish(i)-Dagan had 
built a temple. 


. 253. Large clay tablet, 11.5 x 14.2 em: several pieces 


broken away: upper right-hand corner to the 10th line; 
lower right-hand corner for 6 lines and left-hand corner for 
5 lines on obverse and eorresponding part on reverse; most 
of the characters on rev. cols. IV and V filled in with deposits. 
On obverse and reverse 3 cols. with 25, 27, 23, 24, 21, 
and 8 lines. Account list of grain: at least 9 consignments 
(ef. obv. I. 10, 13, 18; II. 2, 13, 21; IIT. 6, 16, 18), each one 
consisting of different kinds of flour in quantities of 22 qa 
to 41 eur, had been sent by diverse persons (ki... .. .ta) per 
freight boats (MA); 6 boats are mentioned: MA SHAG.BA. 
NA.RIM, obv. I. 2, 12, 15, 20; MA GALU BA.SHAG.GA, 
obv. I. 4; MÀ GALU4"v*NIN.SHUL, obv. I. 7, II. 1; MÀ 
GALU@rsNIN.GIR.SU, obv. I. 9; MÀ LUGAL.KI.AG, 
obv. I. 17, 22; MÀ UD.ZAL.LA, obv. II. 20. The summing 
up (obv. III. 19-23) gives: 3 gur 180 qa of BA.BA flour, 106 
gur 28 qa of KAL (coarse) flour, 262 qa, 1 gur 130 qa, 180 qa, 
etc. The total amount as given on obverse must have 
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been about 470 gur. The reverse has a different account 
of a similar nature. Some of the flour was to serve as food 
for oxen and sheep (SHAG.GAL GUD.UDU; obv. III. 14 
and rev. V. 2), some as food for men (SHAG.GAL GALU; 
obv. III. 9). Date: the year in which Bur-Sin became king. 


.254. Large clay tablet, 10.9 x 16.7 em.; piece broken off 


extending from middle of upper edge of obverse along right- 
hand edge to end of 3d col. at lower edge, with correspond- 
ing part of reverse. Four cols. on obverse and reverse with 
37, 40, 41, 29, 20, 30, 18, and 2 lines; small characters. 
Pay-list of hired men and women. The tablet states in each 
case (a) how many and for how long employed; (b) for what 
kind of work; (c) wages; (d) name of offieial (overseer). 
For employees and officials see “Introduction,” p. 33ff. The 
wages varied from 1 to 4 qa per day and person; accord- 
ing to obv. II. 3-7: 
33 slaves received. 80 qa each for 30 days, 

GK = 60 5. os 

6 DÉI [11 30 DÉI DÉI DÉI 20 DÉI 

x. Kë di 20 * Ee 
The total grain (SHE.BI) expended was 10 gur 200 qa. 
These slaves (ERIM) received each per day 23, 3, 14 or 1 
qa. According to this tablet the official called NU.BAN- 
DA had the supervision over companies of men numbering 
from 12 to 281; a PA had not more than 16 men under 
him; the BANDA(or DUMU).BA.TIL, ‘slaughterers,’ were 
for the temple of ^"7"Ninmar", the KALAM(or UG). 
GIL, ‘carriers,’ for the temple of “re"Dumuzi. On col. VI 
of rev. the summing up begins: the total of men employed 
was 1718, who had at least 17 NU.BANDA and 2 PA over 
them. No date is given; the subseription on rev. col. 
VIII reads simply: NIN.SHID.AG KLUR.GAR (or SHA), 


‘Business transaction of Kiurgar.’ 


. 255. Complete clay tablet, 4.2 X 7.1 em.; on obverse and 


reverse 10 lines, on bottom edge of reverse 1 line. Expense- 
list: given out were 35 gur 1173 qa of best wheat for the 
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king, 662 qa of barley together with 6 shekel of oil, 16 qa 

of date-wine, 11 qa of barley and 12 shekel of oil for 2 

months, from the month GAN.MASH to the following 

month GUD.DU.NE.SAR.SAR. No date. 

No. 256. Large clay tablet, 19.9 X 18.9 em.; piece broken off 
on left hand of obverse, extending from top of col. I to be- 
ginning of last line of col. III; edge of col. VI of obverse, 
extending from the middle of col. to last line of col. V, with 
corresponding parts of reverse, broken away. On obverse 
and reverse 6 cols. with 20, 32, 37, 38, 39, 35, 37, 36, 37, 
38, 18, and 8 lines; clear characters. Account of grain 
The tablet states: 

(1) that there were 6 amounts of grain at the temple of 
Dungi and Ningishzidda, each consisting of different 
quantities, obtained from (ki......ta) diverse persons; 
ef. obv. I. 1-20, II. 27-111. 22, IV. 20-V. 9, VI. 21, rev. 
VII. 27-VIII. 10, IX. 13-18; 

(2) how each of these was expended: 

(a) for sowing certain fields, consisting of so and so many 
GAN at the rate of 1 gur 50 qa, 1 gur 60 qa, and 1 gur 
240 qa per GAN; 

(b) as food for cattle (HAR.GUD=ballu, imrü obv. IV. 10); 

(ec) as wages for hired helpers (ID or A KU.MAL, obv. 
I5). 

These expenditures are given obv. II. 1-26, III. 23-IV. 24, 
V. 10-VI. 4, VI. 22-VII. 26, VIII. 11-IX. 12, IX. 29-X. 
31. The summing up follows on rev. X. 32 to end of col. 
XI. There was a deficit (LAL.NI) of 1 gur 35 qa in one 
case (ef. rev. XI. 16), and in another case a surplus 
(DIR.A.A.AN, rev. XI. 17, 18) of 10 qa. 

The subscription (rev. XII. 1-4) reads: NIN.SHID.AG GAN. 
GAN.NA | E*"*DUN.GI | U E*"“"NIN.GISH.ZID.DA, 
‘a business transaction concerning the fields of the temples 
of the god Dungi and the god Ningishzidda.' Date: the 
year in which Simurum and Lulubu were devastated for 
the ninth time. 
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No. 257. Complete clay tablet, 2.5 X 2.8 em.; on obverse 4, on 
reverse 3 lines.  Pay-list: 60 (qa of oil?) were paid to the 
UH ME (pashishu, ‘anointer’) of ^"v"KAL in addition 
(DAH.HU) to a former payment. No date. 

No. 258. Large clay tablet, 17 X 16.6 cm.; on obverse the ends 
of nearly all the lines of col. V broken away, hole 3.2 X 3.2 
em. broken out of face of obverse near lower edge in cols. 
IV and V, on reverse 4 or 5 lines of col. III near top filled 
in with deposits, holes broken out of face of reverse near 
upper and left-hand edge, near top and right-hand edge, 
near lower and left-hand edge; a few lines near bottom edge 
of reverse filled in with deposits. On obverse and reverse 
5 columns each with 32, 30, 26, 31, 27; 33, 28, 33, 38, and 
about 10 lines. 

The tablet contains an account of wool worked into gar- 

ments by women. It is stated in each case 

(1) how much wool, shorn from the back of male goats, 
was used for garments of diverse qualities; 

(2) whence the wool came; 

(3) how many women were employed; 

(4) how long employed (rev. VI. 26-VII. 1); 

(5) how much wages (ID.BI) they received; 

(6) totals (a) of wool used, (b) of wages; cf. obv. IV. 1-15: 
SIG.GA and RUG.BI. 

(7) the number of garments of each quality and the whole 
amount of wool used for all the garments of each class; 
cf. IV. 16: KI.LAL.BI; 

(8) total amount of wages; cf. obv. V. 15, rev. VI. 10, 15, 
19, VII. 6; 

(9) how much woolen thread was used, cf. rev. I. 19: 8 
TU ۰ 

The reverse has an account of the same kind as the obverse. 

All the women employed did the same amount of work as 

145,7253 women would do in one day, cf. rev. IX. 10. 

The wool given out (ZIG.GA) was 18 talents......mina 

19$ shekel; ef. rev. IX. 11. 
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The subscription on the last col. of the reverse reads: NIN. 
SHID.AG | PA GALU*""*"NIN.MAR* | NU.BANDA 
A.HU.UM DINGIR | ITU ZIB.KU ta | ITU SHE.IL.LA 
shu | ITU.BI 8 KAM, ‘a business transaction of the PA 
Lu-Ninmar™ and the NU.BANDA Ahum-ili (for the time) 
from the month ZIB.KU to the month SHE.IL.LA, that is 
eight months.’ Date: the year in which Bur-Sin became 
king. 
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Sign-List and Glossary. 
O. B. A. 


— — ——— ——— 


1 ^—l|AS.- Rumaal 1 before GUR , GÛ(N) ad KARU.— A 
| vegetable, seo sar. BE نسم‎ = 48 GAN, sees. fa. 
2 PP— | HAL .— Himeral 2 before CUR, CUN) and KARU. - 
Goen, E ar this sudo, ditti 252 Ore 17 67۲ $.— 
bb fe Be GAN =200 SAR. 

&| Fl BAL; = dando, drdig - dake, draw water, = makes, 
bring an offering, a lebalion, M (br: 3, - = store up, 
83 Rev. t, = VE t, 2 o frward, be in excesa, من«‎ 
"Ys - the excess of Äs grain) 239 Rev. H. — 

4 (e 417) LITT - ERIM (or KAL} BAL. GUB.BA, 
‘stave(soldcer!) whe rcavivd a rae dust (Eoman Aal. 
Lebkopdier’), Always engaged por وى‎ days; composed 
of E Ring, stave, soldi, + BAL (Br 279) = far babel, fat- 
chet; + GUB. BA (Br./830)= kabalu, lo cary ; or Bau 
olala, draw wahr‘ + AVB.BA =e canny, hk. ribs - 
cancer,” 9 04.3. T1 04.4. REY T.H, 13 92 171, VIT 5, 18, 21, 
IX.17, LA; YH — > ET ¥= BAL.KU.A, ene (erre - 
ftot al u ral keel) rehe dans and four ol 
avaler . Geen 4s corn poored of Sat: = dali + Ku= -nadu 
+ Aon — SE ALTO = ERIM KU. MAL BAL. 
A =° dared, starve drdrar- and ponr cul wal '(seese: 
SEI SAT. 34. 1.3. 

4 + AN = Samu, Aravena, DINGIR - thin, ged, detirme - | FF 
| male before NAMES E 


ree 


OQ. B. 
Sk i - dinger ray, zu ofen fas. 


D "Jie _ 2 an ...... 229 Rev. edge. 
Mon Jig (Y) = ng و‎ Li. 2m - Pe fol) gastó 
ME - AN.NA, a goddess; 102 Rev: S., = Rev: 6. 
سکس‎ os). e NA NNAR(u], e Er fin) pass, 
کر‎ 2. SIE aT = LP NA NNAR - KAR ZA IDA; 
Drei = SPiN = he detar. Y RT, ROY R.4, p. 
سر‎ BÊT AR ail Aap ر ر جک رو‎ E 
King ; 169 sdge; 181 وزارت‎ 217 RH; ZAT R13, EIR. FERS 
Ke xo = Lego GAL Aim. 
BSR = V DUMU. KÎ ; IRL: 
VR = gx NINA; 108 RF. E411. T, X46 ۰ 
IT fe BES - es Ganni SAG; 218 08.3. 
IE ے‎ LGA KAU ; 231 06.4; 257 08.3. i 
LE Yee i = APO ASARU (MU DIG, S nl 
BIN ب‎ 4 m9 A DI; 2411.11. a: 
E, = Lg Dun. gi. 161 RAS, 253 DO ۰ 
ج44‎ = = Hanger) Ni p. DABA ¡ NIRRA, 41 R. 3. 
جه‎ = dinger UTU, 230 OLY, eee Ver A uro -BARRA 
GE EIA وله‎ vin Say » 486 06.4. 
df HT = 94 Win iR SU, 81 06.9, 218 R.S. 
١ 22 = Se NIN. MUR. 
^ EXP ALEA wii MAR Ki ‚218 (6. رق‎ 3911.8, 3560725 
"CDI Igi = fnt win. GIS. AID.DA . 
= Singer, GAB tjai + GUNU, $06 ۰ 
EA AR] - AN.SA. AN Le, ¿omo fa y, pastime 
HATE ug AN.TA,SUR.RA, mame fa mph) 


LAY R.2, عو‎ RS. 


0. B. 


607 70 ? Ag 
phe ME < í SES = abu, brother; 148 Cd, 238 8 12; 


هم ير 


8. ککد‎ | kun = 46v, seed, tesonr; 102 (04, $18 04.2- L X= 


a Y 


40,\ TA 


71. A, GIR (iw GIR Su, and deg n'y. IR su), 


12, 


229 04. 13.— MEX F< = SES. ani, Lis brother’. 163 bbs: 
1176 R.3,4; 772 T.R; 248 22449 TT. 8, E 
AX Pu TU EH = لان‎ AB ÊE MA i of f Uv: 16 R.17, 33 
R.10. ME MEAP hk fry UR, 204 RL, MP GUY TL 

BAD, Til = 77 ( رصم‎ die, kill, slaughtiv.- Exp 
= BANDA.BATIL, Alaughtnev; 841.1. H (Bri1499)- 


gamed; finish, 183 Ob. 1,49; 184 (8.3 4,5 R.1356% 

‘finished a æ darge ` ^. 183 Ob. 78‏ = تخ مر 

tie] = Ya GAN = 600 SAR ; 256, pasir (sees 0: CÎ).‏ مم 
e NU. BANDA‏ —.28 .2 258 رلا ممم = NU‏ = 

) / 

(= YAZA NUM), an offecrad (see sv: Intad. ff cecal) 

IRA, 1۵ OH RL, 17 RA, H8 Ob. E EE pease  — 

ni EB مر‎ = NU. BANDA du, offical Ga oe: 

43 08.8; 148 R.1. ae LT ÎT = nu #2 San gardener 


م 
SE. KUL seed p «E PT AY Beir SE‏ 
وی Kuh TA GUR.RA, the GUR E‏ 
NA .— AXE C PI), NA.GID =makidu dev, “ches oy‏ 
Ob. 6, 6, 7,8, 13, R- 10,13 14. 171 R.9, 250 I. 1%- Mr K=‏ 
NA-RU.A Én, Sumi, an amscrifilion’; 7995 6, 196 R4-‏ 
EA AA = Sy,‏ — 4م 7 LS (IO‏ 
Bari, neceved) passiny, mrittir also NFPA‏ 
IZA SU, BA. ABIT, 14 R.9, 838.6, and EE (- 13). Su. BA.‏ 
ABTI, 108 R.2.-‏ 


MU = Sallu, year j 69 R.6; YI R.3; ۷۹ 6, 11 R. 6 £ pas | كد‎ 


| teal = = mu uS. S^, the following year, lhe gean 
e R2; 108 R.3, 146 RH; 19۵9۰-۹54 FET em... 

AR) ATEN = Mu US.SA ....(MU) u$. SABI, two 
Le aftr, 108 R- 3,4; 133 RY; 113 R. 1H. 18ER-1-3.233RSFY, 
MU US.SA ۰.۰۰ MU US.SA I BI = Mane stas a bri tones 
کار کی‎ = mu (Sum)... Su (zane) سک‎ (Br 
1332), per addressed ti; añu and assum are ndz 


uitio Set. Mud =i see (e tu ۰۰۰۰50 ), ara sum, 


andir, aur, OSU, BEL » TERR; ¥2 n.2, 800.6, 
10% OL-3; 204 (Cu, 5,277 08.6, 242 2116 17, 249 4392 م2‎ 684 
MC AS = MU.&UB , Present, sesu H. ^E > 
mo Ru, he belt” حيرت دمعو‎ - 4 ZEIT - mu. Huu, 
‘he devastatid,’ ses s. EBE] — ALTE MU. 


Su. UL, C name Asa 


SA H; AU mame jee SL RET HY (ALLE min n 1040 


US, MIR, NITAH = E ‘servant , 44/8 zr. 8 .— 
SCH us De re 


) 
pad ; 26H nr, 31.13. - 
A e E 2 
UZ, © طم‎ = tu, e 80 R.1; 20% Op. £.- 


al) ی‎ GOR, f, aid 154 08.8; bua 


eb Rassinv.— MIT m di HÊ emeng Noanoa: 
| GUD, chief shepherd (overoxerv); 186 06.4. E] YE = 
| ENGAR A, cultivated 1 1 2561526, 4 


E B. A. 
ور‎ > A@,AK = edu, Le make; Liki, take, snaleh away HP 
ther, S5 T2, Joassim 


/ 

¿E oe EN- Lord’. ac er =EN.NU= TA ei 
LR PAY (= mir (ann, E 
102 R 4; EE OCT EC =EN. TE, 
Acghjact; 14 R. رك‎ "Y? R.£.— RETE. نوماه‎ pj, qj, “Le 
Bo; 112 UE §.- HE, JS - EN ابا‎ oto pons — 
74 R. 72, 226 R. 10, $36 m. 2, Eb passir 
‚Hr SUR, SUR = partes, idt e ast erai SORE IF 
‘ea A, BAR, MAS, mumerads10 (Sef. KA), and 14 .— Sirus - كم‎ 
| du, “decision .— سجر‎ Y- MAS.DA-RIA some 
hind of gift for a temple (8) 118064 = For F ES 

fp < EX ses: Me FF Ba - Bar RUG -masku 
tee, Fr ahi a Qi لعو‎ See S, vAn- 
trod. Animals! — ^Y frat (Br. 18 75)- DALLA (AE 
PERA GA in mami; 28R.9,10.— 
24 AES BIR —4 UC, Aid Lamb, 767 11, A34 06. Ee e 72H n 


MEE SEG XÊ = B/R.SAG, (temen, rrtaned 
hid j 161 OL. 7. - 


>» | وم‎ = dignas, bind, font. RY حي‎ = Hu. KAK (Braza "KT 
= pakadu), دست ممم‎ of dove THE 04.57 162 R.4. - 

RT JET <— = = HU.KU,PU ef eL (m 20 2); 246m 
10,22; Y. 39,17. Y, 19, VI. O9, TX. 9۰ X.15,26, Xi. 13. — 


4 Hee NANNA , NINNI; SUKUS . s MESE PETIT mta he) 
FTI DIET NINNI, ERIN És Cll fuse; 22 0b. YR 12. 


53 Lots aro . - 
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"UT 


N 


O. B. A. 
sl RT | (a). HE PTT IE (polar) = R ۸ = هگ‎ ua, | 1 
72 R.1, ۷۳۵۰۲۰ TIT R. 1, d 
zl قل | كذ‎ TE, TE. DAR, DIR (Br.3493)= ` SA 
ings , that which ia added; 150 6 
| FES HE, 0 = kani, reed.- Hee AF Gina, belle, WË 
produce FE HNE ai da and TA FG 
KEAP ai ei = names of cities. e 
a1 ES Zi (D,&).- "(Net = 216.64 (Br 2313)- masaku, 
Lead, take aay Ly force, arpended) Y, edge; 8, dg e; 
10 R.11, B passim Med H ود‎ expended: 
MER, nam. TFS BE] = ۵ = Sangulu, pest- FA 
fordi; $5 yr. 8^ - 
as HET | Nun = aad. “REY A) nun te oily of Cuidu -T ۳ 
trop = NUN. ME TAG (Br. 2652) = ak kell, messenger, 
spokesman, cf. Lë Y e > 
DUR = Landi, yard, resting folace for sheep; 223084 
38 IL, HE, HI, a = slippa, ship, 4506.74; 46 06.6, 93084 PEN 
98 (4.2, 4, £6 passim. — pii PUY PED - ۸ SIGGA, 
a ضع‎ fe S cargo; 40 R.Y; 410 06. 8, R.H; 187 08.2 ; 239 Rro 
252 10.19, 00.20.- HI PT حول‎ = MA ei wiesen, or 
cargo of orl; 38 R.8. - TH SPE =A Du.Du oad 
‘chief of the satlors, 152 1.13. TH fo = MA vn 
2۸1۰.1, (15706. 5) and NH E تدز له‎ MA DA 
ZU.AB ) R. 6,Y), mames of stiifas  - 4+ STE -ERIM 
MÀ ‘stave (soldier!) ship; 28 6 2 SH Sie 
= MÀ GUR.RA, aw largue, 4606.5: 221 (4.18 — pit et 


ay VE: = 1 a small (TUR 7 Largue f. scher (K U, BABBAI 
3^4 06.75. 


"The 


O: B. A. 


m ص‎ ۱ d amt, yn prs pira (= 5۱+ ر(۸‎ added sear 


ELE 156 6.8 1717 06 6; 851 2 13,۰15 £50 TIAS) 219,9۳ 


9 6, 37, PTE et حك‎ $4 -Imontk)SE.Kin.KuD. 2 
br p. $i (4) + mali, sett RT M E RT sr. 
MU. RU.UM És anal کت‎ E EE Saa Es 
“names vof clics. Ar foy — 8l. NI. IB, rem 
der, fem a former ry cans (R24 = mhal Y fe = 
LAL.Ni ssw pemainder (de fit) vof the prea Lime, 
| 134 06.2 ,- pyr to faite TF PY AER sr. NIIB ۰ 
SID. Ad = Selle ment of ar ot 

134R.2, 239 06.2. CT "rr ART -sr. 
=Lbusurli alitu, partia l payment in pee; 

107 R. 2; E -— 

GUR =300 KA (27). - ¿Hito Se PEH - aves: 
TUM (C SAUL fo tan) DAM (2 Kima) ; ا‎ O كه رو‎ 
Aa diles Ake ome sent? 242 2. 457 و2‎ 1.4. -PIT EE 
te لمق‎ T our ŠE E ENGAR LAL, the سك‎ (iru 
mase) at the giana {o measure grain 242 GZS 

NER, NIR — ÈRA BEA NER. GAL = Hellu, great mas- Fan 
Zen, EL BELA XET FFX = NER IKKA GUB. 
BA.ME “master of all those ee ; 722 R.4.- 
TAB'TAB = Acte, ‘foun — 

the same as ere OBI, plot: 79 L6? denga Ha 

TUTUR = rebu, Hr bring in, gener. wretlin BA. HET 

ANTUR; 1806.6; 448 R3; 1571 06.4; 167 sab o; T6005. 7,10 


R.2,72; 236 08.5, 239 R.1,4.— 
43 | G^B- patar ها ب‎ TER [A 


(Br. 4483)= -masu , lft npo, Launch (+) dedicato (ef. 


EBH. 275 mote’). 1878.7. LE ‘the GAB cereal; 232 


| 06.23% en ket: nn) RE ack 
| GAB; perspi ` 


Hid زره‎ (Be) odis HU "Fr 
the e, £570. 8,257 R.1.— 
Tm , ÀG, AK = hanw, ee 


48 E PA SiG .— Rumaal 20 bef. KA — LANE ar 
| A. ut Introd Lace. 14 R.5; 20 5, 6, 159 04.7 6, 
| VÉ ,لا کرام‎ — ‘PA (Br. S270. Hwb. 1248), "part of the 
| GS of the joa ln (sce sap), 182 04.2. — 

ap, TA DUDU(=4e Adu), ‘the PA of shep- 

fuite — Ee: = SIG.GA = mahuru (Hrvb 4002 

‘an official, rohe strikes (°) , 223 q 237 95,3 .— 
مم = قار‎ sia = Era bt nee EESTI FE = PATE 
si, the JugKesto 20 «olge, 59 06.9. 60 06.6; 11 Ube 

ug FEF iL SC SE Mn 230 a 236 04.6. 

eg SP ۳۸۵۰۸ ما‎ = Jochen, prest , sen; Mos ds s 

s SÉ join ۱ ر‎ yv دنه‎ - makidu, shep- 1: 

Heel see s.v fac, ‘Officials Y 

52| Eë GUD = e m 1 R.14. ; IR 67; egen HE 

EC EF د‎ GUD APIN, P exe, | 844 O68. — 

Ke MÁ = GUD KUL {oxen for cultivating song 

164 (£.1—10. 7 tbe eren Eë Bh -QUD SE = ak- 


(eg 7,9,2330£. 7, 243 Ub. €. — 


2 


NU. BANDA, gaye 225 06.8,R. 6: - خر‎ Ps] 
a DA.BA, "shephud- boy, (. 789); 2571 TL. % 


U.79.- هر‎ UM BANDA BATIL , wstaughterer; 
257/ 17.1) 177. 17,18. 13, ۷7.1 5 . — e سیم‎ (fF) - DUMU KU 


| 
| 


Ge: 


: HE 
n 


== 


fu dft)apinnu ‚Large hell, ome whe had reached 
Eu (KB.IT. p.60, aes 1] ). By cx Sy = Gu, Gis 


= alpu nabi, YU t, “ quent, E: MT. LL 


E MAR.— PAST - MA RITU = ahan, westland, FT 


afl Amame mestani ; T0 Ce 9, R3; £O passen. - 


j Ser Ss.” A OT Ot OE Kee ES 
KS GUG Lu, 
BANDA ,DUMU,TUR = = aplau, son, Passen -Dumy, 


zen 9S 06, Y, eR.— ah 


E “a (hired) و‎ we 76 8 04. 341, ff.- 
GU, GUNU, TG, ; See sc PAD 5 ۱ 


Sak pA, DRS 


E Bis, PES ea 6929 MAN بهم‎ BER ‘the 
Quiere (to) of dats -palm D E f TAR = PES 
LUM (mme AA Cete ET MA 
date- palm hra nches mith Ahe dales; 45 (5. 4 209 06 4, 


EE uude me. el م‎ HAG “ERA 


ESE, EDIN = sau, تم‎ lowlands: al EA 
E V. empleyer, 243 249 7۳, 13. — 


ENT BI (4), LAM, NE Ser TS KE seo s dE, | 


10 


O. B. A. 
es BESET BÍL,GIBIL (Br. 4645) = iw, unt; Yo vuna, f rest 253 04.6. 
66| EE EE. AS, mumeral 30, before KA = S 
6% ER Mumeral 40, before KA js = 
اوه‎ Es ^ « مم‎ 
69 E E HS SU. aikin SC 126042 ; a 
1217 04.2; 146 R4, 4, — EL - dv on mantel Fri 
AE SU BL pe mar (2), 2185249 qr. 4. — 
SEE Aua Di ‘old, grey. 779 R.10.233 06. 4. 
SEO A = Sun ATI, ‚received ‚ sometimes ملسم‎ 
E T IIAM (14 9, 38 R.6)= SU.BA.ABTIÍ, and 
BE EIA = /S.SU.BA. ABI". see s.v: Artie, 
) ۹ RBS =8u. HA= fa re bina, fisherman, 
162 R.9; 248 2249 T. 8.— 
ره کر‎ Sot نابا‎ 4 AL = Sara, king; 18 RS: 
HH RS; 146 R. 5; A passinv.- Best (nogal) quality, 
and C1 8f class’. see s.v JE. Elo AE al 
BOE vers AN UB DA TABTAB.BA GE E, Ling 
of the H regina of Heaven; 161, .وه‎ A 
= LUGALEZEN, fin hinga fea 181 0, © .- 

۸ BEP | BED, FD cis) BETE ki ra mesen T 
| Grr; : 440 Il. 6.- 
n SETS |, LA, FETS , PEK, ik, hu — Gfter fractions fa "KR 
shekel, 131 3 6,9, SES. ‘hy مات‎ of Weights, and 

TOM. SEIEN GAL.LA (Br: 2253) = = Sakinw “te 

WE ; 468 E. 23, VIT. 45. — 

m EF | كر‎ E= ‘and 206 06.3, 223 06. 2,8, 237 06.23, are FF 
Br S84 = ona, Br. 58412 iku, “amalldibh 205454 6, 


I~ 
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O. B. A. 
۷ Ej— | , EJ; S-, GAL -rabu guat, Largo. Zer] BR 
M 2 e kr ent or £23 seal? — 


DE (Br: 6130)- Sake (Sa ni): DON Jat) — TER 
Br. 6732 = Sapåkw, “pour oul; 43 OË. 6. —HBr: 634 Aum. 
AVR), Correa, Luitder, art; 162 72.9. 
7 EE EST, IS, Mii; in mames(le be peal iSi age RM. ES 
185 R2; 223 06.6. 242 11.9, 252 IX. 1T.— 


x 
r 
= 
+ 
QQ 
c 
z 
© 
[ 
Ze 
d 
| 
= 
+ 
Q 
NS 
2 
c 
+ 
> 
8 
1 
د‎ 
m 


ein i facli ohn beread | Gi + GUNU + 3: PA 


Aapı= 73, Tor. 2; 181061. chee the following . 
IGitG@unutS = Kor Bl GCOS. Ln. "ELE 
$0, ES 1607105. 2 .— : E " 4 
Fry T (er (TA R-T), DA (Br. DE SE BSI] 
92. ERST EBAY ( 60 08.5), ip, Aid, side: A nn BAT 
‚allenanee, 46 06.3, 221 08.2, 232 R.3.— ER مسلط‎ 

A. MAŠ =hisnw mistu, hatf mages 2418324911. 8.— 
BET = = A. HAM (Ra). ou coffe elei — EA] 

A S9 > grt» = Sita tt) daily (dy) afonnt EI 
received (LTAÁFTZTEMEN.NA)) geg s.v: er. — 

FEY CHEN = À avu mame of grain-depet for qp 
ment (QUL -U3T ) of wages, 401 04: 8.— A.GUL LA) 
“wages as EE = formu); 254 yr.24,ym.3 17.— 
BREN YE gt =A. ku tr au E dr 

Lb, 30,33, 36, E pastiny.— BV TP THB A. 

KU TAK A E quedo ca 


| 

| AY mithi A zana, fer, +SiD = menda whole a- 
| ^ 2587.21, IT. 13.— SR fe: FEM RET AY ۲ 
JE =A. BI 441 GUR UD 1 su y ther مه مهم‎ are AGM 
wt dr 441 Gur fr 1day 245" Yr.2,7 18 - 

HT, EH, SU.NIGIN =maphara, total, 9604.7. €‏ کف اوه 
tay 238R6;‏ لمعل" Hie. SU.NIGIN. NIGÎN,‏ + | 
IX t0, X. 2 —‏ 236 ;71.10 .252 
ECT EN, S SA = Assyr Sav, 105 RA; 19۵5, LAR IT. 2521.16 "EST‏ 84 
Also Sigm fora fractio of a M ANA RT EDITO‏ 
ENT Af =(% of (ESA) (ec MANA) — Y shekel of scl‏ 


we (= 39 shekel 135 SE); 146 08.1; 11106.9.— 


85 ER ER U, SAM Umm déf mam leie 
6| ET ERI LUH , SUK Kau = Su À Aa lla messenger; feaaaim.- | TTC 
| aD AMAR, BUR/¡AUR— -SF 24 SEL Lese رن جر‎ dno | 


EN AU, (king) Run- ر‎ 18 RA ¡YU RA; THOR 3 otim. 
Once mutten PES 241u.3.- AMAR= young bull” 
(R.34), 206 06. 1.— A MAR. AA. si , nameof the Tf merth 
Also reote, of area, parit (16+) of لع‎ 2561.19 


IY.8,20, y.AT, VET; 111.31, X. 19,34; XT. 10.— 


SIGISSE — ruhe offering, sacrifice; 118 R.3, 216 4 
WS E HE = Add , offerings, gifts; 118 R.3.— 
KA = 1500 GuR.— ET قف‎ FR = KA «SU. CAB (Br: 1093: 
CU ‘GAB =Saki), Caw offrecal, whe measures (the 
gran)" phrase ss compord of KA = a measure fa 
grain + SU “hand, + GAB -madi Left up, or = 
su, Adele forth; it ‘one whe stretches forth fas 


©. B. 


۸ 


te the K^, ev ‘wheat hamd Lita up thea. =‏ ا 


RC | BST, nim (Br.9016) = Sake, a heg hvof fecal (R.282) 8T 


97. 
ai SX 


gà, IF 


OCCU before mames af Cities frllowed Ly the Gen, 


partsi: GE (KIT) jor by ME (Y); 14 8.5, 22 R.Y, 288.3, 93 
RS 6504. à. 66 04 6, TI R.9. 141 06.3, 129 06.3. A 5 ; AYRE, 
2 CAM. ليه‎ 
TUM (Br. 9069) = peru, eene sent. sete JET 
KAS (KAL) (Br HUST )= a ea = 
JH -= KASKAL Su = ‚ana haranı, for ru gow- 
neu ; 22.06.29, RG, 6; 3 0E. 2,9, R.2. E passir, — 
BA (Br: 108) = mañíro, dimentsty, hon] misitu دید‎ 
(Hreb. 431%) reduction, diminishing apart of the 
hole amount, annati; K EN. fe aa wna- 
lion of grair; d ES = NIBA, a nation of ort ; but 
لور‎ T = GAN. BA, مر‎ parcel ofa feld; 241041 1 
xF (n14)=BATI“  staughtw, hill; died ر‎ 118045 
KÉ ASE RA = BAAN TUR entered, brought سكع عع‎ A 
AAA = BA. HUL , olevaslated ; sel S.V. AT RC. 
DA = BA.DIM, Aust ; MRR S. v. ToT. _ 
C EP f> = BA,RU, ° made, butt ee - 
xt JH BA.TUG = - dabasu I. was invested, t SASV. 
F FE = BA.A.GAR, ee ۳, - 
WEY IK) = B AAB.AAB, Left ago, dedicati sees: E 
oF TV =BA.LAL weighed, pard; SAL S.V. E 
AL fe =BA.NI, afín mumerabs (r.e £); FIR. 6: 135 R.S; 
1690. ری‎ 11 R.8; 183 0 8 6, KF سا[‎ = BA UR shom 
or “meaned (sheep) fili RT  NU.VR, nahe 


¡ef R 62, EBH,346.-— xs. Introd.‏ 20 امع هو رو و وی زر من 
‘Animals .-‏ 


۱ 
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Y«« FT ee =< EN )مد‎ Kelt و‎ ln, take «ufo, tfc) 
— 90 KA ef grain ruslaken (reckoned, Jee BUR, 256 Y. 6. 
Z U RUG (Br: و[‎ 
506.3, 134 08.6, 4601.5; 198 R4, 240 17.9. BE = o - 


comes; 44 0546; 146 81,3 E EN foa of incomes 405 
m 


y, 

— ruddi, — HE نی = د44‎ Pu (Bo. 226) Esida, “harvest. 
UB D = kibratw region — Vë ER] حم‎ XY = UB. 
DA.TABTAB.BA(GE)= dibat inbitti “the four regions. 

EFT, dua, au, KA.— enit. post- postion; 38 R. 9; 
84 04.5.- KA (B4528) = Lugualio (vob. 1912) something 
cut off? thew pañal payment, delivery ; sees سن‎ EXT 
A and POE GET REN = Ka. 
NUN. ME TAK (Br 2653) = wbhkalle Sa haba te, ‘spokes = 
A 

۶۱ لك‎ LIL DU; in name. — 

94. | XR SU, 428 04.9, 142 04.3; 795 له‎ 8. ooo > > 
100 XT IBIRA (87.819) = oL ami ممم‎ ¿agent (2); 10۵.۸۷ T8 R.4; 
242 18.8; 242 IC 16 e S V. ooi eol. {fala 


403 Caral QU, LAM NAG = don, Kr alien = . 
o4 لک(‎ | saa = e, kakkadu (t1b.592* PM zm 
sam. - SAG = Means pat fa plant | (R-292) 29408 
MA bury Er saa Si UDU LUGAL, ملع‎ over 
oL Ge the king’ ^ sharp, 1228.25 PET - ,م3‎ ma 


15 


official > > 162 R.&. 2401.8.— Why كز‎ Peps TS) 


= SAG NIGGARA (KAM), fora total foerat دوع‎ en (Gesammt 


); 79406. 193 05. 212 03۹9 12.252 1.0, 2581. 76 
<> ر‎ LY ; DUG, nd, — Numeral 3600 (see sv: EN LA 
761 04.8 R, — tut hoe 60 GAN ۰ وی سم‎ 
= Dua.da, gord) 44 I. 6.— X2 ۲۲ -Zun ی‎ a 960%. 
106 Xp xe <> ر‎ x ز‎ KAM, after numerals, 67 4. et 
mo (18563) , GIR, متسه‎ 708 = 
R.1; 20R. 8,11; 30 R. 8j É passim m. hepa, foot 
ET x Bae - 94 gir, Du, ee ,— A1 R10, 11. — 
ks: XE Ec =DUK PIRIK (Br. 9182)=k arpak pirketi, دعر‎ R 
Likatiow m c 137۷ (4. 1 gees V. Hwb., SYHF*,— 


BRT ANŠu, HA; 13 8.3 Tye (4.4; 438004. bia DT - LE 


ANSU US,“ € ass} TY8 OL. 6, R. 1,7 . — ANSU. us T هم مک‎ 


‚ars, one year ola . be ET- RES HALY, 

109, X ALIM, “in mames; 2S OLH — -~--~ 

Xj. EH AH un EE - atid, parfumer, Em — 
Lale; 120 R.6; 257 a 

111. x Eer, سر‎ Y. 

ıa. Xp xT, GUR, عدو‎ MUR.— RPE -HARRA = duabus, i EE: 
terest; patir .- E? SG = HAR.GUD aim (Hrrb. 92°), 
food. for cattle ; 256 TI. 103,3. 26,39, 118, LID S37E/X. 1526, 

x Numeral 36000 (= 70 x 3690) ٠ ١ hut Xo لطر‎ = 600 Ge 3 

Io AIS Lio uuu, 2261.2 Ope 255) “musician P= 
11YOLr.3 240 7.5; 2428240 1.5 H = Selbu, fox:- 

1 XA $T, > TE, TEMMEN (Br: 1695, 1696) = diki, ana- 


` ‘ake, neure; 232 2,3 .- 


70. 


173. 
114. 


16 


— - make مضب‎ "e we 
e PTET ۲ im E. kin (9 La offcalal mame, perka. 
Seversem set over the clay fails (KID = Ragan). 165 
Ob. 10. 4818.2, 287 04. diem 


s.v. uix T.— 256, pasim .— 

LÍ D eeng < THAI - nipx AS TUK corr of 

Zyeans, under the yoke, 1197.83 ET iv. 
eal cor 86 (4.1; 89 06.1, 135 00.4, 17024.37 ۰ 

SUITE EP = Lip. ^u Ev a£ (teat vla em; 

1789 R.10.— an LID E. DUR, he 


Ses. JHR: SIDD, BET Ën 


i oe my s few, eg 259 vu a 0] 

(ei, Lie, Sr. _ ch ih I—XE- Si. BA. as & mamı of a <tr 
city) -.ج .م 917 ر‎ PIE = Šit GAR eod eu (RAIT. Mer, 
fe x مهدر رونا‎ > ; <I وم‎ EP YÉ)-tf'«aan. ac, 
DE, ‘a rtp pam (PE arr nan) amgaged 
in (AG = epedu) the averk (Sit GAR); 162 062. — 
LM PP کید‎ = iai rummy (Br: 9336)= ALR me 
A4, ‘one mhr runs ahead of serm tons; 24&m-.y.— 
ZER. TÊT, Û, £A A E - d. AAN, and; 160 KT 
I4, 173 064 240 06.3; 2 1/5 ی‎ 2410 qr, سک‎ SA (Bv: 9465) — 
Labin, olo’; 252 zt. 14, TY سک‎ 


17 


A. 
21 AT | PAD = ber, Ltespeak, gue antrath, LEB حو‎ |) 
XP = MAS. ENT Pai declared by a decision; 103 R.Y. 
فده اوور‎ | QE. Sg = damchlu, Jorrmificcd, srel (*); foasrtre Jha 
SA(G) accord de R.33% = good grain Butin 24129) PX 
ZT, Huu ~Liménw E (X) EY BA (mv). |< 
H UL ‘devastated, 69 R.6, 71 RA; 96 RA; 96 R.4, É passim, 
131 HENÎ AR.— CES OP 
EM], 4 shekel =60SE .— [A170 
JU A MEUM TE ann e PH 
Me A EE as a Iis 


APP AMET, cundo "n “ntc یج‎ 
Di, SA. 2H ۳۵ = SA Dua _satukku, A ATRE- 
(monthly ete.) offering Samu fe Catch S133); 85 06.4. 
122 064,9; 186 RY; $5117. 4 IU. 48. — 

aT (172 رثن‎ © , ki: place ; ele yr reale 
NAMES معد هه‎ — RT . e E SKI TA (Somm 
TA Aa oma col) = astu, pom 101 04.۳1, Le passim. 
XT عدم‎ RBA AE] = اما‎ NU. NTR ÉS, مرا سم مک‎ 159 R9; 179 
1.5, ووم‎ Rt. ITA = i MAS & mame of a coly; 6 
160 7.۷ 171 R.g, ۰ Y = KI AL = = Suhulta, 


weight‘ 42 4. 2. yy Ob. 2; 258 ry. 75,20, KE 1, 9,15 15/32, DEEN 


(mitia) 4, AAG, Ku (Br 4991) = pasta; een | 7 


د = 2 دول 240 0.3 205 .14806.2 money,‏ 


78 


BAR (8r:9911)e Raghu or (Br. 9911) - garpu, refined. 
SA clon ` 18 04.2; 131 06 1, 148 (4.1, 236 04. 1.— ¥, 
=AZAG (ه) مق‎ Sí, “the money ds ao rri offering 
7906. 3 6 04.2; SALES, v. ETRE .— AZAR Dim (e) 
= afin ades ere (nat =), 184 04. E PORE 
TÎ ك‎ AZAG TA Sam Su, (her 
dus un ii 205 08.3. E aq =SE.AZAG 
(AZAG = Som, amount in dull) = ‘the vfu dt a- 
meund of wheat ; 208 R.1.— 

oe 15, 13.6); SA(&) = Alb, aro dicbbc in, PAY 
کم‎ an <.j 13 RIY, THF R.3; 174 797۳۵, LD passim- 
Jupe PT ua URU = volta) inthe il? 2208.17, 
8; R24. 2304. 1,8, 50 08.3, D passin y Ej-- Saf 
GAL = “food LE, o, EE Ee foc 
Formen, staves, sheep oxen; 2 04.3, 9 063۱ ۷ 
04.3, 69 R2; 200 06.2; 201 01.94, $33 RL» 2590: 0, H, Y-43— 
gn get FI = $48). Bl mA =arblio deirdicin “of (from) 
Abis amount; 132.062, 134 058. Mid ——— 
yg Si = -kirbu dark, pr illi 
ZZ ‚SF, ERIM, ERINNU, LAK = sabe, 2 Sae 1 
meorhingman! LA oA 5-9 =ERIM BAL KU.A, 
“stave, امه همرس‎ al the watu- -wheel j Lord sees AR 
4 HH Y ER ERIM BAL QUB BA, do mbr cat- 
red a ارطع عتما‎ 1/17 04.4. SAC s.v: NS SES: 
Mi= ERIM KU MAL, haired stave; 164 06.6. 44 
HS = ERIM SE Kin, feme) horweste; o Raf 
Jh Y--ERÍM E uDu NE, “staves for the ehe fos Lodi. 1580 


19 
O. B. 


ai Y before fie] = 746 GAN = 50 A as 

py, Ah QUR; GAM .— 

ug IA HAD; KUDSTAR = naksu مقر‎ cutoff? 258; 

tH Ka XY, RU; SUB (Bri 1438) = parası, عامس شام‎ separat: 
161 R8 EH E PI Y علط‎ UDU SUB HAB.BA ‘AN ‘the 
sheep mue adnnded as follows: 5 

HAS | Dim = Seb) grec, splendid; 87 08.1; 151061;239 08.16: 


ug A KUR ۱ MAT; SAD;— See sw 384. — - | 44 

GE E 3 ۱ u 
150 € — | Bu; Pu,@iD, مها ولج‎ M" Geert 
EE mus; eim lese | AB 1008684 e 


152 SUD ancla, Geh «223 08.5; QUO lb A N 

45: Ze SE Sew, "gun, OE -KI Eit SE. Lı VURAL, 
itm of best (royal) quality LE NT =SE Bi Ads 

pain D ¡Hhelotal quaere ds 2, 406.23; 6305257, 
Sisi" 4 بكرم‎ $e Kun , eed grain, 
406 04.2, E passıum passin, — “LL MM ND SE BALBI, 
its (the) AAKRES of grain ds : I 9 46 04.9 see s.v. HM 
444 ET SES. Ni =Samastammu, sesami(am 
wet porvolucing cereal). 402 0b.1.— 44 SV ALT Y 
= SE GIS (Br. $7004 aee) UD.Du A, “the grain A 

os Et eed TERA; AB R.1, TIRAR 
SE GIS UD.DUA TT OLA (nos. MAL, DAM)= 
Une grain in full has gene fee مق‎ ordared; 189 RY 
KA XH SEBA = mastu Sa Son (twb. 4974), Abad 
ishing (dividing) grain (ore potions), a 3.50 aim of 
grair; GERI, 40604. 208 66 رق‎ RHR 10:8 846 04:15, M IES: 
T. 16, RP E 


20 


«& RE SHE = جری‎ BA + Labinu, ar oll nalion, 233a. 14 
ME. — SERBIEN = Se HAR.RA = Eur fubulla Ahe 
gar 9 onterest 200 4406.6, T4 0b Hs SEOUL, 
146 RA; 149 043; 19606. 9 £11 01,7 — «CET هد‎ MT 
= $E Su, NV. Tilt) A, mol peceivmg gan, sud of the 
BA LKU, A anew, £54 I, 18,34, 3780, TES, 8H, 87 D passim, 
«X FE 4 = SE KIN. KUD, mame of the 14, month ~ 
KR ŠE. ATA AG (= sirmus), letal amvount of grain 
208 R.4.- <b fie (7%) =SE E (GUD), the gran (es) 
the hoaie(of th o calle y, 242 1.3, 252 2.3.-& ER 
BE - بو جک‎ ha mame of the f monda — ^ = SE = 
480 Seekel, 1806.2, 131 06.9 R2; T1063. 2H00b.11.— 


ES! 
ola i cypress - perfumes ; £20 06.2,— 

LEV Tu, TUR = ibu, rom, bring im; sree s.v. ABA 
LE BEI =T URRA j bring ary neforal, dite’ 258 714 
-2 6, VIT. 16; TURRA 20 Ur. Bi [429% 4f TV, 
GEM (Ê ( UD (Ay) 1 Su =" again (torepeal ): acy 
20 hands of Ahem (= UR.BI), cach (band) ef 6 
(emer) at وک‎ shekel (ru) par somary (GEM) for 
1 day (were engaged); — 258 117.26 —26 TURRA 20 
UR.BI 734 up = again (ale) بز مه‎ 20 Lando f thom 
(UR. Br sach (band) of 131) momin more engaged) 
| a day (vD); of Tr. 44441: A.Bi 27 CIM UD 1 a. — 
183%) Aaa, NID,ABA ; A1 R.&- sos. 


eg | = uennubu, ustibu; bring forth fruit ysu 
55 ar, Aim sting f m. 


2] 
E d. A. 


lay, poacriro—BABBAR, while.-| AY‏ سوت > un‏ 4 | جه 
up. Du ann, yp" A49 T. 76 19; Yr 4‏ من E‏ 
YI.6 15: - Sy SET PR = UDMA. A(Br. on‏ 
the second; A418 I. Tf, £69 VIT. f.— 4 ET <u. SAR‏ 
(Bx Y957)- agar 7 MI TUI 2706.2. 4944. 2. 182 Ub‏ 
j; 217 04.4. — E: XY AF = vp. KA. BAR = SIL,‏ 
copper; mamru ble, “bright, yhstening 2406.16, 1%‏ 

VIE um E sc e S 1 Ar 
LAM = ple bring forth fruit? n... AT 
E ne MUS d 


¡ROO RAR ooo ee a ME a 
GN mt, mn THR. = ~ 


garmerit ; 440 06.4, 289 R, 8; 258, faagiim, SUS. 


QASTAN .— % لجار‎ - 10 GAN ¡stes MiTo... 
۱ 2 
, NA(D) ER Pr A^] R.3,9.— 


"P E Ce 341 1:3, 18: 124 24H 


IN: - E Tra in, DE A Aga 189 R. 3. Tem 

j HULU (RA) v, HU = amela, man; parren 
in,mames.- io REE BFT =(64uv KIN. GEA 
- mar Spo AL) messenger, Eu c qm 132 Rt 
Lee -(64 LU. RIM (KABAR)= arm lu nati, 2 


S 


22 


of له‎ JR 10; 43 R.2, SÉ pass. ete ET PT të 
I ME ) صر‎ (> (GAY Ky ay. uA anam arith a large 
spear, A.1. anpearman, JOY, OLE, 28 0b. 3; B foarte, 
M JH = Gau Ku a garmenb modos, 113 0.135 
Sa, 248 6249 T 1910 Y o JCT pain Kv. 
MAL = aan ملگ‎ agru, a Aired man; 164 O45: A 
08.3, 24° (4.2, 4,6. däer IT حي‎ Dal, Gini j 


sc over the ot? 16% db. tt. — 


d 


maf. .— gu uiv = Staughtred Sheep”. 7606.73 10704. 
1,2: 222 04.1. 


RAR SAL | detem. bef females, Sees. ie TEE - — 
SEE, DIET, nin- E NIN.AN (Br. 099% Y 
= enlu فقت قور‎ , 82H UL, up — 

SU, fec YAK EY ب‎ 50 KAR -unik u, ayoungg 
A47 T. 4 5, 8, E 6 pasim: — 

NAGAR (Br. 17163), £0 RY.— EH ETA vit 

ML 
prs ys, Gu = que oc hav, Uhread; 253 yr. 14- Ss 

Ys - Dun = abe, great  foassimy, See s. Y, 
ges ETE. HPA ۳۴ (Y) - 15, Gu. XA (uan) 
= husm, "chaiv, throne {104 RO. 107 RH, .سمش مراك‎ 
180, PK REME , QIN, AMAT = amlu, female avant, : 
Px Be] (DA -adu ‘svile) = formale Alpe: 95 I e R3, 
مه‎ HER Eme Sv. ootd female swar; 
GS (4.6.— PK xe xt = REME, HAR, HAR, a 
preparing food yia for. cook; 165 R.10, 166 66, 
eX SOF AY = a Eme KAR GE (kir) 2 harim, 180 


Cb. 6,8 AM Pa 10 LA 


wll 


rH 


28 
O. B. A. 


181 Or the same ay OK e 448 R.H G 1$, .. TD ۱ 
YR d PH = NAGAR = mangane, eaa foeni 2 16 jie 
R.'f; 160 V 228 RY, 4 IR; 44906. 13, 843 HE. 

y , DAM = assal, گم‎ Dam chema | 
(postpeos,); 136 R.S, - DER EE? anengen 
gend: 164 06.10. HPT, 12 14.— 

۸۷۲۵۱۱6 . . 


A 
KAK, RU = Lard, epesw, ‘build make 41 R.T, THER, GE 
6, f. TYÉR. T4. 196 6.9 A06 RH. 24% R9. — 
Ir, Ni. SCH -A> HEY = Ni. NON (Br $349) ham a 
Ku, Hutter; 105.08. 1. HERE =ni Ba, ration of ode 
See oa XEF, =f fT = NI GIS (sometimes a] 
v QUE 8 On 8 

smm, oil, Jeasser. — BEY fP À. dam Pob. 
fir لكر‎ = ni. k chief shefoherd, overdeen , SORT ZRSR H, 
see ,دمت كن‎ Offial. D BE - WAM LA (Br; 5820) = 
rea en, Hear off ; Br. 3327= masahı, luar, 
254 WL" 80, VIT. ۰ -A> IT -wi-Dvn 'stoncheuse de 
portory j امع مهو ممعم‎ of Ni (Br. 8313)- nati, and 
(Br. 3981) = Sapa hu, مهم مع‎ isthe great heaping 
Ape; H Ob. QOL. 4, 1 6. EEN WAB, el passini! 
fog = Nİ, Za A, official name (352): 18004.8.- 
E 1e. o ee kl 
DU GIN = au, adil, grout, gr, Nee 
(>) = 1 I TI went: TI (ora) in a 
€ S > EI e 
= form. T) came, AR ar, R.1,7, 4; ED passım.- 
1 2 

EY BRET GIN. NENE, they Came overil SP 04. 
(^t (2071). Si <P). GN.NA, he merit; us OLH, — 


191 


O. 


B. 


184 Yd KABAR, RIM (Br ae md = 
190 YA] | Dim, Qim = Lani, سطع‎ 


3 PET , GUN = Lilt (3) :مضع‎ s SRA 


193, 


A XT mile cos o x 


24 


ETE (PIK) = Gua.BA (AAN), presint on hand; 
4 Ub. 45 FRA, 13% RS; 461046. Y, 110R. 4; 118 OLER; RAPTI CO, 
244 A YES ET mu GuB, P pent 


17004. 2. 771 0%. 1, R38 RF, $4010. 11. DU = SS 


e ° lal, mahe? Ea T 


Dim, om butt Ke ge 19 RA: 920 R.G; 83 R.H, 104 
R.Y; f Y3 R40, 1878.47 ROS R.3; 220 RH; 4 36 p.d. — 


SASHA UL. 10.— 


Hank | 411.8. Br: 9200 = ام ضكر‎ neck back; SEL, 
assinu.— Y 3t? تق‎ - QU. GAL | Perhaps darge 

beans ‚some hund of ee (Gënz 426), 
12 06.7. — - iy IR = -GU. NON رك لا‎ young green beans, 
174 (6.0, €- - Pc ea) alsa shoihned frm of 

WFY = biblio (521) pa talento 6O MANA, 930.‏ = ار 
Ot. £4; 161 04.11, 13,  foassian.— NÓ‏ 159 .04.3 $105 
HUT (Bo 0856 )= maker, (Br. 325) =meplióne —‏ 
AY TI A. ABBA. 16011.3; 162 R.6; 169 014,6,‏ 
R.Y; 1۷3 RB, 112 1.2; 190 06. Y. —‏ 7171 


AB = Bit, yo "A a 06 ام‎ 11.— 
run] = = AB. بت‎ AL, great houseaf ^ ROY Rid. 
ETAF -ABBA = alu, rash, sibu, elder; 

prunev: — 


LD (93 66.6), AD, AUNU/TIA = TI 6 = eve FRA 


25 


AB.BA ET (ENGAR) = chee shepherd ee 

R.6.- ^B. BART Euru), chief of a erty: 162 04.9.— AB, 

BALE (= ie tele A), 2482 SHOT. IN: RETE AT NE T3.— 

AB.AB (R.22 ) festival; AB.AB 5 Gun. SAR) = 

postural SI mew-meorv (Sehetl, Rec.Xvl. fo, dd die: 
DATA. l ۱ „Here; ATE: 

Wes si. یوخ‎ si. an زک ,)= شب‎ 

ER M 1/۵04: 3.— Br, HR01 = Saa (odamku 

prnified A PUB = Sala). اي‎ = Lirlwdamku, 

| Ferm offering, Mf 236 0.8 ,- 

PRAY, x. NINA, ninun®, TV R.T, 96 RI, OWA, 

186 R.9, 505 R.1, 221 06, 

203 SAR; HIR= hanes Aent, income dor aen fee xat 


= mastu, EE "ab 10- nn 74106. 1 


E مه‎ NE ae M- 


A LE, 4,5 11123, Mes ad 
“Savant al half mages) "ATH 04, a, ABE = LIG, 


GA = dannu, مم‎ ' 761 R. 16: THE, 


= KAL ) 06۸۷۸۰ KU. MAL, < hired Ste avril; TE age 


26 
O. B. A 


JE FEF = 21D. Kan aE TE DE . — 

209 TT URU = alu edy . > am PT A(G) URU Wr Sall 
the city’: 23 04.1, passim— Ce, 

URU TA NU UDDU, ret lo gr out ym 251.167 

Vr. 29. VIT. & 15. — rT. URU ¡a company, band ` 258 LW 

-46. 1.2526. YUl.16-17^ «X P? Tot WE HOE BK 


A LH- 40 UR, BI S174 GEME UD 1 Ae, "20 ماقمو‎ of 


Ve 


them AAA = 
| GAL (80951). ¡ABU a vU. SEE IT 
ed 6۱5 ماه يه‎ UMS 13926, $245 V ST 


913 P appe ote yy. 
| Dua, 5 Marduk’. 86 dt — | 
Yo pS ۱ E agi 
= WIA] AD= rhe fem NATAL apps uru =| HS 
vob sa ali elder of a etr ; ` see ur. 16. EET ME = 
AD, E a 218 TIE. 2,10 101. 
416, TIL Sd ran, TAK ; Sum = Hop di à, stake hold fj dr sane 
Aag recte 2 ~s 2581.21 — P aA ot, give feleasure ; 
L7 Î مس كمقر‎ K.HE.GAL, ‘pleasing abandone 
۱ (5) مکی‎ 6m 4 — — BA.AB.TAG = makir voe esl, 22005 
21 


Nw حم‎ See SERT. MST < 


P 


| 


ES diets 27 0۱۱ < NE m p pe 93 
ost dT = ER. KA (B^ $28; Hwb.1812)= KS 
Lu arhat w, ‘the dast partial fragment, SHES: ST 


0. B. 
221 


21 


pne SIOR a $us ee IM PR ye we 


p US. EY = 5ن ب‎ , 8488 = an, weaned. 163 UL. 6, Kat 


243 


| 
| 
| 


RES‏ زر 


2/36 2491.09, Enn a LI Ge. GA , 

“the MCA har) 767 R16. — HK Sra TE - MU 
Us (TIN, ‘te stamo). SA (o2, bind ’) = Ae rar 
رگج هم‎ Stands bound lr... AB Che yior aftu, 
19 R6; EJ RR; 105 RR, MER, 146 RA, 70 815 d Seu 
ares EE Ku = Kade, , magician, 

16% 6 H.R. 6, $48 & > 2 ۰ ب‎ D$.KU. man (PAL, 
tthe great magicien A7 2۰۸۷ 43 ۰ -JÈ fra- KU, 
US, ‘garment 2. aes veo sau: JH. — 


, yz, DUK =hargale, pet’ Era 


JC‏ کشت = Guny‏ + بو | DUK+PIRIK GA‏ = ميم 


(Hwb.$452) + Saghas + hatte ry tere lib 
Lion portal for mh; TY 04.14 j~ Sees. 

DÁ DURE Hi= > Kan faa M POM 
DUB = duya, Lab, Begteitschreiben, Em ` 
pfangscheen, seal (SID R. 172); 12 8.3, 1318.8 
177 CL, 14, 193 04,8 236 ۸۶۰-27۲ (TN) 
TA = DUB.BI 2 (3) A.AN, Ara 2. De 
zo) 44 R.1, 252 1-18, وه‎ .- DUB (5039394 
paku, r. 487 (4.3. MES A SAR, 
sobe; 1620b.3; 190 R. 416, 197R.3,207,5aL,208 seal, 
210, Seal, $39 R.11.— DUB.SAR wol): UDU 
= OA over oxen amd sh E 162 R. Y. — 


— o v 6n e 


26 


O. B. A. 

e] IB, TUM (Br. 4960) telis lo comeor; م8714‎ ... 
22 MS ر‎ AY ات و اه‎ 1229 edge. — 2 
پم‎ 


SUD Bi, ‘ellie suffix 3 sing. — _ GAS MM olats - 
avins (3); foasd uem) AAS ماه نبا‎ (ike) best 
vene? 198 06.1.— RAS. GIG (BE) PA (AF), lark 
dali-avine; 192 lik- GAS DU (LEN), como 
جر‎ avine” 150 LH. 773 46. 8, R. 1,5: — GAS SAM 


(E). SA =), “beverage, Mei SA plan; 


118 06. 1. 816 04.1, 820 4H, 884 R.10.— GAS. sia (IL) 


29 


save dale mine) 99 061, 180 IH. 195 R.1. 


ad Es = pereat RS EN = Learn, feme ۹ 
42 18: 142 RY, EZEN. MAH pA) great fiti 5 
wal; 4805.5. 83 RH,- 

95 مر‎ DUK = angst, ‚Pt; see eu: HELP, Nr. 428, — 

32 | ES Si M + GAR, caricia nd B ?- 

133 (ee e 

nr sim + | 6۱۱ = — me E چ‎ 
CR TD. n» Br. 5/63 = Atk In uu (Herb 307 ) موم‎ 


berks. 218 04.1. 219 de 


234 TER TO AAA 2o 2) BALAG DUB,TUP(Br. 7029) = 
taraka, Hear apart porot. = KA (BT) haste 
prrtial paymınt ; 02. £.-&-TD. 273. - 

j IM > ed, Ho 8 Plz 44 
SIM SLE 3,00 ZtTD yga 


Er mM = مه‎ p y وعد‎ et ulia Sea a 


2 Ne "S. m 
: M ai ep oreet tre 2/5 fallgnever sees 


dix. — B7: 5706= Sutisuru (Urb. 312%) prepare; 


ق اک 


HO, xe FAL MAL = (Eu, house, — GAL, NUN (FT), the 


29 


ave, get ready ; 288 r.38. VIT. 15 REY BAN 
SUR 4 pastiur weeder dish, Jokate "RYH ۰ 
Er ën - Det Fin) tongue -vvvol? 4806.13 
Tr PAV oP erin (Sep) Du (aaa), 
foot bene) stool, 2 44 8.10 0. EY Sb 15 SAR: 
res, ‘had, garden; 187 08.3. 2412.8, RICHT, 
JI. 3,12. IHH ۷ + IRCH a (D) su, 
Ledstead, coche) 244 99 - ET ب كث‎ SUB = 
„esku (uwb, EE ‘share, potion; 2 16 04. 4. > 
TH S ais ru ma Su The werd io for erst 
ww Shape, YF R.1.— Lye =G6HIS. NI = sesame, see 
SU > rä Ara gll qa (uan) hueso 
su chair throne} $11 8.9, FÜR, 84 8.3 , T RARI 
R.4, 220 R.3, 236 R.4; 244 -.6.ج‎ P ox Dia. wi 
Mano avori’ 28 (4.3. - جز‎ T= ماسر ركه‎ 
weapon; 248 I. 1 6, ET EDI - * ERN U, ce- 
olar Aree, wood; AHH ی, چم‎ — Û DEE er 5191)> 
guiura, beam of nocd. — 


Longe house, w ur aan (8.269); 157 Oh H.— 

rT pep cs =MAL DUB.BA, house (or lemyole) 
Hohe Mist; ی‎ 06.1, 99 04.1, 100 0.1, 65117 
ET = MAL. MAL, aletinmin 2 fedtaet gers; 
167 R.; 1 R-4.— MAL. MAL DAM (Ama), an ete - 
Lumined, ordered (seest Er) ¡199 R.45.— 
MALE GI, بال معدم‎ a kind of مگ مج‎ goods or 
a‘ garment Like Sinti (Hb, 600); 466, هم‎ 4 
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m MALFNUN- .. e 
24 ZS PUHAD(U), Lamb; SN E E 
= PUHAD. US, male Lamb: 16 001:3, 476, 161 LER. 


4; 111 0b. 4,6 H passim ٠ - ERI (= 


PUHAD NUUR, ° unshorw rui Coran ed) damb; 
PETE (E) = =PUHAD BAUR Shen (or 
weaned) karl,’ 160 24H, 12,191]. 6,9 ۰ cl 
| = SAL pUHAD, female Lamk- 161 04.5, 7/0155 
Sé ÜR bes 45703) تیم‎ (Hwb. 130%), “amamos 
oxen) 192 6. HIT FE 888]- Sid, in 4 
LÎ | ار‎ JET, ^N (Br. 9116, م3177‎ = gint afila, Y" val 
441 OL.14 SHY be Re, 256, ASTUR, — 
x Il = 600 GAN ۰ xo TET = 60 RAN SST, 10GA 
M cou f GAN = 1800 SAR( SET); 


n = 16 "n" = 600 " u a 
| ur ا‎ = ee " am 
Au = G6" = 60 1 "uds 
Y « 2 An, " TEE 


yix] FF = GAN. MAS, mame Eë "n 
SH = GAN. BA, parel رام نه‎ 011 AT 
vee.s v; KÉ -Jml t D = QAN. هدنب‎ foloughed pul 
| tivated field’ (R.1), 4506. 3 Rit, H8 OL. 4. 
/ [۲22 |sa=rakúse, nd Aidan, and maikasw, KEE 
Te -JE ET ET ree efto (aeta of the 

leg the Manu tree 0 (4.5.— Es = an 
SA, the SA plant? 2 


BE = hitu, House lemple.— yi E AN.NA, HIT 


GB. 


(a 


4 ead =E MU, ‘the house of name de Sumi), 
MEET Y TZ E.ENGAR LAL “house arhe shofeherda mehel 


N 


timple of Anna; 255R.8-H D INGIR.RA ‚234 Y-.20.- 


NET sët Fr ع‎ "Ht inn ره‎ temple of liter’, 162 Ray = 


gief E.nam, Abe Arıne of poder et 
ai Jia = E.DUR = Lit Harbasi, ‘stable. £44 (6.9. — 
TH AP EE - E MA à UR.RA, horse of the bargni, 


HE > E Pa, At IE: Sabri ممه كر"‎ gf aret an gena 
EPT = E kin. ^ ب‎ bet mâr Sipari, forse of mes 


HS = EGAL. LA, great house) 19066 1H RE RIEM. 

n iiw = E RAL MURAL, Ze Kings palace, 1570.3. 
حي قر‎ PET = the Sunumma (quest?) House. 2587.37. 
AN E RUG, House of irvcome Storehouse, 404 R. 7. — 
AFET = ع‎ KU , howe of sating’ - 
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j SHEET ren = BEE DUN هدوت را‎ 
SE EAS 
i MOTE =E SEY in, timple Ramar, 8604, 6.— 


7 LI =E ding 


1 1 Hit et =‘ T h n 2م‎ RIS RS 
n n ERES u u Ningisazidaa; ELLE 
n PS TEE = w t dura ` 454 nr. 34.- 
1 Ex = longe of امعو‎ LAGAB eL GÎ ; 206 3. — 
n 22 3H y 0 of رق 2784 مهس ض هت‎ 


(the wot) or measmed (the grain); Zäite 
= E. UA, “geal stable; FO R.1.— 


234 
3 08.3, 
=E GUD, cow-statle , 154 04.6: 244 .3ج‎ 


dengue, 210 2, 6. 


>! VI. E 


O. B. 


5 


> 


/ 


4 کر‎ EHHH (217, seat), UG; UKU, K AHAM = = misu tele, 


ll. 


250, 

Sen T 
aen P— 
23 > 


ea IB, 1 P.— 


/ PIT pu. E. AB, RSU És, Mouse of thie 


son XE SIKKA = alud, goal; 7 R4; 3 9 63 5.3, C41R-4,234rg 


32 


۶ XÊ = ع‎ HAR.HAR, a mill Ro 4 £): 196R.1:24810. 74.— 


ohisf lle of en 162 R.1.— 

FAN N- -E.D BBA house cof tablets, 1106.8, BRA; 
162 06.3 1 27 ۳ 258 1r. 8. — 

Ein Y= E.GUIZA.LA u, Ürone(chai) house, 1764. 
er = E. UDU, Shee table 9606.8. 138 06.4, — 
E MEET +E, A. BALA = btu ana maki (ía me), 
PP fer hibations A46 R.72. — 


RIF RA— EEF HOE uev. in, cata, roho Left 
up; MI 04.3, 254 x. 8 (ath vage), TE. 33 (al Ja (ix) shekel} 
IV. 14, Y. 14, 0 (a mager) T31 (at shekel). UKV. 
GS. KA.AB.BA, official mame’, YOR H- 

EL, S. LAG, SID, Sir = Sangu, paest, HH R.1, 236 
Ga 253 11.12; IT. 13 14.— Menidiu, دمر‎ quantity, kol 
‚amount; ASE]: 41 Jr. 4f. wr, 13,- ۷۸ STU SIDA 
STU = ‘4s shekel, hole Aout, mug (at the pate 
of) 8 shekel pe. m 

ih] RE or KIT, get e a te 
e DES, “mumerals 1and 60; Lut Tit] = Zeg AAN. — 
ME, pol. نام وک‎ (anol 100) - 
mumeral 600 (= 60 x 10). — 


n0) = KKA BAR = Sappanı,‏ و EA — X‏ رک کار 


he goat} 3R.9; 136 R.6; 13۷5, 244 08.18. - 


. DL ILC 


33 — 
O B: A. 


206 E, D an Tu, shekel, = 760 MA.NA = = 1505, NIT 
| 


18 04. f; AH Ik ۰ 69,06 passim: PETERET EI 
=TUUS (GAM), the marı avr handle weights, 


2» e, (gaeat) rrighi- master (R.19%); ESA $4 Ub. NRN. 
6206.4 R. 3; 228 e. 13, 229 Ub. رک‎ 4, RB, 407 04.17, R RU T. I 


25% E | eat Sek alee p avenge, measure? ۷4 44 R. 4. — 
LAL -mata diminish, in (TT = 10-12 7; < TT 
10-2=8; ۲ > (WSK) = Lı ۸۱۲۰۸۷۱ )۸۰۸۱۷( = رب‎ 
acuda it Ai Ahat tech, fran no 
yet ben par , im accounts thal auto, ras 
yot heer’ moed tfo (R-859), 93 04.4; 10 R.8, 1618.13; 
{YO RH, 8. 198 E Y > ral pe - LAL.NI RUG. 

OA (remainder) deficit of income; 134 e 201063, 
2410 11:9, 256 YI, 1X.36: 258 11.16, f. EBH. 889 — 
زر‎ Y jin - تناه با.  »ا‎ =Sukullerw y AT وعدم‎ 

paee (rela. 91), e I, R. -ALT si BA, 

۱ Wan, the aveel mas seti hed (pod for).— 

42. eT brs = = ۱ e 74 $8 (4, 1; SERS. v. PAS, 727 | TIRAR 


(zT RERUN TN. HAB= pafs د‎ ee عند‎ HAB Er 


BA (Br 10335, 10936) = num rd y (all the 
egen (at Go =), 74617 10. 1. — 


260 DEI MA: E NA e 60 shekel } / 18 O64, , U passim. ET 
267, EJ GAR, MAR .- ÈT JT -4 gar=markabter,‘ TEFA ET 
yl |, I/D, ZIKUM, As sotal Ly mpacire or veg d ZIKUN eX 

E.A = أ كا‎ KUM ama koti; 177, passir. — 
ET JA (zr. 6), PU run, tee, E. ee ee 
264 Y Ku. - JET XF = KU.BA j تمص‎ name) 1 TRÝ, TORI: | 


jı LA4^4emr.f6- 


L 


LEE 4. 
Ae (LO, am Gelee uerit ليت هه‎ UB 
| 


[oum “sheep eejo; 4 04.48, Zen, TIE M p 
ED -UDU.BAR"AU, of سب‎ 1601.11. 
SI dir -= UDU. vS. BARAU مر‎ malane mari] 
JÈ pT- روا‎ mature Geen Aeadly for the eU 
KB. ur", p.60); T6? r.. 1, (0,17, TES; 161 08.3, R$; D fas = 
N B = UDU GAL =Lubima E, 3 
mirc G Y=ub4. EUM Shegourvone herd 
6 Sand hiv), 244 06.11- ET FEREK = UD. EME. Gri = 
anemia tanita x): encert sheefe.— PAK- 
VUDU. ŠE (Br. 1437) = ar Äimmerw Ld رمدم مع‎ male 
موم‎ er, ía 3,5, Zeite, -A AITAN 
| AK. UDU.SUB. HAB, BA. LAN lio sheop ware dircdedl 
into herds a0 free? 161 ,جر‎ g.— XX AA 
UDU GUB.BA.AA N Sheep ee 2161 04.10.- 
Rise Ries =UDU.GAL (wi) ,“ fot €) sheep; 738 04.8 4 1564, 
apa, FÎ, ET- UDU+HUL , VEICH; THA 06.8; 844 08.10.- 
67. EG EE, Tux AMAS = و‎ 
EX Ku = subst , Lubustu, “garment :- cy Wee E d 
d B = KU. "CV best quality; 0306.1, 159 


Of. f, 461 06. 12; 2501.20, ۳ 13,21, 289 2.3, fous, 
| 


© (HAEL = ku, US. QAL, garment, next le the dest? 

96 06.12, 159 063, 161 08.14, 250 7۳:۹1 1L.1,14,33,258 fosa 

Ixy Y = Ku az. KAMUS, eue gual. 9 6063. 250023, 

p ¥ br Jia = KUIX. KAM. us, " 9: pr : 0۹9و‎ fef 
A> ۰ 2 

" Ye )= a HUM. ZA garment (1. gual): 189 R. 1 25800. 


i / "E >= “Long LUN. a 


ual. 25600: 2% 


O. B. A 
| XX MAN- a ال ول‎ garment, 3. guatity - 
“u ; 


| Y 1 TI > ۱ ۵ h 7 " ) ^f. / _ 259 Y. 4. 
m IF ECH = «v. NIN LAM, et splendid gar ment 25910. 18 
Ü / 
Y 0 " Sue E e sfodenaiol garment, 1. elusas = 


” | 7 ETE tn on, R, n TIAR, 
112581732 - 

H 11 a“ MET] = HT tt ۸ / 3. / a 159 ex. 6. 
} 1238 IV. 30. — 


u H Ir YY It کڪ‎ 4 4 H 7 ۱ D 2 
TOME EU E E 


n [T EXE WIE (E) Xy EXT = ku. BAR S! (8) IE (IX) Kam. uS, 
TRES u (Hwb mH), $5) class; AOS TAO T7. = 
e = BATUG (Br-10583)= Labasu TY. Sp LR n 
abad: 27 RY, VERG, 93 2.10 79 5 R.4, TOIR. 6. 47 n4, 


| A4 8 ry ug. 


HEY = KU (= garment)+ GHS (Sule) + A Gama) 
S Ming ready the garments (or gerd) £48 1.23; 
9 nd GE et Sé KU er (Br. M Ê LE 
Liki (Amb. 5632); 169 4.2469, R. 7-1 MET = 
KU, MAL = agaru, Te dare. see sv Bj = 
JH = Ku (tr Ze Acad SU ) = ana, 106 EL, fuasióm  — 
70, Nil XE 5 SALE kimu, flow’, 106-1,5,8;R. 48,8. € passim. | TE 
n =Z D Luge best flow; 748 08.4. 198 0b.1.— 
| 0 ALAS و‎ BA.BA ie, fns BA.BA flour, WINS 
BER = ZiD,Se, wheal flour; 1306.1, 8508.1. Ú paasim: 
/ E صاب‎ r KAL, ° وو‎ flour ; 81 06.2: 88 VL.2. Ras, 
| y «K PR 5 RAR, coarse wheal fla, 1410 06. f.- 
m ege 
d اف‎ -'DUB.DuB ows ; 13 05.3 88064. 118 RA, Massi 
N چ5‎ SCH few; LE P acr : 
SD AYR-I- A.SA(G) flo’, 4479 qr 4.— 


O. B. A. 


(EDT ORE {> D) A TIR, ael flow, 88 04.5 HERR, 

182 04.6. 25317 6, 15, 15, - SAR sw. F > .— 

MEN | composed of I+ ES, orf LT + <P gunated ‘HA 
GAB + + GUNU | 420 6 R.3.— 

2 ET | E, E, ES = Ganan; u), commute مس‎ epr ¡ESTA 
ZBR ۰3 AAI. 5031] ZA DMG- 46 (1993); — 160. 1,9, 16; 

Ur. 4,8. 170 04. 8,455. R- 8; 171 (6. 18,10; RA, 193 04.2. aic 

13 XE È (ro 467) = =S/G = dio vol; 93064, 45% pasai JEJE 
n | STS& = sia, ip) = Seu ‘it eege fine wod: 7 

" = SIG. MUK = Sup at ana mukha, reel fri mown 
52000005 ASIL. 8. 11.26, 311:10 , — 


(er hack); phrase 49 compoosed "sia = Soati “wert, 
FTIR = higado, “neck, back, + KUD = ra rto, cut; 
n TER ویر دي‎ SIG (ao). ا‎ 
sv). GA (Sig le milk’) Su (= unk young goal), 
AG (= Lfl, ل‎ e E 


fer E milhgiving pools; -258 passen... 
" X - s/4.kv=Sifeali ana Nen m" 
È x SW = SIG. BUN (pls. (gn), ‘the total ment; 161 06.18, — 
" his = SIG. BI , (all the) rot; 16 0 2: 613, 7. 0 
" FFT (Ry). URU(IN) meet; 249 r. 28-30,1:24. ff. 
2%, ¡ERIN .— ET EPH] - rina pe 


276. MEE 8 10797), DAR(A); 12346 . 
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O. B. A. 


et Scan. lac Llc 

YX Y 8I DÉI SUG, SUG, BUG = apparın, marsh, meador— 
PW EBE Sua un RA fenced im (drained) 
meadow- 4 08.55, R4 YES, SAUSU: Walz. _ 

27% 600 . seest mumeadls- 161 06.0 R. 

n F Nez. 10); A = mu, wahr. - ana, fer tor 


/ 


FEN مع د‎ (Br. dU EE nak E fom- 
ang ew of alr, AHO Rei TË EK = Aan, aftr 

mumerabs TE XE = ^ KA (Br11406) = Sak Sw thle 
Vg act a fila: — A. KA = diras i, paa pay 
coment, debog’, A Aue ia abstract prefix (sees v 
Sch 187 GE, “AKA N.N. ba a. QAR (FE) = par 
Aral) pay merits (deboveres) ‚made Ly Nine, 117 04.1%, LEI 


"jon; ; 161 R4 Sep ‚also 242 DL. 2,10: SLIT. 10.10. 4 
Y Ecc A FIR, foto aor 3 Aral of flo, por 
Raps here - floats ATIRA tema Ae uu cotton (TIR 
_ BE A که‎ BET ad ven 3) hel groves ar matin 
(Tf am) th et JES, 17 9 RA. TB: bs 6, 
VERY = 4.Du, Limo] berman: Mal), WET Tr 
= ADU 10-1 KAM , the tine, HE R3 H, THE R.4, 
THY RH, 246 XID Y, 8 — FEY A SAIS) = lw, peta; 


1۵ ES] RI, ک‎ 6 C. 4, 106 04.7, ۷۷6۷3۰ M00 RR. 2160LH, 
4 á / 1223 OL 4. 


TF DI EET = A Sa) SUG.SUR.RA, fertd of 
the ed in (drained) marshes meadows)? d did 


Wer DE Im IEA SET (= festa) 


08 


Nin (= Lelu , belli) wan (kl) 0 (= Kane) S 4ل‎ Sur 
, fd وم وسار ار‎ etae mati (mistress) of th 
ANA > EEN Te EI 
CORT BAR ana کش رو‎ (e Riu) GAB 
(= pitit) GID.DA (=. asaka) =° ela, of the Long of 


(feared) mreode; 96-۴ = l, D zeg nen, 


280 XY | 8u55ana <: et : 
star | SANABI — ; 18061, 148 06.1, 19069. i ای‎ 
esl frt. | PARAB = V6 - 2400 0 — nenne JI 
252| PLY IH / ure In BI Est TAE HI. vn me nun te 
284 K 142 0, 3.— KUR.— 
255 ¥ ZA; mumerals Hand ———— AREA Y 
روم‎ ZA.LUM UD.KA.BhR, aZALum ainacl of 
yeu DEA > Ve BE DTG mu. ura & 
Wd a =a. مالا‎ E, edt (y of ZA. un. — 
P dii = munu, Lee" 7 AS= 4 NUM = 
Gras (Hv 2782), Mass 191 R. 6. — 
E PRY = pa. AR.SI رگد‎ o acy.’ e 
mal AÑ, lge AR ۰ 
255, کر(‎ "7, GAR, NÍG,NIN; (pedi tnit mono — = 
NÍN (Br: 11986 ; Al 3 mo. 9234), ° A M LAIMA = TÉ am 
mala? 25% Wr 1,11, NIN GID ) 4) 81 (AK), o. 
Long peed measure ~ GAR (Br. 11978 )=Sakanu do 
make: AYY 0644, R.8,4,6, 14; 298 RS- GAR | ford en 
but barley accord. lo RA IE. 137 LH; -58 0b 1:۵, 
S6 (4.1 رک‎ R.6, forasino —NÍN (Br 11966 (=. 


Sumsw, vut à ung 2- QAR GAB EX), polite? 


0. 


q E> UR (Br. 1889| = 


B. 


vs ÊS =NIN.LAM = Hew, Sobre garmurnit, ses 
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oen, y 409 (4.5; 120 08.2 .— G AR. Zant EHE). AS (=>) feod 
the AS مسقن وعدم‎ pS 716 (M-. 3. — 


Y 


XPS = a AR Har RA prepared barley, food,(R. 14 8), 
er 
aa n R. ee pues festival; us, 
EP = ۰۸ "leede, اه مار‎ 147 06 Y sens X 
BET = GARRA y detumins, desig male RAUS), 161 04. 3. 
ار‎ - NIN SID = mekasw,foossession, business, 50 
9; 11104.10,16 R.T, 13, 493 44.6, 12; 447 T. s.— T PED Ee 
NIN SID. AG = nikasi DT PT Te Tires net. business 
a husiness-transaction: 16 YR-3; 177 edge; 1940.2. 
438 R.10, 240 11.1; 242 rv. 4» 446 R.16, 256 xir. 1,459 X. 1- 
NIN.SID.AG GAN. GANA GT T TR), a husnes 
Transaction Concerning the farms (of the 50 
ef god Dangi); 256 TT II ff^ Kris - NIN. SID. 
AG, stlement of an ota accourt; 134 R.2,239088 
WEE amide ana), fr the entire weight; ASE, 


EAI 


anw (Hwb.282 £) lo hares, eut y then 4 (7 tle 
wood, e. “te shea, sees FF jl. 


y KARÚ , olor, = 3600 GUR,-2S2L.1,10, 17. 10.- 


ered, ‘harvest Br 11890= hamá - ا‎ 


y WISIMMAR, SAQ = damku — Bm 
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Numerals. 


Weights (Money). 


>— FD (aun) = 1 alent = 60 MA.NA (mina).— 
جم‎ ST (Mana) = 1 ruma = 60'TU(sekeb).- 
TT (TU) =/se kl = 190 Se (€4).- 

ACY (MI) BOT = 16 ( $5) SA = BB] NAINA = £0(40) SRL. - 
HT ET ( (> ty sekel = 44 ع5‎ (4 ).- 
<TH غير‎ + (f (K) = 163۵/0 = 30 8E. - 
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Measures of Capacity. 


JELK = 1 Karu = 1 ten = 9600 QUR (9T). - 
هنل © + = ترس‎ = 300 Ka (4T).— 


How Measures 4 frea see SV: 20-245 arv 


har Lost and Glossary a 


Months.* 


1 Xj EBT RET ITU SE : Gë LA Ol tare : 


DAS fi AT ۷ GAN. MAS ira. 
a FE FOSTER 4T a QGuD.Du.NE.sPR.| ofc 
KET SAR. 
^f ES TEST AT « Ez برع‎ NE su Dawg. 
ARS E e SU. KUL lbw. 
e. Bey QT i ZIB.KU- 2 uu. 


% ES Y Y Hesse ıı EYMEN LE ymuzi Siartie. 
g. £5 SPAS GIRS 1 " eng Dungi رم‎ sara 


gE PRISE HE | u. مشک | م وشعطة‎ 
ro kt SES B € MU. ,لاک‎ UL Sebiir. 
7/۳ 3-4 ۲۲ ۲۲ MY » AMARAASi | مک‎ 
12. g «« Se. TA " SE. KIN. KUD AUddarn. 
EST E EDS K | « DIR Se. in kun | Aria makru 
sa Addar. 


* VAR Radar Barly Labylonian Heston, forge 306. 
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